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Vlada Crne Gore, na sjednici od 8. oktobra 2015. godine, utvrdila je
PREDLOG ZAKONA 0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 ZAtTITI
I SPAtAVANJU, koji Vam u prilogu dostavljamo radi stavljanja u
proceduru SkuOtine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji oe u6estvovati u radu Skupetine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su mr
RA8K0 KONJEVIC, ministar unutra§njih poslova i MIRSAD MULIC,
generalni direktor Direktorata za vanredne situacije.

PREDSJEDNIK
Milo Dukanovia, sr.



PREDLOG

ZAKON
0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 ZA§TITI I SPA§AVANJU

elan 1
U Zakonu o zaStiti i spagavanju („SluTheni list CG", br. 13/07 i 32/11) élan I mijenja

Sc i glasi:
„Zagtita i spagavanje obuhvata skup mjera i radnji koje se preduzimaju u cilju

otkrivanja i sprjeeavanja nastajanja opasnosti, kao i ubla2avanja i otklanjanja posljedica
elementamih nepogoda, tehnieko-tehnolo gkih nesre6a, radijacionih, hemijskih i biologkih
kontaminacija, ratnog razaranja i terorizma, epidemija, epizootija, epifitotija i drugih nesreoa
koje mogu ugroziti iii ugroavaju stanovavo, materijalna dobra i livotnu sredinu."

elan 2
U elanu 2 rijeei: „od posebnog interesa za Cmu Goru" zamjenjuju se rijaima: „poslovi

od javnog interesa".

elan 3
U 61. 3, 6, 7 i 84 poslije rijeei: „driavni organi," dodaju se rijeei: „organi dr2avne

uprave,".

elan 4
Poslije 61ana 3 dodaju se dva nova elana, koji glase:

„elan 3a
Dan zAtite i spagavanja je 1. mart

elan 3b
Izrazi koji se u ovum zakonu koriste za fizi6ka lica u mu gkom rodu

podrazumijevaju iste izraze u 2enskom rodu."

Clan 5
Ci lan 4 mijenja se i glasi:

„Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeea zna6enja:
1)katastrofa je elementarna nepogoda ili druga nesre6a koja velieinom, intenzitetom i

iznenadnom pojavom ugro2ava zdravlje i 2i yot ljudi, materijalna dobra i 2ivotnu sredinu, a eiji
nastanak nije moguee sprijeoiti redovnim djelovanjem nadle2nih subjekata iz 61ana 3 ovog
zakona;

2) elementarna nepogoda je dogadaj Indrometeorologlog, geologkog iii biologkog
porijekla prouzrokovan djelovanjem prirodnih sila, kao to su. zemljotres, poplava, bujica, oluja,
jake kie, atmosferska praThjenja, grad, su ga, odron ili klizanje zemlji gta, snijelni nanosi i lavina,
po2ar, ekstremne temperature vazduha, zaledivanje vodotoka, epidemija zaraznih bolesti i pojava
gtetoeina i druge prirodne pojave koje mogu da ugroze zdravlje i 2iyot ljudi i prieine ve6u
materijalnu gtetu;

3) veea nesreea je elementama nepogoda iii druga nesreea koja svojim razvojern,
intenzitetom i obimom mo2e poprimiti razmjere katastrofe, a eije girenje iii pravovremeno



otklanjanje posljedica ne mogu sprijeeiti operativne jechince za zaglitu i spagavanje koje na
teritoriji nastanka vege zaaitu i spagavanje kao redovnu aktivnost;

4) druga nesreea je nesre6a u drumskom, 2e1jeznielcom, vazdugnom iii rijeenom
saobraoaju, poiar, rudarska nesre6a, ru genje brana, tehnieko-tehnolo gka nesre6a, nesre6a
prouzrokovana ratrnm dejstvima, terorizinom iii drugim oblikom masovnog uni gtavanja ljudi,
materijalnih dobara i 2ivotne sredine i druga nesre6a koju prouzrokuje eovjek svojim
aktivnostima;

5) tehniZko-tehnologka nesreea je iznenadni i nekontrolisani dogadaj iii niz dogadaja
koji je izmakao kontroli prilikom upravljanja odredenim sredstvima za rad i prilikom postupanja
sa opasnim materijama u proizvodnji, upotrebi, prevozu, prometu, preradi, skladi gtenju i
odlaganju, kao to su paar, eksplozija, havarija, saobraeajna nesre6a u drumskom, rjanom,
2eljezniekom i vazduNom saobraeaju, nesre6a u rudnicima i tunelima, zastoj rada 2ieara za
prevoz ljudi, rualenje brana, havarija na elektroenergetskim, naftnim i gasnim postrojenjima,
radijaciona, hemijska i biolcaa kontaminacija, akcidenti pri rukovanju radioaktivnim
materijalima, eije posljedice ugrolavaju bezbjednost i ivote ljudi, materijalna dobra i 2ivotnu
sredinu;

6) vanredni dogadaj je nesreea izazvana elementamom nepogodom i drugom
nesreeom koja mo2e da ugrozi zdravlje i livot ljudi, materijalna dobra i 2ivotnu sredinu, a eije je
posljedice moguee sprijeeiti iii otkloniti redovnim djelovanjem subjekata iz elana 3 ovog zakona;

7) akcident je nesre6a koja je izazvana tehnielco-tehnolo gkim procesom, eije posljedice
prelaze okvire tehnielco-tehnolo glog postrojenj a u kojem je nastala;

8) incident je nesre6a koja je nastala u tehnielco-tehnolo gkom procesu, eije posljedice
ne prelaze olcvire tehnieko-tehnologkog postrojenj a u kojem je nastala;

9) rizik je stvama iii moguea opasnost iii izlaganje opasnosti ljudi, 2ivotinja, biljaka,
materijalnih dobara i 2ivotne sredine od elementamih nepogoda, po2ara, tehnieko-tehnologkih
nesre6a, radijacionih, hemijskih i biolo§kih kontaminacija, posljedica ratnog razaranja i
terorizma, kao i od epidemij a, epizootija i epifitotij a (intenzivno i masovno obolijevanje ljudi,
2ivotinj a i biljaka);

10) objekti obuhvataju sklongta, skladi gta i druge objekte koji se upotrebljavaju za
zagtitu i spa:seavanje;

11) sredstva za zagtitu i spagavanje obuhvataju zaktitnu i spasilaeku opremu i oruda,
telekomunikacione uredaje, alarmne uredaje za obavje§tavanje i uzbunjivanje, opremu za
osposobljavanje i usavegavanje, prevozna sredstva i drugu opremu i sredstva koji se koriste za
zatitu i spagavanje;

12) liena, uzajamna i kolektivna za gtita je najmasovniji oblik pripremanja i
organizovanog ueeka gradana u za gtiti i spagavanju koji obuhvata mjere i postupke njihove
neposredne zatite i spagavanja u poslovnim i stambenim zgradama, drugim objektima i
mjestima gdje ive i rade;

13) materijalna obaveza podrazumijeva davanje na korikenje vozila, ma gina, opreme,
uredaj a, izvora energije i drugih materijalnih sredstava, zemlj itta i objekata, potrebnih za za gtitu i
spagavanje;

14) mobilizacija je aktivnost kojom se operativne jedinice za zatitu i spagavanje
prevode u stanje pripravnosti za organizovano ukljueivanje u sprovodenje mj era za zatitu i
spagavanje, pri 6emu pripravnost podrazumijeva pravovremeno preduzimanje svih aktivnosti
kojima se pove6ava i unapreduje efikasnost postojeeih operativnih snaga za preduzimanje
preventivno-operativnih mjera zagtite i spagavanja;



15)otklanjanje posljedica podrazumijeva radnje koje se preduzimaju radi eliminisanja
gtetnih posljedica i normalizacije tivota na podrueju zahvaknom rizikom;

16) opasna materija je svaka materija u evrstom, gasovitom iii teenom stanju koja
mok ugroziti Iivot iii zdravlje ljudi, odnosno izazvati uni gtavanje iii ogteeenje imovine, sa
gtetnim posljedicama za'iivotnu i radnu sredinu;

17) sredstva za pomoe su 1ivotne namirnice, voda za pi6e, odje6a, obu6a, ljekovi i
drugi predmeti, odnosno sredstva koja su namijenjena za pruknje pomooi ugrolenom i
nastradalom stanovnigtvu;

18) humanitarna pomoe podrazumijeva aktivnosti u cilju za gtite i spagavanja
stanovnigtva od elementarnih nepogoda, tehnieko-tehnolo gkih nesre6a, radijacionih, hemijskih i
biologkih kontaminacija, ratnog razaranja i terorizma, epidemija, epizootija, epifitotija i drugih
nesre6a, koje obuhvataju mjere i aktivnosti za prikupljanje materijalnih i finansijskih dobara i za
pruknje psihosocijalne podrgke, druge humanitame aktivnosti kojima se obezbjeduju hrana,
odje6a, smjegtaj i gkolovanje, pomo6 u obnovi stambenih, javnih i drugih objekata, prevoz i
distribuciju pomo6i, kao i preventivne aktivnosti kojima se smanjuju iii sprjeeavaju moguoi
uzroci i posljedice katastrofe;

19) aktiviranje obuhvata postupke, zadatke i aktivnosti kojima se kapaciteti ueesnika
zagtite i spa:Savanja iz redovne organizacije i stanja prevode na organizaciju i stanje spremnosti
za izvrgenje operativnih aktivnosti i postupanja za za gtitu i spagavanje."

thin 6
U elanu 5 stay 2 rijeei: „Cma Gora," zamjenjuju se rijeeima: „ddavni organi, organi

ddavne uprave i organ?'.

elan 7
U elanu 10 stay 1 taeka 2 i alarm 83 rijeei: „javljanje i obavje gtavanje" zamjenjuju se

rijeeima: „obavjegtavanje i uzbunjivanje".

elan 8
U elanu 11 stay 1 taeka 2 rijeei: „evakuacije i zbrinjavanje stanovni gtva i materijalnih

dobara" zamjenjuju se rijeeima: „mjera za za gtitu i spa:s'avanje".
Taeka 4 mijenja se i glasi:
„4) rukovodenje aktivnostima ueesnika u zagtiti i spagavanju i njihovo koordiniranje."

Clan 9
Clan 17 mijenja se i glasi:
„Pripadnici sluke zagtite i preduzetnih jedinica duThi su da se strueno osposobljavaju i

usavrgavaju.
Strueno osposobljavanje i usavr gavanje pripadnika sluThi zagtite i preduzetnih jedinica

sprovodi organizator obrazovanja odraslih koji ima licencu za rad, u skladu sa propisima iz
oblasti obrazovanja.

Strueno osposobljavanje i usavrgavanje pripadnika s1ubi za gtite i preduzetnih jedinica,
kao i provjera njihovih znanja i vjegtina u oblasti zagtite i spagavanja (u daljem tekstu: provjera
znanja i vjegtina) sprovodi se po programu osposobljavanja i programu usavrgavanja u skladu sa
propisima iz oblasti obrazovanja."



Clan 10
Poslije elana 17 dodaju se tri nova elana, koji glase:

„elan 17a
Pripadnici jedinica civilne zagtite, specijalistiekih i dobrovoljnih jedinica dulni su da se

osposobljavaju i usavrgavaju.
Osposobljavanje i usavrgavanje pripadnika operativnih jedinica iz stava 1 ovog elana

organizuje i sprovodi Ministarstvo.
Osposobljavanje i usavrgavanje iz stava 2 ovog elana, mole sprovoditi pravno lice koje

ima licencu za rad, u skladu sa propisima kojima se ureduje oblast obrazovanja odraslih, koje
ovlasti Ministarstvo.

Osposobljavanje za prulanje prve pomodi, sprovodi se po programu organizacije
Crvenog krsta Cite Gore (u daljem tekstu: Crveni lcrst), u skladu sa zakonom kojim se ureduje
djelovanje Crvenog lasta.

Osposobljavanje i usavr gavanje iz stava 2 ovog elana, sprovodi se na naein i po
programu osposobljavanja i programu usavrgavanja, koje propisuje Ministarstvo.

elan 176
Provjeru znanja i vjegtina pripadnika operativnih jedinica iz elana 17a ovog zakona

sprovodi komisija, koju obrazuje Ministarstvo.
Provj era znanja i vjegtina iz stava 1 ovog elana obuhvata provjeru znanja i vje gtina iz

teorijskog dijela programa osposobljavanja, odnosno prograrna usavrgavanja i provjeru znanja i
vjegtina iz pralctienog dijela programa osposobljavanja, odnosno programa usavrgavanja.

Provjera znanja i vjegtina iz teorijskog dijela programa osposobljavanja, odnosno
programa usavrgavanja vrgi se pisanim putem (test znanja), pri eemu se za osposobljavanje
provjera vrgi iz svalce oblasti zagtite i spagavanja posebno.

Provjera znanja i vjegtina iz praktionog dijela programa osposobljavanja, odnosno
programa usavrgavanja vrgi se lcroz taktielcu, odnosno situacionu vjelbu, uz upotrebu opreme i
sredstava za zagtitu i spagavanje, pri oemu se za osposobljavanje provjera vr gi iz svake oblasti
zagtite i spagavanja posebno.

Blii naein organizovanja i sprovodenja provjere znanja i vje gtina iz st. 1 do 4 ovog
elana, propisuje Ministarstvo.

elan 17c
Na osnovu uspje gne provjere znanja i vje gtina, pripadniku operativne jedinice iz elana

17a ovog zakona Ministarstvo izdaje uvjerenje o osposobljavanju, odnosno uvjerenje o
usavrgavanju u oblasti zagtite i spagavanja.

0 izdatim uvjerenjima iz stava 1 ovog elana, Ministarstvo vodi evidenciju.
Obrazac uvjerenja iz stava 1 ovog elana, kao i sadrlaj i naein vodenja evidencije iz

stava 2 ovog elana, propisuje Ministarstvo."

Clan 11
eIan 18 brie se.

elan 12
U 'alarm 19 stay 2 mijenja se i glasi:



„Vrste nagrada i priznanja, mein njihove dodjele, kao i izgled i sadrlaj priznanja,
propisuje Ministarstvo.”

Clan 13
elan 20 mijenja se i glasi:
„Ministarstvo je d 'ulno da pripadnike jedinice za ga genje poiara iz vazduha i jedinica

civilne zatite, a opkina pripadnike slulbe zagrite, osigura za slueaj povrede, bolesti i smrti, koja
mole nastupiti kao posljedica nesreee nastale prilikom za gtite i spagavanja stanovnigtva i
materijalnih dobara, na vjelbama i za vrijeme struenog osposobljavanja i usavr gavanja, odnosno
osposobljavanja i usavegavanja."

elan 14
U poglavlju II. SISTEM ZA gTITE I SNOAVANJA naziv potpoglavlja „Javljanje i

obavjegtavanje" i el. 21 do 25 mijenjaju se i glase:

„Obavjegtavanje i uzbunjivanje

elan 21
Obavjegtavanje i uzbunjivanje predstavljaju skup aktivnosti radi prikupljanja, obrade i

prenogenja podataka o svim vrstama opasnosti koje mogu ugroziti stanovni gtvo, materijalna
dobra i livotnu sredinu, kao i obavje gtavanje o tome drlavnih organa, organa drlavne uprave i
organa op§tine, privrednih drugtava, drugih pravnih lica, preduzetnika i gradana radi
preduzimanja preventivnih i operativnih aktivnosti, a po potrebi i njihovo uzbunjivanje.

tlan 22
Ministarstvo, preko jedinstvenog operativnog komunikacionog centra 112 (u daljem

tekstu: OKC 112), prima pozive u vezi sa neposrednom prijetnjom od rizika i nastankom rizika,
prikuplja podatake o svim vrstama rizika koje mogu ugroziti ljude, materijalna i kulturna dobra i
livotnu sredinu i putem sredstava veze, u skladu sa standardnim operativnim postupcima, hitno
obavjegtava nadlelne drlavne organe, organe drlavne uprave i organe opSline i druge ueesnike
zatite i spagavanja i koordinira djelovanje po pozivu u toku trajanja vanrednog dogadaja.

OKC 112 obavlja medunarodne komunikaciono-informativne poslove iz oblasti zagtite
i spagavanja.

Ministarstvo obezbjeduje neprekidan rad OKC 112 za sve pozive u hitnim slueajevima
na teritoriji Cme Gore.

Poslovi OKC 112 vrge se u posebnoj organizacionoj jedinici Ministarstva.
Standardne operativne postupke iz stava 1 ovog elana, propisuje Ministarstvo.

elan 23
Vlasnici i korisnici objekata u kojima se okuplja veoi broj ljudi, kao to su gkole,

saobraeajni terminali, sportske dvorane i stadioni, objelcti kulture, zdravstvene ustanove,
trgovaelci centri, proizvodna i druga postrojenja i drugi slieni objekti, kao i privredna drugtva,
druga pravna lica i preduzetnici iz elana 50 ovog zakona, u kojima se zbog buke iii akustiene
izolacije ne mole obezbijediti dovoljna oujnost jedinstvenih znakova za ttzbunjivanje, dulni su
da uspostave i odrlavaju odgovarajudi sistem za obavje gtavanje i uzbunjivanje i obezbijede
prijem obavje gtenja od OKC 112 o vrsti opasnosti i mjerama koje je potrebno preduzeti.



tlan 24
Pozivi, obavjegtenja i druge komunikacije ostvarene preko telefonskog broj a 112

snimaju se i euvaju tri godine.
Ministarstvo mo2e da ustupi zapise poziva, obavje gtenja i drugih komunikacija iz stava

1 ovog elana, na zahtjev suda iii driavnog tthlagtva.
0 ustupljenim zapisima Ministarstvo vodi evidenciju.

tlan 25
Uzbunjivanje se sprovodi jedinstvenim znakovima za uzbunjivanje preko sistema za

obavjegtavanje i uzbunjivanje.
Sistem za obavje gtavanje i uzbunjivanje uspostavlja i odrZava opgtina u skladu sa

elaboratom o procjeni rizika i akustiekom studijom.
Sistem za obavjegtavanje i uzbunjivanje podrazumijeva: odgovarajuee javne sirene,

uredaje, spojne puteve i tehnieka sredstava za upravljanje, kao i njihovu organizaciju
razmjegtaja, procedure upravljanja, upotrebe i odrlavanja, u skladu sa tehnielcim standardima,
koje propisuje Ministarstvo."

Clan 15
Poslije elana 25 dodaje se novi elan, koji glasi:

„elan 25a
Ukljueivanje sistema za obavje gtavanje i uzbunjivanje vrgi se na osnovu odluke

koordinacionog, odnosno opgtinskog tima za zagtitu i spagavanje iz elana 35b stay 4 ovog
zakona.

Jedinstveni znakovi za uzbunjivanje moraju biti istalcnuti na vidnom mjestu u zgradi u
kojoj je smjegten drlavni organ, organ chlavne uprave, organ opgtine, privredno dru gtvo, drugo
pravno lice, preduzetnik, kao i u stambenoj zgradi.

Jedinstvene znakove za uzbunjivanje i naein obavje gtavanja i uzbunjivanja propisuje
Ministarstvo."

'elan 16
elan 26 mijenja se i glasi:
„U slueaju da su rizici i prijetnje ili posljedice katastrofa i veeih nesreoa za

stanovnigtvo, Zivotnu sredinu i materijalna dobra takvog obima i intenziteta da njihov nastanak
iii posljedice nije moguee sprijeeiti ili otkloniti redovnim djelovanjem nadleZnih subjekata iz
elana 3 ovog zakona, za njihovo ubla2avanje i otklanjanje preduzimaju se mjere za glite i
spagavanja, uz pojaeane aktivnosti i postupanja, u skladu sa ovim zakonom (u daljem tekstu:
vanredno stanje)."

Clan 17
eIan 29 mijenja se i glasi:
„Ministarstvo u vanrednim stanjima vr gi poslove pravovremenog obavje gtavanja i

kontrole sprovodenja propisanih mjera i aktivnosti u za gtiti i spagavanju, osim traganja i
spagavanja na mom i hitnog reagovanja u slueaju zagadivanja mora sa plovnih objekata, i vodi
evidencije o operativnim jedinicama, sredstvima i preduzetim mjerama u za gtiti i spa:gavanju.

SadrZaj, obrazac i naein vodenja evidencija iz stava I ovog elana, propisuje
Ministarstvo."



Clan 18
Clan 30 mijenja se i glasi:
„Kad se aktivnostima u6esnika i sredstava opgtine i operativnih jedinica za za gtitu i

spagavanje propisanim ovim zakonom ne mo'le u potpunosti obezbijediti zagtita i spa:Savanje
stanovni gtva, materijalnih i kultumih dobara i nvotne sredine u slueaju katastrofa izazvanih
uticajem elementamih nepogoda i drugih nesre6a, na zahtjev rukovodioca operativnog gtaba za
zagtitu i spagavanje iz 61ana 356 ovog zakona, organ dthvne uprave nadleZan za poslove
odbrane obezbjeduje tied& Vojske Cite Gore (u daljem tekstu: Vojska) u pruianju pomo6i u
zakiti i spagavanju, u skladu sa zakonom."

elan 19
Naziv poglavlja IV i 61. 33, 34 i 35 mijenjaju se i glase:

„IV. PLANOVI ZAATITE I SPA§AVANJA

elan 33
Zagtita i spagavanje sprovodi se na osnovu planova zagtite i spaavanja.
Planovi zagtite i spagavanja su: nacionalni planovi zagtite i spagavanja (u daljem tekstu:

nacionalni plan), opgtinski planovi zagtite i spagavanja (u daljem tekstu: opgtinski plan) i planovi
zakite i spagavanja privrednih drugtava, drugih pravnih lica i preduzetnika (u daljem tekstu:
preduzetni plan).

Nacionalne planove donosi Vlada Cite Gore (u daljem tekstu: Vlada), na predlog
Ministarstva.

Opgtinske planove donose skupkine opgtina, a preduzetne planove donose privredna
drugtva, druga pravna lica i preduzetnici iz elana 49 ovog zakona, uz saglasnost Ministarstva.

elan 34
Planovi zagtite i spagavanja izraduju se na osnovu elaborata o procjeni rizika.
Elaborat o procjeni rizika sastavni je dio plana za gtite i spagavanja.
Elaborate o procjeni rizika, koji su sastavni dio nacionalnih planova, izraduje

Ministarstvo, u saradnji sa drugim organima dr2avne uprave, a po potrebi mogu se angaThvati
predstavnici nauenih i struonih institucija i eksperti za pojedine vrste rizika.

Elaborate o procjeni rizika, k oji su sastavni dio op gtinskih planova, izraduje organ
lokalne uprave kojeg odredi gradona6elnik Glavnog grada, Prijestonice, odnosno predsjednik
opgtine (u daljem tekstu: predsjednik opgtine), u saradnji sa drugim organima lokalne uprave, a
po potrebi, mogu se anganwati predstavnici nau6nih i stru6nih institucija i eksperti za pojedine
vrste rizika.

Elaborate o procjeni rizika, koji su sastavni dio preduzetnih planova, izraduju privredna
drugtva, druga pravna lica i preduzetnici iz 61ana 49 ovog zakona.

Elaborati iz st. 3, 4 i 5 ovog elana, moraju biti medusobno usaglageni.
Sadrlaj i metodologiju izrade elaborata o procjeni rizika, kao i naein njihovog

usaglagavanja, antriranja i euvanja propisuje Ministarstvo.

elan 35
Nacionalni planovi izraduju se za sve vrste rizika.



Opkinski planovi izraduju se za op gtinu, u skladu sa nacionalnim planovima.
Planovi iz st. 1 i 2 ovog elana, naroeito sadr2e.
- mjere za zakitu i spa:s'avanje;
- ljudske i materijalne resurse operativnih jedinica koji se angaluju;
- ljudske i materijalne resurse drlavnih organa, organa dr2avne uprave i organa opgtine,

privrednih drugtava, drugih pravnih lica i preduzetnika koji se mogu angakvati na za gtiti i
spagavanju;

- mobilizaciju i aktiviranje operativnih jedinica;
- naein rukovodenja i koordiniranja u aktivnostima za gtite i spagavanja;
- zadatke operativnih jedinica i drugih ueesnika za gtite i spagavanja;
- naein odrlavanja reda i bezbjednosti prilikom sprovodenja aktivnosti za za gtitu i

spagavanje;
- naein informisanja javnosti;
- saradnju sa drugim opkinama iii dr2avama prilikom prijema i pniknja pomoei u

zakiti i spagavanju;
- naein obezbjedivanja finansijskih sredstava za sprovodenje plana;
- druge mjere i alctivnosti potrebne za sprovodenje znAtite i spagavanja."

elan 20
Poslije elana 35 dodaje se novi elan, koji glasi:

„elan 35a
Preduzetni planovi, koji se izraduju u skladu sa nacionalnim i opkinskim planovima,

naroeito sadrie:
mjere zagtite i spagavanja;
ljudske i materijalne resurse koji se angaiuju;
dukosti i zadatke zaposlenih;

- naein rukovodenja i koordiniranja u alctivnostima 2agtite i spagavanja;
- naein obavje gtavanja i uzbunjivanja;

naein evakuacije;
naein obezbjedivanja finansijskih sredstava za sprovodenje plana;

- druge mjere i aktivnosti potrebne za sprovodenje za gtite i spagavanja.
Blili sadr2aj i metodologiju izrade planova iz elana 35 ovog zakona i stava 1 ovog

elana, kao i naein njihovog usaglagavanja, alurhanja i Nyanja propisuje Ministarstvo."

elan 21
Poslije elana 35a dodaje se novo poglavlje i deset novih elanova, koji glase:

„IVa RUKOVODENJE I KOORDINIRANJE U ZAATITI I SPAgAVANJU

elan 35b
Rukovodenje zagtitom i spagavanjem obuhvata odlueivanje o pitanjima koja se odnose

na preduzimanje konkretnih mjera, aktivnosti i postupanja, kao i na izvrgavanje zadataka iz
oblasti zagtite i spagavanja.

Rukovodenje iz stava 1 ovog elana, vrgi se u skladu sa planovima za za gtitu i spagavanje
i na osnovu prethodno procijenjene konkretne situacije na odredenom podrueju.



Koordiniranje podrazumijeva vremensku i prostornu uskladenost djelovanja svih
ueesnika u zagtiti i spagavanju po etapama izvr gavanja zadataka, kao i njihovo pravovremeno
informisanje.

Radi rukovodenja i koordiniranja u zagtiti i spagavanju, obrazuju se timovi, i to:
1)za teritoriju Cite Gore — koordinacioni tim za za gtitu i spagavanje (u daljem tekstu:

Koordinacioni tim);
2) za teritoriju op gtine — opgtinski tim za zatitu i spagavanje (u daljem tekstu: Opgtinski

tim).

tlan 35c
Koordinacioni tim eine: predsjednik Vlade, koji je rukovodilac tima; ministar nadlaan

za poslove zagtite i spagavanja, koji je zarnjenik rukovodioca tima i elanovi: ministri nadlani za
vanjske poslove, poslove odbrane, zdravlja, rada i socijalnog staranja, odr2ivog razvoja, turinna,
poljoprivrede, gumarstva, vodoprivrede, saobraeaja, pomorstva, kao i predstavnik Generalnog
sekretarijata Vlade zadulen za odnose sa javno geu i predsjednik radnog tijela Vlade nadlanog
za procjenu gteta od elementarnih nepogoda.

Alct o imenovanju rukovodioca, zamjenika rukovodioca i elanova Koordinacionog tima
donosi Vlada.

U radu Koordinacionog tima, po pozivu, mogu ueestvovati starjegine i predstavnici
drugih dr2avnih organa, ministarstava i drugih organa uprave, predstavnici drugih organizacija i
institucija, kao i eksperti iz oblasti za gtite i spagavanja.

Koordinacioni tim ima sekretara, koga imenuje i razrje gava rukovodilac
Koordinacionog tima.

Selcretar Koordinacionog tima stara se o izvr gavanju naredbi i zakljueaka
Koordinacionog tima.

Struene i administrativne poslove za potrebe Koordinacionog tima vrgi Ministarstvo.

tlan 35.6
Koordinacioni tim:
1)rukovodi aktivnostima ueesnika zagtite i spagavanja prilikom sprovodenja utvrdenih

zadataka;
2) rukovodi sprovodenjem mjera za za gtitu i spa,gavanje i koordinira aktivnosti i

postupanja za zagtitu i spagavanje;
3)prati stanje i organizaciju za gtite i spagavanja i predlale mjere za njihovo poboljganje

za vrijeme trajanja rizika;
4) donosi naredbe i zakljueke za sprovodenje mjera i aktivnosti za zagtitu i spa:s'avanje,

osim naredbi koje donosi Vlada;
5)podnosi Vladi izvjegtaj o preduzetim mjerama i alctivnostima u za gtiti i spagavanju;
6)vrgi i druge poslove propisane zakonom.
Koordinacioni tim donosi poslovnik o radu kojim se bac ureduju pitanja od maeaja za

rad Koordinacionog tima.

tlan 356
Operativno koordiniranje aktivnosti ueesnika za gtite i spagavanja vrgi Operativni gtab za

zagtitu i spagavanje (u daljem tekstu: Operativni gtab).
Operativni grab eine: rukovodilac i dva predstavnika organizacione jedinice

Ministarstva nadlane za poslove zagtite i spagavanja; starjegina i jedan predstavnik organa



uprave nadielnog za poslove policije (u daljem tekstu: policija); naeelnik General gtaba Vojske
Cme Gore; starjegine organa uprave nadlanih za poslove carina, hidrometeorologije,
seizmologije, voda, uma, saobraeaja, veterinarske poslove, fitosanitame poslove i poslove
zagtite 2ivotne sredine; lica koja rukovode zdravstvenim ustanovama koje prtaaju hitnu
medicinsku pomo6, urgentnu medicinsku porno6, kao i zdravstvenom ustanovom eija je
djelatnost usmjerena na oeuvanje i unapredenje zdravlja svih gradana; predstavnik Crvenog
krsta, kao i visoki rukovodni kadar organa drlavne uprave nadielnih za poslove gumarstva,
vodoprivrede, zdravlja i vanjskih poslova.

Rukovodilac organizacione jedinice Ministarstva nadlane za poslove za:slite i
spagavanja je rukovodilac Operativnog gtaba.

Clanove Operativnog gtaba imenuje Vlada.
U radu Operativnog gtaba, po pozivu, mogu ueestvovati starje gine i predstavnici drugih

drlavnih organa, ministarstava i drugih organa uprave, predstavnici drugih organizacija i
institucija, kao i eksperti iz oblasti zagtite i spagavanja.

t Ian 35d
Operativni Slab:
1) operativno koordinira rad ueesnika za gtite i spagavanja;
2) operativno koordinira sprovodenje mjera i aktivnosti i postupanja za za gtitu i

spagavanje;
3) koordinira izvrgavanje naredbi i zakljueaka Koordinacionog tima i Vlade;
4) operativno koordinira angalovanje operativnih jedinica, upotrebu opreme i sredstava

za zagtitu i spa:s'avanje;
5) koordinira aktivnosti saradnje u okviru programa civilne zagtite Evropske unije

(Mehanizam civilne zagtite Evropske unije);
6) saraduje sa tijelima susjednih dr2ava nadldnim za rukovodenje i koordiniranje u

zagtiti i spagavanju;
7)procjenjuje stepen ugro1enosti i moguonost nastanka vanrednog stanja;
8) sprovodi druge radnje od znaeaja za operativno koordiniranje aktivnosti ueesnika

za:s'tite i spagavanja.
Operativni gtab donosi poslovnik o radu kojim se bli2e ureduju pitanja od zna6aja za rad

Operativnog gtaba.

t Ian 35di
Opgtinski tim dine predsjednik op gtine, koji je rukovodilac tima; komandir sluThe

za:slite, koji je zamjenik rukovodioca tima i elanovi: predstavnik organizacione jedinice
Ministarstva nadlene za poslove za gtite i spagavanja, starje gine organa lokalne uprave,
odgovoma lica u privrednim drugtima i drugim subjektima eija je djelatnost u vezi sa za gtitom i
spagavanjem i predstavnik Crvenog krsta.

Rukovodioca tima, zamjenika rukovodioca tima i elanove Op gtinskog tima imenuje
predsjednik opgtine.

U radu Opgtinskog tima, po pozivu, mogu uoestvovati starjeg ine i predstavnici drugih
organa opgtine, predstavnici drugih organizacija i institucija, kao i eksperti iz oblasti zaglite i
spdavanj a.

Opgtinski tim ima sekretara, koga imenuje i razrje gava rukovodilac Opkinskog tima.
Selcretar Op gtinskog tima stara se o izvr gavanju naredbi i zakhtleaka Op gtinskog tima.
Struene i administrativne poslove za potrebe Op gtinskog tima vrgi slulba zakite.



Clan 35d
Opgtinski tim:
1)rukovodi alctivnostima tioesnika zagtite i spa:s'avanja na teritoriji opgtine;
2) rukovodi i koordinira u sprovodenju mjera za za gtitu i spagavanje;
3) organizuje i koordinira alccije za zagtitu i spagavanje;
4) prati stanje i organizaciju zagtite i spagavanja u opgtini i predlale mjere za njihovo

pobolj ganje u oblasti organizacije, rukovodenja, koordiniranja, opremanja i druge mjere;
5) donosi naredbe i zakljueke za sprovodenje mjera i aktivnosti za za gtitu i spagavanje,

osim naredbi koje donosi opgtina;
6)procjenjuje ugraenost od nastanka vanrednog stanja i o tome obavje gtava Operativni

gtab;
7) podnosi Koordinacionom timu izvje gtaj o preduzetim mjerama i aktivnostima u

zatiti i spagavanju;
8) saraduje sa opainskim timovima susjednih opgtina;
9)vrgi i druge poslove propisane zakonom.
Opgtinski tim clti±an je da saraduje sa Koordinacionim timom i Operativnim gtabom.
Opgtinski tim donosi poslovnik o radu kojim se bilk ureduju pitanja od znaeaja za rad

Opgtinskog tima.

elan 35e
Ministarstvo organizuje osposobljavanje i provjeru operativne spremnosti elanova

timova iz elana 35b stay 4 ovog zakona, u skladu sa programom osposobljavanja za rukovodenje
i koordiniranje u zagtiti i spa:sdavanju.

Ministarstvo vodi evidenciju o sprovedenom osposobljavanju i provjeri operativne
spremnosti iz stava 1 ovog elana.

Program osposobljavanja i naein sprovodenja programa i provjere operativne
spremnosti iz stava 1 ovog 61ana, kao i sadr2aj i naein vodenja evidencije iz stava 2 ovog Nana,
propisuje Ministarstvo.

elan 351
U privrednom drugtvu, drugom pravnom lieu i kod preduzetnika, mo1e se obrazovati

tim za za:slitu i spagavanje koji rukovodi i koordinira u aktivnostima za gtite i spagavanja, a u
skladu sa preduzetnim planom.

Sastav i naein obrazovanja, kao i zadaci i !mein rada tima iz stava 1 ovog elana, ureduju
se opgtim aktom privrednog dru gtva, drugog pravnog lica i preduzetnika.

elan 35g
Ministarstvo vodi evidencije o operativnim jedinicama, sredstvima i preduzetim

mjerama u zagtiti i spagavanju.
Sadthj, naein vodenja evidencija i obrasce evidencija o operativnim jedinicama,

sredstvima i preduzetim mjerama propisuje Ministarstvo."

elan 22
tlan 36 mijenja se i glasi:
„Vlada:
- donosi strategiju u oblasti za gtite i spagavanja;



- utvrduje program razvoja sistema zagtite i spagavanja u Cmoj Gori;
- donosi odluku o obezbjedivanju materijalnih rezervi za potrebe sistema zatite i

spagavanja;
- odlueuje o pru2anju humanitame pomooi cfrugim dr1avama, kao i o prihvatanju

humanitame porno& od drugih drlava;
- donosi nacionalne planove;
- donosi naredbu o mobilizaciji;
- donosi naredbu o evalcuaciji stanovni gtva sa teritorije jedne iii vie opkina;
- utvrduje visinu naknade gtete prouzrokovane djelovanjem elementarne nepogode i

druge nesrede;
- odluouje o prulanju porno& opgtinama za otklanjanje posljedica izazvanih

elementamom nepogodom i drugom nesreeom;
- vrgi i druge poslove propisane zakonom.
Strategija iz stava 1 alineja 1 ovog elana, donosi se za gestogodignji period i naroeito
sagledavanje i analizu stanja u oblasti zakite i spa gavanja, viziju i strate gle pray ce

razvoja, osnovna strate gla rjegenja i smjernice za smanjenje rizika od katastrofa, elementamih
nepogoda i drugih nesreda, sa prioritetima i institucionalnom osnovom za sprovodenje i
finansiranje.

Program iz stava 1 alineja 2 ovog elana, donosi se za trogodi gnji period i naroeito
pravce i cilj eve razvoja sistema, program razvoja po elementima sistema (opremanje,

tehnieko-tehnologki razvoj, strueno osposobljavanje i usavfgavanje i dr.); finansijsku osnovu i
dinamiku razvoja; namjenu sredstava za za gtitu i spag-avanje koja se raspodjeljuju za finansiranje
projekata."

Clan 23
Clan 37 mijenja se i glasi:
„Ministarstvo:
- predia& strategiju u oblasti zagtite i spagavanja;
- predia2e nacionalne planove;
- predidie program razvoja sistema za:slite i spagavanja;
- daje saglasnost na opkinske i preduzetne planove;
- predia2e odluku o obezbjedivanju materijalnih rezervi za potrebe sistema za gtite i

spagavanja;
- obezbjeduje tied& pripadnika policije u sprovodenju mjera i izvr gavanju zadataka

zatite i spaavanja;
- organizuje uklanjanje, deaktiviranje i unikavanje neeksplodiranih ubojnih sredstava;
- prati i analizira stanje u oblasti za gtite i spagavanja;
- vrgi kontrolu mobilnosti i interventne spremnosti operativnih jedinica;
- koordinira rad ueesnika sistema za gtite i spa'gavanja u vezi organizacije, planiranja,

pripreme i sprovodenja mjera i alctivnosti na smanjenju rizika od katastrofa;
- saraduje sa nadlekiim organima drugih dflava i medunarodnim organizacijama i

institucijama;
- dostavlja susjednim driavama i medunarodnim organizacijama informacije o

opasnostima sa prekogranienim efektom;
- odlueuje o upudivanju u drugu dthvu pripadnika operativnih jedinica na obuku i

vjeThe, pri emu odluku o upueivanju pripadnika sluThi za gtite donosi uz saglasnost opgtina, a



pripadnika preduzetnih jedinica uz saglasnost privrednih dru gtava, drugih pravnih lica i
preduzetnika koji ih organizuju;

- trail pomo6 od drugih ddava i medunarodnih organa i organizacija u slueaju nastanka
katastrofe, elementarne nepogode i druge nesre6e;

- podnosi godi gnji izvjegtaj o stanju u oblasti zagtite i spagavanja Vladi i nad1e2Mom
radnom tijelu Skupgtine Crne Gore odredenom zakonom kojim se ureduje parlamentarni nadzor
u oblasti bezbjednosti i odbrane;

- vrgi i druge poslove propisane zakonom."

Clan 24
elan 38 mijenja se i glasi:
„Organi drZ'avne uprave i drugi drlavni organi:
- vrge procjenu opasnosti od nastupanja katastrofa, elementarnih nepogoda i drugih

nesreea u okviru svojih nadle2nosti;
- obezbjeduju osposobljavanje zaposlenih i preduzimaju mjere i aktivnosti potrebne za

efikasno izvrgavanje poslova zagtite i spagavanja, u skladu sa ovim zakonom i planovima za gtite i
spagavanj a;

- ueestvuju u izradi strategije u oblasti zagtite i spagavanja, programa razvoja sistema
zagtite i spagavanja i nacionalnih planova, u okviru svojih nadlenosti;

- organizuju i obezbjeduju sprovodenje mjera za zagtitu i spaavanje i predla2u
aktivnosti i postupanja za njihovo unapredenje;

- angaNju svoje ljudske i materijalne resurse na zahtjev Operativnog gtaba;
-obezbjeduju pravovremenu pripremu i dostavljanje Ministarstvu podataka i informacija

od znaeaja za zagtitu i spagavanje;
- vrge i druge poslove propisane zakonom."

elan 25
U poglavlju V. PRAVA I OBAVEZE UeESNIKA ZASTITE I SPA§AVANJA naziv

potpoglavlja „Prava i obaveze °Stine" i 61. 41 do 46 mijenjaju se i glase-

„Prava i obaveze organa op gtine, sluibe ratite i pripadnika sluThe zagtite

tlan 41
U ostvarivanju prava i obaveza op gtine u oblasti zagtite i spagavanja, skupgtina opgtine:
- donosi opgtinske planove;
- donosi program razvoja sistema za gtite i spagavanja na svojoj teritoriji;
- utvrduje naein finansiranja sistema zatite i spagavanja na svojoj teritoriji;

- najmanje jednom godi gnje, razmatra stanje sistema za gtite i spagavanja u opgtini;
- donosi odluku o odredivanju lokacije za uni gtavanje neeksplodiranih ubojnih sredstava,

po pribavljenom migljenju Ministarstva;
- odlueuje o visini sredstava iz buth'eta za naknadu gtete prouzrokovane rizikom;
- vrgi i druge poslove zagtite i spagavanja u skladu sa zakonom.

Clan 42
U ostvarivanju prava i obaveza op gtine u oblasti zagtite i spagavanja, predsjednik

opgtine:
- organizuje i oprema sluau zagtite;



- odreduje, na osnovu procjene opasnosti od nastanka elementame nepogode, tehnielco-
tehnolo gke iii druge nesrede, privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnike koji su u
obavezi da organizuju preduzetne jedinice, uz saglasnost Ministarstva;

- donosi naredbu o evakuaciji stanovni gtva sa jednog na drugi dio teritorije opgtine;
- utvrduje visinu gtete nastale od posljedica elementarne nepogode, tehnieko-tehnologke

i druge nesrede 1, u roku od 30 dana od dana njihovog prestanka, dostavlja izvje gtaj Vladi o
procijenjenim gtetama i nastalim posljedicama.

elan 43
U sludaju neposredne prijetnje od rizika iii za vrijeme rizika na podrudju opgtine,

Opgtinski tim dudan je da angaduje sve ljudske i materijalne resurse sa podrueja te op gtine, u
skladu sa opgtinskim planom.

U slueaju iz stava 1 ovog olana, Op gtinski tim donosi naredbu o obavezi gradana koji
nijesu rasporedeni u operativne jedinice da ueestvuju u sprovodenju mjera za za gtitu i
spa:gavanje.

0 gradanima koji ueestvuju u sprovodenju mjera za zagtitu i spagavanje Opgtinski tim
vodi evidenciju.

Gradanima iz stava 3 ovog elana pripada naknada tro gkova iz buddeta opgtine, u
skladu sa propisom opgtine.

U slueaju kad se angadovanjem ljudslcih i materijalnih resursa iz stava 1 ovog &Lana
ne mode otkloniti rizik na podrueju op'gtine, Operativni gtab je dudan da na zahtjev Opgtinskog
tima prudi odgovarajutu pomod opgtini.

thin 44
Sludba zagtite je profesionalna sludba organizovana u skladu sa posebnim

zakonom.
Sludba zagtite vrgi naroeito sljedede poslove:
- prudanje porno& ugrodenom i nastradalom stanovnigtvu;
- ga:s'enje podara i spa gavanje prilikom polara;
- spagavanje iz rugevina, klizi gta i snijeZnih lavina;
- spagavanje prilikom poplava i drugih elementarnih nepogoda;
- spagavanje u planinama i kanjonima;
- spagavanje prilikom saobraaajnih nesreea;
- spagavanje prilikom udesa i nezgoda u civilnom vazduhoplovstvu.

Rad sludbe zagtite zasniva se na principima komandovanja u skladu sa pravilima sludbe
zagtite.

Poslove zagtite i spagavanja u sludbi za gtite vrge vatrogasci-spasioci.

elan 45
Sludba zatite dulna je da vodi evidencije o svojim aktivnostima na zaMiti i spagavanju,

koju eine: dnevnik rada sludbe za gtite; dnevnik intervencija; evidencija rada servisne radionice;
evidencija pregleda i servisiranja protivpolarnih aparata; evidencija ntkovodioca dedurne
smjene, odnosno dedurnog vatrogasca-spasioca i evidencija dedumog operatera.

Sludba zagtite dulna je da predsjedniku opgtine i Ministarstvu dostavlja godignji
izvjegtaj o radu.

Blidi sadrdaj, obrasce i naein vodenja evidencija iz stava 1 ovog elana, propisuje
Ministarstvo.



elan 46
StuThom zagfite rukovodi komandir
Komandir shine, pored op gtih uslova za zasnivanje radnog odnosa lokalnih sluthenika

i namjegtenika, mora da ispunjava i posebne uslove, i to da:
- ima VII1 nivo okvira kvalifikacija;
- ima pololen strueni ispit za rad u drZavnim organima;
- ima po1o2en drugi struoni ispit za rad u delavnim organima u oblasti za gtite i

spagavanja;
- ima pet godina radnog iskustva na poslovima zagtite i spagavanja;
- ispunjava uslov u pogledu psihofizieke sposobnosti.
Komandir sluThe za:sitite ima zamjenika koji mora da ispunjava posebne uslove

propisane za komandira skittle zagtite.
elan 26

Poslije elana 46 dodaje se devet novih elanova, koji glase:

„elan 46a
Vatrogasac-spasilac, pored op gtih uslova za zasnivanje radnog odnosa lokalnih

sluZbenika i namje gtenika, mora da ispunjava i posebne uslove, i to da:
ima III nivo okvira kvalifikacija;

- ima polo'frn struoni ispit za rad u drlavnim organima;
ima po1o1en drugi strueni ispit za rad u cirZavnim organima u oblasti zalsitite i
spagavanja;

- nije stariji od 25 godina ivota prilikom prvog zasnivanja radnog odnosa u slulbi
zagtite;
ispunjava uslov u pogledu psihofizieke sposobnosti.

Ispunjenost uslova u pogledu psihofiziekih sposobnosti iz Clana 46 stay 2 alineja 5 ovog
zalcona i stava 1 alineja 5 ovog elana, dokazuje se uvjerenjem koje izdaje nadlehm zdravstvena
ustanova, u sIdadu sa propisima kojima se ureduje zdravstvena zagtita.

elan 46b
Provjera psihofiziekih sposobnosti komandira i zamjenika komandira sluibe za gtite i

vatrogasaca-spasilaca vrgi se periodieno, u skladu sa propisima kojima se ureduje za gtita na radu
i zdravstvena zagtita.

elan 46c
SluTha zagtite je duTha da vatrogasca-spasioca, za koga je prilikom provjere

psihofiziekih sposobnosti iz elana 46b ovog zakona utvrdeno da nije sposoban za dalje
obavljanje poslova, rasporedi na drugo radno mjesto koje odgovara nivou kvalifikacije
obrazovanja i preostaloj zdravstvenoj sposobnosti.

Ukoliko nema drugog radnog mjesta, u smislu stava I ovog elana, vatrogasac-spasilac
nastavlja da ostvaruje prava u skladu sa zakonom kojim se ureduju prava, obaveze i
odgovornosti lokalnih slulbenika i namjegtenika.

elan 46.6
Komandirima, vatrogascima-spasiocima i drugim zaposlenim na poslovima zagtite i

spagavanja, zbog posebnih uslova rada, teline i prirode poslova i odgovornosti, obezbjeduju se



sredstva za zarade uvedana 10% u odnosu na sredstva koja se obezbjeduju za zarade zaposlenih u
ostalim organima opgtine.

Vatrogascu-spasiocu se za svalci eas pripravnosti kod kuee ispladuje 10% od njegove
zarade po Usu.

elan 46t
Vatrogasac-spasilac je dulan da izvr gi naredenje neposrednog rukovodioca, osim ako se

nareduje vrgenje radnje koja predstavlja krivitho djelo.
Vatrogasacu-spasiocu mok se zabraniti vrknje poslova u sluai zatite (suspenzija) u

slueaju tee povrede slu2bene duil" lost), usmenirn naredenjem neposrednog rukovodioca.
U slueaju iz stava 2 ovog Nana, komandir sluThe zatite dulan je da na predlog

neposrednog rukovodioca, u roku od tri dana, donese pisano rje genje o zabrani vrgenja poslova u
slulbi zatite i pokrene disciplin,ski postupak.

Ukoliko se u roku iz stava 3 ovog Nana ne pokrene disciplinski postupak, smatrak se
da zabrana vrgenja poslova u sluThi Mute inje izreeena.

elan 46d
Vatrogasac-spasilac mok zasnovati radni odnos na odredeno vrijeme bez javnog

oglagavanja radi vrknja privremeno poveoanog obima posla u slueaju elementarne nepogode i
druge nesreee.

Radna mjesta koja se popunjavaju bez javnog oglakvanja u sltfaaju iz stava 1 ovog
Nana, utvrduju se aktom o unutra gnjoj organizaciji i sistematizaciji slulbe zagtite.

elan 46di
Vatrogasac-spasilac mok biti privremeno rasporeden na drugo radno mjesto koje

odgovara njegovom nivou kvalifikacije obrazovanja, ako to potrebe sluthe zahtijevaju, pri demu
zadr2ava sva prava koja mu pripadaju na radnom mjestu sa kojeg je rasporeden.

U sltleaju rasporedivanja vatrogasca-spasioca iz stava 1 ovog Iana, njegov pristanak
nije potreban.

Na rjegenje o privremenom rasporedivanju iz stava 1 ovog1ana, vatrogasac-spasilac
mok izjaviti 2a1bu koja ne odlak izvrgenje rjeknja.

elan 46d
Vatrogascu-spasiocu mok se od1o2iti iii prekinuti korikenje godignjeg odmora radi

izvrgenja neodlohnh poslova uslovljenih vikm silom, elementarnom nepogodom i drugom
nesreoom.

Na rjeknje o odlaganju iii prekidu korikenja godikjeg odmora u slueaju iz stava 1
ovog Nana, vatrogasac-spasilac mok izjaviti 2a1bu koja ne odlak izvf genje rjeknja.

elan 46e
Vatrogascu-spasiocu slu2ba traje do navrknih 32 godine stala osiguranja u efektivnom

trajanju i navrgenih 55 godina 2ivota.
Vatrogascu-spasiocu sluTha mo2e trajati najdule do 40 godina sti2a osiguranja i

navrgenih 55 godina 2ivota.
Vatrogasac-spasilac, ulcoliko istovremeno ne ispuni uslove za prestanak sluThe iz st. 1 i

2 ovog Nana i za sticanje prava na penziju u skladu sa propisima kojima je uredeno penzijsko i



invalidsko osiguranje, ima pravo na rasporedivanje na drugo odgovarajuee radno mjesto i druga
prava iz elana 46c ovog zalcona."

Clan 27
alan 47 mijenja se i glasi:
„Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici duThi su da, pod uslovima i na

naein propisan ovim zakonom, planovima za za gtitu i spagavanje i opgtim aktima u'oestvuju u
mgtiti i spagavanju ljudi i materijalnih dobara i da izvr gavaju materijalnu obavezu na poziv
Ministarstva, odnosno Opgtinskog tima.

Materijalna obaveza ne mole se odnositi na sredstva i opremu koji su rasporedeni za
potrebe odbrane zemlje iii su namijenjeni za zdravstvenu zagtitu.

Materijalnom obavezom smatra se i postavljanje sredstava i uredaja za obavje gtavanje i
uzbunjivanje na poslovnim i drugim objektima.

Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici dulth su da omoguee postavljanje
sredstava i uredaja iz stava 3 ovog elana.

Privrednim drukvima koja su izvr gila materijalnu obavezu pripada naknada za
korigeenje sredstava datih u izvr gavanju materijalne obaveze, naknada tro gkova u vezi
izvrgavanja materijalne obaveze, kao i naknada za ogtedena, unigtena iii nestala sredstva data u
izvrgavanju materijalne obaveze.

Visinu i nadin utvrdivanja naknada iz stava 5 ovog elana, propisuje Ministarstvo."

elan 28
alan 48 mijenja se i glasi:
„Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici duhii su da uspostave unutragnju

organizaciju za sprovodenje aktivnosti za za gtitu i spagavanje, obezbijede obuku i opremanje
zaposlenih i sprovedu pripreme za djelovanje u slueaju elementame nepogode i druge nesreee.

Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici dtfMi su da omoguee ue'egee
zaposlenih u za:s'titi i spagavanju, na poziv Operativnog gtaba, odnosno Opgtinskog tima.

Za vrijeme ueegea u zagtiti i spagavanju, zaposleni iz stava 2 ovog elana, koji nije
pripadnik preduzetne jedinice iii jedinice civilne za gtite, ima pravo na naknadu zarade koja se
obraeunava u imosu od 100% od osnovice koju eini njegova prosjeena mjeseena zarada
ostvarena u prethodnom mjesecu u odnosu na mjesec u kojem je izvr gavao zadatke u zagtiti i
spagavanj u.

Nalcnadu iz stava 3 ovog elana obraeunava i isplaeuje poslodavac, koji ima pravo na
refundaciju sredstava po osnovu isplate nalcnade na teret budleta deMve, odnosno opgtine."

Clan 29
elan 49 mijenja se i glasi:
„Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici u eijim objektima i prostorima gdje

obavljaju privrednu, obrazovnu, zdravstvenu, socijalnu, kulturnu, sportsku i drugu djelatnost
mole doei do ugrolavanja ljudi, materijalnih dobara i livotne sredine usljed djelovanja
elementamih nepogoda, tehnieko-tehnolo gkih i drugih nesreea dulni su da izrade preduzetne
planove.

Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici iz stava 1 ovog elana, za izradu
preduzetnih planova mogu angalovati lice koje posjeduje licencu za izradu preduzetnih
planova."



elan 30
Poslije elana 49 dodaju se dva nova elana, koji glase:

„elan 49a
Licenca za izradu preduzetnih planova izdaje se licu koje ima:
- najmanje VIII nivo okvira kvalifikacija;
- pet godina radnog iskustva na poslovima za gtite i spagavanja; i
- uvjerenje o pololenom ispitu za izradu preduzetnih planova.
Ispit za izradu preduzetnih planova po1a2e se po progamu za polaganje ispita za izradu

preduzetnih planova pred komisijom koju obrazuje Ministarstvo.
0 polaenom ispitu iz stava 2 ovog elana, Ministarstvo izdaje uvjerenje.
Lice koje ispunjava uslove iz stava 1 ovog elana, zahtjev za izdavanje licence za izradu

preduzetnih planova podnosi Ministarstvu.
Licencu iz stava 1 ovog elana, izdaje Ministarstvo na propisanom obrascu.
Nalcnadu trogkova polaganja ispita iz stava 2 ovog 6Iana i izrade obrasca licence iz stava

5 ovog elana, plada lice koje podnese zahtjev za polaganje ispita.
Sredstva iz stava 6 ovog elana, uplaeuju se u bud/et Crne Gore.
Program i naein polaganja ispita iz stava 2 ovog elana, obrazac licence iz stava 5 ovog

elana i visinu naknade trogkova iz stava 6 ovog elana, propisuje Ministarstvo.

elan 49b
Ministarstvo vodi evidenciju o izdatim licencama iz elana 49a ovog zakona, u

elektronskoj formi.
Sadrlaj i obra7ac evidencije iz stava I ovog elana, propisuje Ministarstvo."

Clan 31
Clans! mijenja se i glasi:
„Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici, koji imaju preduzetne jedinice

du/ni su da omoguee njihovo tied& u za gtiti i spagavanju na poziv Operativnog gtaba, odnosno
Opkinskog tima.

Pripadnik preduzetne jedinice iz stava I ovog elana, za vrijeme uee gea u zagtiti i
spagavanju, ima ista prava kao i zaposleni iz elana 48 sta y 3 ovog zakona."

elan 32
elan 53 mijenja se i glasi:
"Gradanin je duian da:
- sprovodi mjere za za gtitu i spagavanje i da ueestvuje u zagtiti i spagavanju, na naein

propisan ovim zakonom;
- izvrgava materijalnu obavezu na poziv Ministarstva, odnosno Opgtinskog tima, osim

kad se materijalna obaveza odnosi na sredstva i opremu koji su rasporedeni za potrebe odbrane
zemlje iii su namijenjeni za zdravstvenu zagtitu;

- obavijesti OKC 112, bez odlaganja, o podacima od znaeaja za zagtitu i spagavanje.
Materijalnom obavezom iz stava 1 alineja 2 ovog elana, smatra se i postavljanje

sredstava i uredaja za obavjegtavanje i uzbunjivanje na stambenim zgradama, ako ta sredstva i
uredaje nije moguee postaviti na drugim objektima.

Gradanin kome je odredena materijalna obaveza, dulan je da omoguoi postavljanje
sredstava i uredaja iz stava 2 ovog elana.



Gradaninu koji je izvrgio materijalnu obavezu pripada nalcnada za kori geenje sredstava
datih u izvrgavanju materijalne obaveze, naknada tro gkova u vezi izvrgavanja materijalne
obaveze, kao i nalcnada za ogteeena, uni gtena iii nestala sredstva data u izvr gavanju materijalne
obaveze.

Visinu i naein utvrdivanja nalcnada iz stava 4 ovog &aria, propisuje Ministarstvo."

elan 33
U elanu 54 stay 2 alineja 3 mijenja se i glasi:
„- posebnih programa osposobljavanja i usavrgavanja koje sprovode Crveni last, u

skladu sa zakonom kojim se ureduje djelovanje Crvenog krsta, kao i druge organizacije koje se
bave odredenim oblicima zagtite i spagavanja;".

elan 34
U poglavlju V. PRAVA I OBAVEZE UeESNIKA ZASTITE I SPASAVANJA naziv

potpoglavlja „Civilna zagtita" i I. 56 do 63 mijenjaju se i glase:

„Civilna zagtita i jedinice civilne zagtite

elan 56
Civilna zagtita se organizuje, priprema i sprovodi u cilju za gtite i spagavanja

stanovnigtva, materijalnih i kultumih dobara i nvotne sredine od elementarnih nepogoda,
tehnieko-tehnologIcih i drugih nesreda.

Civilna za:s'tita dio je jedinstvenog sistema za gtite i spagavanja koju eine jedinice civilne
zagtite, zagtitna i spasilaeka oprema i sredstva.

Radi izvrgavanja mjera za zagtitu i spagavanje organizuju se jedinice civilne zagtite.
Jedinice civilne za:gtite organizuje i oprema Ministarstvo koje utvrduje vrstu i broj

jedinica civilne zagtite na nivou &lave i po opgtinama, na osnovu ugro'ienosti od rizika,
raspoloZivih ljudskih i materijalnih resursa i iskazanih potreba za za gtitom i spagavanjem.

Jedinice civilne zagtite organizuju se kao jedinice opgte namjene i specijalizovane
jedinice.

Naein organizovanja jedinica civilne zagtite i njihovo angilovanje propisuje
Ministarstvo.

elan 57
U jedinice civilne zagtite mogu se rasporediti gradani sa navr genih 18 godina Z-ivota

do navrgene 63 godine 2ivota (mugkarci), odnosno 55 godina nvota (frne), po principu
dobrovoljnosti.

U jedinice civilne za:s'tite ne mogu se rasporediti:
1)lica rasporedena u Vojsci erne Gore;
2) pripadnici operativnih jedinica iz Nana 14 ovog zakona;
3) zaposleni u organima ddavne uprave rasporedeni na poslovima odbrane, zagtite i

spagavanja, policijskim poslovima i poslovima izvr genja lcrivienih sankcija, kao i zaposleni u
organima lokalne uprave na poslovima za gtite i spaa'avanja;

4) zaposleni u sudovima i Ddavnom
5) trudnice, majke, samohrani roditelji i staraoci koji imaju, odnosno vrge

starateljstvo nad jednim djetetom mladim od sedam godina Zivota, odnosno dvoje iii vie
djece mlade od deset godina Z'ivota;



6) lica kod kojih je utvrdena nesposobnost za uee goe u civilnoj zagtiti;
7) staraoci starih i imemoglih lica;
8) strand.

elan 58
Popuna i rasporedivanje u jedinice civilne zagtite vrgi se putem javnog poziva, koji

objavljuje Ministarstvo.
Gradanin koji se prijavi na javni poziv, uz prijavu daje liene i druge podatke od

znaeaja za za:gtitu i spagavanje.
Gradanin se moke rasporediti u jedinicu civilne ?Arne ako je zdravstveno sposoban.
Zdravstvenu sposobnost gradanina iz stava 3 ovog elana, utvrduje zdravstvena

ustanova, u skladu sa propisom koji donosi Ministarstvo, uz saglasnost organa drkavne uprave
nadleknog za poslove zdravlja.

elan 59
Gradanin koji prihvati raspored koji mu je odreden, kao i prava i duknosti u jedinici

civilne za:gtite, danom zakljuoivanja ugovora sa Ministarstvom, postaje pripadnik jedinice civilne
zagtite.

Duknosti pripadnika jedinice civilne za gtite su da:
- ueestvuje u zagtiti i spagavanju, u skIadu sa ovim zakonom;
- se osposobljava i usavrgava;
- ueestvuje u sprovodenju mjera za gtite i spagavanja;
- ueestvuje u vjekbama zagtite i spagavanja.
Pripadnik jedinice civilne zagtite dukan je da se odazove na poziv Ministarstva.
Zaposlenom pripadniku jedinice civilne za gtite poslodavac je dulan da omoguei

odsustvovanje sa rada za vrijeme vr genja duknosti iz stava 2 ovog elana.
Pripadnicima jedinica civilne zagtite izdaje se Imjikica civilne zagtite.
Oblik i sadrlaj Icnji2ice iz stava 5 ovog elana, propisuje Ministarstvo.

elan 60
Pripadnik jedinice civilne zagtite ima pravo na oslobadanje od plaaanja:
- naknade za izdavanje uvjerenja o zdravstvenoj sposobnosti prilikom zasnivanja radnog

odnosa;
- naknade za izdavanje uvjerenja o zdravstvenoj sposobnosti prilikom polaganja

vozaekog ispita;
- naknade za izdavanje liene karte, paso ga i vozaeke dozvole.

elan 61
Zaposleni pripadnik jedinice civilne zagtite koji izvrgava dulnosti u jedinici civilne

zagtite ima pravo na noveanu nalcnadu koju obraeunava i isplaauje Ministarstvo u visini 100% od
osnovice koju eini njegova prosjeena mjeseena zarada, ostvarena u prethodnom mjesecu, prije
mjeseca u kojem je obavljao duknosti u jedinici civilne za:gtite, srazmjerno vremenu vrgenja
duknosti.

Vrijeme provedeno u vrgenju duknosti u jedinici civilne za gtite iz stava 1 ovog elana,
raduna se u radni stak, a doprinos za penzijsko-invalidsko osiguranje pia& poslodavac.



Lice koje samostalno obavlja privrednu iii drugu djelatnost, a koje izvrgava dulnosti u
jedinici civilne zagtite, ima pravo na noveanu nalcnadu kao i zaposleni iz stava 1 ovog elana, pri
eemu doprinose za penzijsko-invalidsko osiguranje upladuje sam.

Nezaposleni pripadnik jedinice civilne za:gtite ima pravo na noveanu naknadu koju
obraeunava i ispladuje Ministarstvo u visini 100% od osnovice koju eini prosjeena mjeseena neto
zarada ostvarena u Crnoj Gori prema podacima organa uprave nadlehlog za poslove statistike, za
prethodni mjesec u odnosu na mjesec u kojem je izvr gavao duhlosti u jedinici civilne zagtite,
srannjerno vremenu vrgenja difInosti.

elan 62
Pripadnik jedinice civilne za gtite za vrijeme osposobljavanja, usavr gavanja, vjelbi

jedinica civilne za:gtite i za vrijeme izvrgavanja duThosti civilne zagtite ima pravo na naknadu
trogkova prevoza, smjegtaja i ishrane.

Pripadnik jedinice civilne za:s'tite ima pravo na nalcnadu tro gkova smjegtaja i ishrane iz
stava 1 ovog elana, ukoliko vrgenje duhlosti civilne zagtite traje neprekidno due od osam
easova u toku jednog dana.

Nalcnadu trogkova iz stava 1 ovog alma, isplaouje Ministarstvo.

elan 63
Pripadnik jedinice civilne zatite koji je za vrijeme vr genja duinosti u jedinici civilne

za:gtite povrijeden iii kod koga je nastupila bolest, odnosno invalidnost, kao neposredna
posljedica vrgenja duhiosti u jedinicama civilne za gtite, ima prava kao zaposleni u slueaju
povrede na radu iii profesionalne bolesti, u skladu sa propisima kojima se ureduje zdravstveno i
penzijsko-invalidsko osiguranje.

Clanovi tde porodice pripadnika jedinice civilne zagtite koji je za vrijeme vrgenja
duThosti u jedinici civilne za gtite izgubio 1ivot iii kod koga je smrt nastupila kao posljedica
povrede iii bolesti zadobijene za vrijeme vrgenja d 'ulnosti u jedinici civilne za:gtite, imaju prava
kao i elanovi ue porodice zaposlenog kod koga je nastupila smrt kao posljedica povrede na radu
iii profesionalne bolesti, u skladu sa propisima kojima se ureduje zdravstveno i penzijsko-
invalidsko osiguranje."

elan 35
Poslije elana 63 dodaju se dva nova'alma, koji glase:

„elan 63a
Pripadniku jedinice civilne zagtite kod koga je, usljed povrede iii bolesti zadobijenih za

vrijeme vrgenja duhiosti u jedinici civilne zagtite, a bez njegove krivice, nastupilo tj elesno
ogteeenje od najmanje 20%, ima pravo na jednokratnu noveanu pomod oija se visina utvrduje
prema stepenu tjelesnog ogteaenja.

U sludaju da pripadnik jedinice civilne zagtite za vrijeme vrgenja dulnosti civilne zagtite
izgubi 2ivot, elanovima njegove uZe porodice pripada pravo na jednokratnu noveanu porno&

Visina jednokratne noveane pomooi ne mo2e biti manja od tri prosjeene mjeseene neto
zarade ostvarene u kalendarskoj godini koja prethodi godini u kojoj su nastupile okolnosti iz st. 1
i 2 ovog elana, a prema podacima organa uprave nadlelnog za poslove statistike.

Visinu jednolcratne noveane porno& iz st. 1 i 2 ovog dana, isplaeuje Ministarstvo, na
zahtjev pripadnika jedinice civilne za gtite iii elana njegove nid e porodice.

Visinu jednokratne noveane pomooi iz st. 112  ovog elana, propisuje Ministarstvo.



elan 63b
elanovi u2e porodice pripadnika jedinice civilne za gtite koji je za vrijeme izvfgavanja

du±Mosti u jedinici civilne zatite bez svoje krivice izgubio 2ivot, imaju pravo na naknadu
trakova prevoza posmrtnih ostataka, kao i tro gkova sahrane u visini prosje6nih tralcova prevoza
post/vb./1h ostataka i sahrane u mjestu prebivaligta.

Naknadu tro gkova iz stava 1 ovog dlana, isplguje Ministarstvo.
Olanovi u2e porodice iz dlana 63 stay 2, dlana 63a stay 2 ovog zakona i stava 1 ovog

61ana, smatraju se dlanovima u2e porodice u smislu op gtih propisa o radu "

Clan 36
elan 66 mijenja se i glasi:
„Crveni lust, kao dio sistema za gtite i spagavanja, vrgi poslove utvrdene ovim

zakonom i zalconom kojim se ureduje djelovanje Crvenog krsta."

elan 37
U alarm 68 stay 2 rijedi: „elana 44 stay 3" zamjenjuju se rijedima: „elana 46 stay 2".

elan 38
U 61anu 74 stay 1 tadka 4 rijed „radiolo gka" zamjenjuje se rijedju „radijaciona".
U tadki 8 rijeei: „i eksplozivnih" bri§u se.
U tadlci 9 rije6i: „prva medicinska pomo6" zamjenjuju se rijedima: „prva i medicinska

pomo6".

tlan 39
Poslije dlana 75 dodaju se dva nova dlana, koji glase:

;elan 75a
U zavisnosti od stepena opasnosti i moguOih posljedica, evakuacija mo2e biti potpuna i

djelimidna, a po vremenu izvodenja pravovremena i naknadna.
Potpuna evakuacija obuhvata evakuaciju cjelokupnog stanovni gtva sa teritorije lb dijela

teritorije opgtine, koja mo2e biti zahva6ena elementarnom nepogodom i drugom nesreOom.
Djelimiena evakuacija obuhvata evakuaciju samo odrecienih kategorija stanovni gtva kao

to su:
1) majke sa djecom do 14 godina 2ivota, odnosno druga lica koja su u skladu sa

zakonom &aim da se staraju o duvanju i njegovanju djece do 14 godina 2ivota;
2) trudnice;
3) bolesna Ilea, ilea sa invaliditetom, djeca sa smetnjama u razvoju i druga lica kojima

je neophodna tuda pomo6 i njega;
4) lica mlada od 16 godina livota i starija od 65 godina 2ivota.
Pravovremena evakuacija podrazumijeva potpunu iii djelimidnu evakuaciju koja se

izvodi prije nastanka elementarne nepogode i druge nesre6e.
Nalcnadna evakuacija podrazumijeva potpunu iii djelimidnu evakuaciju koja se izvodi

po nastanku elementarne nepogode i druge nesreee iii po njenom prestanku.



(Ian 75b
Pripremu, koordiniranje i sprovodenje evakuacije sa teritorije jedne na teritoriju druge

opgtine vrge Koordinacioni tim i opkinski timovi.
Pored timova iz stava 1 ovog elana, u sprovodenju evalcuacije dulni su da uoestvuju

driavni organi, organi Wayne uprave, organi lokalne uprave, Ministarstvo, privredna drugtva,
druga pravna lica i preduzetnici, Crveni last, humanitarne i druge organizacije koje mogu
pomodi u efikasnom sprovodenju evakuacije."

Clan 40
U Olanu 78 stay 2 brie se.

Clan 41
Clan 79 mijenja se i glasi:
„O odr2avanju i korikenju skloni gta stara se organ uprave nadlebn za poslove imovine,

u skladu sa propisima kojima se ureduju svojinsko-pravni odnosi i daavna imovina."

elan 42
Poslije Nana 80 dodaju se dva nova elana, koji glase:

„elan 80a
Planiranje zbrinjavanja ugrolenih, nastradalih, izbjeglih i evakuisanih lica vrgi

Opgtinski tim.
Zbrinjavanjem ugroknih, nastradalih, izbjeglih i evakuisanih lica neposredno rukovodi

Opgtinski tim, dok se ne stvore uslovi u kojima óe dalju brigu o zbrinjavanju preuzeti nadle2ni
organi drlavne uprave, organi opgtine i drugi nadlehit subjelcti.

Crveni lcrst vodi evidenciju o irtvama elementame nepogode i druge nesreoe, tra1i lica
koja su prijavljena kao nestala usljed elementame nepogode i druge nesrede, obavje gtava elanove
porodica i nadleThe organe i obavlja poslove spajanja porodica koje su razdvojene, u skladu sa
zakonom kojim se ureduje djelovanje Crvenog krsta.

elan 80b
Vlasnici i korisnici objekata i prostorija u javnoj upotrebi (turistielco-ugostiteljski

objekti, relcreacioni centri, zdravstvene ustanove koje obavljaju djelatnost rehabilitacije,
studentski i ueenielci domovi, gkole i dr.), kao i vlasnici privatnih objekata pogodnih za smjegtaj
ljudi, dti2ni su da prime na privremeni smjegtaj ljude sa ugroknih podruoja, kad to na1o2i
opgtinski tim.

Nalcnadu za korigeenje objekata i prostorija iz stava 1 ovog elana, isplaeuje op gtina po
trinim uslovima na dan predaje tih objekata i prostorija na korikenje."

elan 43
U poglavlju VI. MJERE ZA ZA&ITU I SPASAVANJE naziv potpoglavlja „4)

Radiologla, hemijska i blob:Ala zagtita" i elan 81 mijenjaju se i glase.

„4) Radijaciona, hemijska i bioloKka zagtita

Clan 81



Radijaciona, hemijska i biolo gIca za:slita obuhvata mjere i postupke koji se organizuju i
sprovode radi sprjeeavanja, ub1a2avanja i otklanjanja posljedica radijacione, hemijske i biologke
kontaminacije nastale upotrebom radioaktivnog, hemijskog i biolo glcog materijala.

Za:s'tita iz stava 1 ovog elana obuhvata kontrolu, izvidanje, lienu, uzajamnu i kolektivnu
zatitu i dekontaminaciju.

Zakita od nuklearnog iii radijacionog akcidenta sprovodi se u skladu sa propisima
kojima se ureduje °blast jonizujudeg zraeenja i radijacione sigurnosti."

Clan 44
elan 82 mijenja se i glasi:
„Zalkita od rtgenja sprovodi se kao preventivna mjera u olcviru prostornog i

urbanistielcog planiranja, uz primjenu gradevinsko-tehniekih i drugih mjera, a u skladu sa
procijenjenim seizmieldm rizikom.

Radi zatite i spagavanja stanovnikva i materijalnih dobara iz rukvina koje mogu
nastati usljed zemljotresa, diverzija, ratnih razaranja, udesa, odrona, klizanja tla i drugih nesreda
organizuju se i sprovode mjere, radnje i postupci na izvidanju rugevina, prona1a2enju zatrpanih,
osiguravanju konstrukcija okeeenih i izmjekenih djelova objekta radi sprjeeavanja dodatnog
rugenja, preduzimanju mjera zakite od dodatnih rizika, izvlaeenju zatrpanih, prulanju prve i
medicinske pomodi i izvlaeenju materijalnih dobara."

elan 45
U elanu 99 st. 1 i 2 poslije rijeei „ispitivanje" dodaju se zarez i rijeei: „servisiranje i

odrlavanj e".
Stay 3 tnijenja se i glasi.

„O izvrgenim ispitivanjima korisnik vodi evidenciju koja sack-1i identifikacioni broj
aparata, ime zaposlenog koji vrgi ispitivanje i datum ispitivanja."

elan 46
Poslije alma 99 dodaje se novi elan, koji glasi:

„elan 99a
Privredno drugtvo, drugo pravno lice ili preduzetnik iz elana 99 sta y 2 ovog zakona,

duIni su da prije poeetka rada podnesu prijavu Ministarstvu.
Prijava iz stava 1 ovog elana
- naziv, mjesto i sjedike, odnosno adresu privrednog drukva, drugog pravnog lica

preduzetnika;
- dokaz o upisu u registar privrednih subjekata;
- dokaz o ispunjenosti uslova u pogledu opreme i struenog kadra, u skladu sa propisom

Ministarstva;
- o vjerenu kopiju ovlagoenja za ispitivanje, servisiranje i odthvanje protivpo2arnih

aparata.
Ministarstvo vodi evidenciju privrednih dru gtava, drugih pravnih lica i preduzetnika iz

stava 1 ovog elana.
Naein vodenja i obrazac evidencije iz stava 3 ovog elana, propisuje Ministarstvo."



Clan 47
U elanu 101 stay 2 rijeei: „u skladu sa opkim aktom iz elana 102 ovog zakona," brigu

se.

Clan 48
elan 102 mijenja se i glasi:
„Privredna drukva, dniga pravna lica i preduzetnici za obavljanje struenih poslova u

oblasti zakite od pcdara, mogu ugovorom anga/ovati drugo pravno lice koje ispunjava uslove u
pogledu prostora, opreme i lcadra i koje je registrovano za obavljanje tih poslova.

Ispunjenost uslova iz stava 1 ovog elana, utvrduje Ministarstvo, na zahtjev pravnog lica
koje je registrovano za obavljanje struenih poslova u oblasti zatite od pcdara, o eemu donosi
rjegenj e.

0 pravnim licima koja ispunjavaju uslove za obavljanje struenih poslova u oblasti
zatite od pcdara Ministarstvo vodi evidenciju, koju objavljuje na svojoj Internet stranici.

Blde uslove iz stava 1 ovog elana, propisuje Ministarstvo".

elan 49
U elanu 103 stay 1 taelca 4 mijenja se i glasi:
„4) koje nema IV1 nivo okvira kvalifikacija."

elan 50
elan 107 mijenja se i glasi:
„Neeksplodirana ubojna sredstva su zaostala eksplozivna sredstva i ostaci tih sredstava

iz rata, pripremljena za korikenje iii korikena, sa iii bez upaljaea, ispaljena, izbgena, porinuta,
lansirana, napugtena iii odbaeena, a nijesu eksplodirala, kao i sredstva zaostala poslije eksplozija
skladika ubojnih sredstava, odbaeena i ubojna sredstva iz nelegalnog posjeda.

Neeksplodiranim ubojnim sredstvima, u smislu ovog zakona, ne smatraju se
neeksplodirane improvizovane diverzantsko-teroristieke naprave.

Zakita od neeksplodiranih ubojnih sredstava obuhvata procjenu opasnosti od tih
sredstava, izvidanje, obi1je2avanje, prona1a2enje, iskopavanje, obezbjedivanje, identifikaciju,
uklanjanje, prevoz, privremeno skladi gtenje i unigtavanje neeksplodiranih ubojnih sredstava.

Poslove na uklanjanju, prevozu i unikavanju neeksplodiranih ubojnih sredstava vrgi
Ministarstvo.

Na poslovima uklanjanja, prevoza i unikavanja neeksplodiranih ubojnih sredstava na
zahtjev Ministarstva mo2e se angalavati i Vojska, uz odobrenje ministra nadleknog za poslove
odbrane.

Naein uldanjanja i unikavanja neeksplodiranih ubojnih sredstava i obavljanje drugih
poslova iz stava 3 ovog elana, propisuje Ministarstvo."

elan 51
Poslije elana 107 dodaje se novi elan koji glasi:

„elan 107a
Svako je du2an da o otkrivenim neeksplodiranim ubojnim sredstvima odmah obavijesti

OKC 112, ne dira ta sredstva i vidljivim znakom obilje2i mjesto gdje se ona nalaze i obezbijedi
ih dok ne dodu ovlakena lica Ministarstva.



Za vrijeme akcije uklanjanja i uni gtavanja neeksplodiranih ubojnih sredstava
medicinsku, odnosno protivpolarnu za gtitu vfal organizaciona jedinica Ministarstva u eijoj je
nadlanosti primama zdravstvena zatita, odnosno sluTha zagtite iz °Stine iz koje se
neeksplodirana ubojna sredstva uklanjaju iii na eijoj teritoriji se unigtavaju.

Obezbjedivanje prevoza i lokacije gdje se uni gtavaju neeksplodirana ubojna sredstva
vrgi policija.

Na poslovima obezbjedivanja prevoza i lokacije gdje se uni gtavaju neeksplodirana
ubojna sredstva na zahtjev Ministarstva mo2e se angaZovati i Vojska, uz odobrenje ministra
nadlenog za poslove odbrane."

elan 52
U poglavlju VI. MJERE ZA ZA .S' TITU I SPA§AVANJE naziv potpoglavlja „9) Prva

medicinska pomoe" i elan 108 mijenjaju se i glase.

„9) Prva i medicinska roma

elan 108
Prva i medicinska pomoe obuhvata sve oblike prve porno& standardnim i priruenim

sredstvima na mjestu povredivanja-oboljevanja, samopomodi i uzajamne pomooi, zbrinjavanje
povrijedenih i oboljelih, preduzimanje higijensko-epidemiolo gkih mjera, medicinsku trijalu
povrijedenih i oboljelih i prevoz do najblfle zdravstvene ustanove.

U pruianju prve pomooi ueestvuju ekipe Crvenog lcrsta, operativne jedinice i u okviru
Ilene, uzajamne i kolektivne zatite, gradani.

Organizacija i sprovodenje medicinske pomodi obuhvata sve oblike medicinske pomodi
ugrolenom i nastradalom stanovni§tvu na podrueju zahvadenom elementamom nepogodom i
drugom nesreeom, koju prubju zdravstvene ustanove."

elan 53
U elanu 109 poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koji glase:
„Zatitu, spagavanje i zbrinjavanje ugro2enih, nastradalih, oboljelih i zatrovanih

2ivotinja, kao i zatitu i spagavanje proizvoda 2ivotinjskog porijekla od opasnosti i posljedica
elementame nepogode i druge nesreoe, organizuje i usIdaduje Op gtinski tim.

Privredna drugtva, veterinarske ustanove i ambulante, kao i komunalna preduzeoa dOna
su da stave na raspolaganje zaposlene i sredstva, prOe struenu i drugu pomo6 i ueestvuju u
aktivnostima iz stava 2 ovog elana."

elan 54
U alarm 110 rijee „radiolo gke" zamjenjuje se rijeeju „radijacione".

elan 55
U elanu 116 stay 1 poslije alineje 2 dodaje se nova alineja koja glasi:
„- fonda sredstava za za gtitu i spa:s'avanje (u daljem tekstu: fond);".
Dosadagnje al. 3, 4,5 i 6 postaju al. 4, 5, 6 i 7.

elan 56
Poslije Nana 116 dodaje se gesnaest novih elanova, koji glase:



„elan 116a
Fond je evidencioni raun u okviru glavne knjige trezora i utvrcluje se radi

obezbjedivanja namjenskih sredstava za finansiranje pripreme, sprovodenja i razvoja programa,
projekata i drugih aktivnosti u oblasti smanjenja rizika od katastrofa, elementamih nepogoda i
drugih nesreda u skladu sa programom iz elana 36 stay 1 alineja 2 ovog zakona.

Fondom upravlja ministar nadlelan za poslove zakite i spaavanja.

elan 116b
Prihodi fonda ostvaruju se iz:
I) bud2eta za tekuou godinu;
2) namjenskih prihoda buiReta, koji su definisani kao namjenski prihodi fonda, i to:
a) sredstava ostvarenih na osnovu izdvajanja osiguravajudih drukava, u visini 5% od

naplaeene premije osiguranja od polara i drugih opasnosti;
b) sredstava ostvarenih na osnovu izdvajanja osiguravajueih drukava, u visini 5% od

prihoda napladenog obaveznog osiguranja prevoza opasnih materija u drumskom, Zeljezniekom i
vazdu:s'nom saobraaaju;

c) sredstava napladenih od privrednih drukava, drugih pravnih lica i preduzetnika na
godignjem nivou, koji se bave proizvodnjom, prometom, nabavkom, skladikenjem i upotrebom
eksplozivnih materija i prometom, skladi gtenjem i drianjem zapaljivih teeinosti i gasova po
osnovu ulcupnih instalacionih kapaciteta uskladi gtenja, i to:

- 0,5% vrijednosti maloprodajne cijene po 1 kg eksplozivne materije koja se skladigti;
- 0,5% vrijednosti maloprodajne cijene po 11 zapaljive tanosti i gasa koji se skladigti;
3) sredstava ostvarenih davanjem u zakup sklonika;
4) ostalih prihoda u skladu sa zakonom.
Utvrdivanje, naplata i kontrola namjenskih prihoda iz stava 1 taeka 2 ovog 61ana, vegi

se u sIdadu sa propisom kojim je uredena poreska administracija.
Namjenski prihodi iz stava 1 taela 2 podtae. a i b ovog elana, uplaouju se do 15. u

mjesecu za prethodni mjesec, a iz stava I taeka 2 podtaeka c ovog 61ana, do kraja prvog kvatrala
tekuee godine za prethodnu godinu.

Prinudna naplata \irk se u skladu sa poreskim propisima.

elan 116c
Sredstva fonda namijenjena su za finansiranje projekata za:
1) nabavku opreme i sredstava za zakitu i spaavanje;
2) izgradnju objekata za potrebe zakite i spagavanja;
3) straw osposobljavanje i usavrgavanje, odnosno osposobljavanje i usavrgavanje

pripadnika operativnih jedinica;
4) podsticanje obrazovnih, istrilivaekih i razvojnih studija, programa, projekata i drugih

aktivnosti;
5) sufinansiranje preventivnih i operativnih aktivnosti i postupanja za zakitu i

spagavanj e;
6) druge namjene, u skladu sa zakonom.

elan 116'e
Sredstva fonda iz elana 116c ovog zakona, mogu da koriste: dr2avni organi, organi

drZavne uprave, organi lokalne uprave, privredna dru gtva, druga pravna lica i preduzetnici,
operativne jedinice, nevladine organizacije i gradani (u daljem tekstu: korisnik).



Korisnik mora da ima sjedi gte, odnosno prebivali gte u Cmoj Gori i da ispuni uslove iz
Nana 116dZ' ovog zakona.

elan 116é
Projekat iz elana 116c ovog zakona, naroeito
- naziv projelcta;
- podatke o korisniku (kontakt podatke, podatke o prethodno realizovanim aktivnostima;

djelatnosti korisnika i finansijske podatke kao to su broj raeuna, prihodi u posljednje tri godine
i sl.);

- podatke o kontalct osobi;
- vrijeme i mjesto realizacije projekta;
- ukupnu procijenjenu vrijednost projekta po stavkama i vrijednost potrahvanih

sredstava;
- sa2etak projelcta;
- opis problema/situacije i opis relevantnosti projekta (medunarodni, nacionalni

lokalni);
- opgti cilj i specifieni ciljevi projekta;
- opis ciljnih grupa i Icrajnjih korisnika;
- opis aktivnosti i oeekivanih rezultata;
- metodologiju;
- odrilvost;
- bucf2et projekta;
- opis naoina prgenja i procjene uspjegnosti projekta (monitoring i evaluacija);
- podatke i opis partnera i saradnika u projektu;
- vremenski plan realizacije projekta;
- logieku matricu.
Projekat, u sldadu sa javnim konkursom, mciZe da sadth i druga dokumenta kao to su

uvjerenje o registraciji, finansijski iskazi i

elan 116d
Ministar nadlelan za poslove zagtite i spaavanja odlueuje o raspodjeli sredstava fonda

za pojedine namjene iz elana 116c ovog zakona, na osnovu javnog konkursa.
Radi pripreme javnog konkursa i vrednovanja projekata dostavljenih na konlcurs,

ministar nadlelan za poslove za gtite i spagavanja obrazuje komisiju (u daljem tekstu: Komisija).
Komisija ima sedam elanova, koji se biraju na osnovu javnog poziva.
Za elana Komisije moZ'e biti izabrano lice koje ima najmanje pet godina radnog iskustva

u oblasti zagtite i spagavanja, iskustvo u pripremi, realizaciji ill evaluaciji projekata u oblasti
zagtite i spagavanja i najmanje VII nivo okvira kvalifikacija.

Poziv iz stava 3 ovog elana, objavljuje Ministarstvo na svojoj Internet stranici i u
jednom gtampanom mediju sa sjedi gtem u Cmoj Gori.

Poziv sadth broj elanova Komisije, uslove koje treba da ispunjava kandidat u skladu sa
stavom 4 ovog elana, dokaze o ispunjenosti tih uslova koje kandidat treba da pni1oi, kao i rok i
naein podnogenja prijave.

Prijavu, na osnovu poziva iz stava 3 ovog elana, kandidat podnosi Ministarstvu
neposredno ill preko pogte, u roku od 15 dana od dana objavljivanja poziva.

Predlog za izbor elanova Komisije utvrduje rukovodilac organizacione jedinice
Ministarstva nadleine za poslove za gtite i spagavanja.



elanovi Komisije biraju se na vrijeme od eetiri godine i isto lice mole biti birano za
elana Komisije najvi ge dva puta twastopno.

Clan Komisije ne mole biti angalovan na realizaciji podflanih projekata.
Administrativno-tehnieke poslove za potrebe Komisije vrgi Ministarstvo.

elan 116c11
Javni konkurs za raspodjelu sredstava fonda sadrli:
1)ukupan iznos sredstava za raspodjelu;
2) namjenu sredstava fonda koja se raspodjeljuju za finansiranje projekata iz elana 116c

ovog zakona;
3) uslove za finansiranje projekata u pogledu uee gaa u finansiranju projekata,

finansijskog obezbjedenja ponude i izvr genja projekta i drugih uslova zavisno od namjene, a
mcde se utvrditi i rok za zavrgetak projekta;

4) dokumentaciju u vezi uslova iz stava 1 taelca 3 ovog elana, neophodnu za
odlueivanje o raspodjeli sredstava;

5) kriterijume, odnosno podkriterijume iz elana 116e ovog zakona i broj bodova iz
elana 116f ovog zakona, na osnovu kojih de se vrednovati projekti zavisno od namjene sredstava
koja se raspodjeljuju.

elan 116(
Javni konkurs iz elana 116c12 ovog zakona, Ministarstvo objavljuje na svojoj interne

stranici i u jednom gtampanom mediju sa sjedi gtem u Cmoj Gori.
Prijava na konkurs, podnosi se neposredno iii putem po gte, i obavezno sadrli:

1) podatke o podnosiocu prijave;
2) naziv i opis projekta;
3) svrhu i ciljeve projekta;
4) podatke o rukovodiocu projekta koji je neposredno zadulen za realizaciju;
5) ukupnu procijenjenu vrijednost projekta po stavkama i tied& sredstava fonda u

finansiranju projelcta;
6) podatke o stepenu pripremljenosti projelcta i analizu mogueih rizika;
7) informacije o javnim nabavkama koje su potrebne za sprovodenje projekta;
8) vrijeme potrebno za realizaciju projekta;
9) rezultate i efekte koji se oeekuju.
Komisija mole da zahtijeva od korisnika koji je podnio prijavu iz stava 2 ovog elana, da

dostavi dodatnu dokumentaciju i dokaze.

elan 116e
Projekti prijavljeni na konkurs vrednuju se na osnovu sljedeeih kriterijuma i

podkriterijuma:
1) stepen opgteg uticaja i znaeaja projekta za zagtitu i spagavanje:
- znaeaj projekta (medunarodni, nacionalni iii lokalni),
- povezanost i stepen direlctnog uticaja projekta na ostvarivanje strate gkih prioriteta

Vlade u oblasti za gtite i spagavanja,
- broj direlctnih i indirektnih korisnika projelcta,
- stepen ugrolenosti od
- stepen razvijenosti op gtine na eijoj se teritoriji projekat realizuje;
2) finansijski kriterijum:



- isplativost projekta,
- stepen sufinansiranja projekta sopstvenim sredstvima,
- finansijski bonitet korisnika sredstava;
3) kvalitet projekta:
- stepen pripremljenosti projekta (pripremljenost infrastrukture, projektno tehnieke

dokumentacije, potrebne dozvole i odobrenja itd, stepen rizika, izvodljivost i odr2ivost projekta,
odredenost i usmjerenost ciljeva i planiranih alctivnosti, kvalitet ponudenih tehnolo gkih rjegenja,
potrebni resursa za sprovodenje projelcta).

elan 116f
Ukupan broj bodova kojim se mo'le vrednovatii jedan projekat po osnovu:

- kriterijuma stepen op gteg uticaja i znaaaj projekta za za gtitu i spagavanje je 80;
- finansijskog lcriterijuma je 40;
- lcriterijtima kvalitet projelcta je 30.
Broj bodova kojim se projekat vrednuje na osnovu podkriterijuma odreduje se

konkursom i taj broj se mora utvrditi u skladu sa stavom 1 ovog elana.

Clan 116g
Komisij a:

1)utvrduje ispunjenost uslova iz elana 1166 ovog zakona;
2) vrgi vrednovanje projekata u skadu el. 116d do 116f ovog zakona;
3) utvrduje rang listu vrednovanih projekata; i
4) utvrduje predlog za raspodjelu sredstava, sa obrazIo2enjem.

elan 116h
Ministar nad1e2an za poslove zagtite i spagavanja, na osnovu predloga iz elana 116g stay

1 taelca 4 ovog zakona, donosi odluku o raspodjeli sredstava.
Na odluku iz stava 1 ovog elana, korisnik mo2e da podnese 2albu ministru nadleinom

za poslove zagtite i spagavanja, u roku od osam dana od dana dostavljanja odluke.
Odluku po albi ministar nadlaan za poslove za:gtite i spagavanja du2an je da donese, u

roku od 15 dana od isteka roka za podno genje 2albe.
Odluke iz st. 1 i 3 ovog elana, objavljuju se na interne stranici Ministarstva.

elan 116i
Clan Komisije ne mo2e ueestvovati u radu Komisije ako je sa odgovornim licem,

odnosno licem koje je elan organa upravljanja podnosioca prijave na konkurs za raspodjelu
sredstava fonda, odnosno sa fiziekim licem kao podnosiocem prijave na konkurs za raspodjelu
sredstava fonda, u srodstvu po krvi u pravoj liniji bez obzira na stepen, a u poboonoj liniji do
eetvrtog stepena srodstva, ili mu je supru2nik, odnosno vanbraeni suprtilnik iii srodnik po tazbini
do drugog stepena, bez obzira da li je brak prestao ili nije, ili je staralac, usvojilac iii usvojenik.

elan 116j
Ministarstvo zakljueuje ugovor sa korisnikom na osnovu odluke iz Matta 116h ovog

zakona.
Ugovor o kori geenju sredstava iz stava 1 ovog alma, naroeito sadr2i: predmet, vrijeme

realizacije projekta, finansiranje, periodieno izvje gtavanje o realizaciji projekta i utrogku



sredstava, anekse, kao i odredbe o sredstvima finansijskog obezbjedenja i naeinu i roku
povraeaja nenamjenski utroknih sredstava fonda.

Ugovor o korikenju sredstava iz stava 1 ovog elana, ne zaldjuouje se u slueaju kad za
sredstva fonda konlcurige organizariona jedinica Ministarstva nad1e2na za zakitu i spagavanje.

elan 116k
Ministarstvo obezbjeduje intemu kontrolu i reviziju telcuoih i okoneanih projekata u

vezi namjenskog i zakonitog korikenja sredstava, u skladu sa zakonom kojim se ureduje sistem
unutragnjih fmansijskih kontrola u javnom sektoru.

elan 1161
Zavrgni izvjekaj o realizaciji projekata i utro glcu sredstava korisnik sredstava fonda

du2an je da dostavi najkasnije u roku od 30 dana nakon realizacije projekta, koji mora da sadth:
pregled preduzetih aktivnosti na realizaciji projekta, postignute rezultate, finansijske pokazatelje
utroknih sredstava, opis promjena u realizaciji projekta koje utieu na tralcove realizacije i sva
odstupanja od plana realizacije projekta, sa obraz1o2enjem."

Clan 57
elan 117 mijenja se i glasi:
„Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona vrgi

Ministarstvo.
Inspekcij ski nadzor, u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se ureduje inspekcij ski

nadzor, vri inspektor za zatitu i sp8avanje.
Pored upravnih mjera i radnji propisanih zakonom kojim se ureduje inspekcij ski nadzor,

inspektor za za:kitu i spa gavanje ima obavezu i da:
1) zabrani rad komandiru i zamjeniku komandira slulbe zakite i vatrogascu-spasiocu

koji ne ispunjavaju uslove propisane ovim zakonom;
2) naredi izradu opkinskih planova, ukoliko nijesu donijeti u propisanom rolcu;
3) naredi izradu preduzetnih planova, ukoliko nijesu donijeti u propisanom roku;
4) zabrani upotrebu objekta, ukoliko nijesu izvedene stabilne instalacije za gaknje

po2ara;
5) naredi vlasnicima i korisnicima objekata iz elana 23 ovog zakona da uspostave

i odrZavaju odgovarajuei sistem obavje gtavanja i uzbunjivanja;
6) naredi vlasnicima i korisnicima objekata da na tim objektima omoguee postavljanje

instalacija i uredaja za obavje gtavanje i uzbunjivanje;
7) naredi postavljanje plakata sa grafiekim prikazom jedinstvenih znakova za

uzbunj ivanj e;
8) zabrani upotrebu predmeta iii oduzme predmete od kojih prijeti neposredna

opasnost izbijanja poiara iii eksplozije, dok se ne preduzmu mjere da se rizik otkloni;
9) zabrani vgenje odredenog posla u objektu, prostoriji, odnosno prostoru od koga

odigledno prijeti opasnost izbijanja po1ara i girenja polara, ako se drugim protivpo2arnim
mjerama (preuredivanjem objelcta iii prostorije, postavljanjem protivptrnih zapreka i sl.)
neposredna opasnost ne mok otkloniti;

10)zabrani pugenje i upotrebu otvorene vatre i svjetiljke sa otvorenim plamenom;
11)naredi nabavku iii zamjenu odredene vatrogasne opreme i sredstava za gaknje

polara;



12)naredi eigeenje odredenih prostora od lako zapaljivih otpadaka dije bi paljenje
moglo da prouzrokuje girenje p&ara na susjedne objekte;

13)naredi uklanjanje gradevinskih i drugih prepreka, instalacija i uredaja koji bi u
slueaju izbijanja pobra predstavljali smetnju za brzo i efikasno spa gavanje ljudi i materijalnih
dobara i gagenje po2ara;

14)naredi stalnu kontrolu na mjestima gdje su smje gtene zapaljive materije;
15)naredi obiljelavanje polarnih puteva i njihovo redovno odr2avanje;
16)zabrani dalje izvodenje radova, dok izvodae radova ne pribavi saglasnost u pogledu

zagtite od po2ara i eksplozija na revidovanu tehnielcu dokumentaciju-elaborat zagtite od po2ara;
17)zabrani dalju gradnju objekta ukoliko se radovi ne izvode u skladu sa uslovima i

mjerama za zagtitu od po2ara sadr2anim u planskoj, odnosno tehniekoj dokumentaciji;
18)zabrani upotrebu uredaja, sredstava i opreme koji su stavljeni u promet ukoliko

uvoznik iii zastupnik stranog pravnog ilea nije pribavio potrebnu dokumentaciju o usaglagenosti
od strane ovlageene institucije."

Clan 58
elan 118 mijenja se i glasi:
„Noveanom kaznom od 500 eura do 10.000 eura kazniee se za prelcr gaj pravno lice, ako:
1) u zgradi u kojoj je smje gteno, kao i u stambenoj zgradi ne istalcne na vidnom

mjestu jedinstvene znakove za uzbunjivanje (élan 25a stay 2);
2) kad utvrdi opasnost od nastanka vanrednog stanja podatke o opasnosti odmah ne

dostavi Ministarstvu (élan 32);
3) ne izvfgi materijalnu obavezu na poziv Ministarstva, odnosno Op gtinskog tima

(élan 47 stay 1);
4) ne omoguai uee goe zaposlenih u zagtiti i spagavanju na poziv Operativnog gtaba,

odnosno Opgtinskog tima (élan 48 stay 2);
5) ima preduzetnu jedinicu, a ne omoguai njeno uee gee u zagtiti i spagavanju na

poziv Operativnog gtaba, odnosno Opgtinskog tima (élan 51 stay 1);
6) tehnologke procese u kojima se koriste ili proizvode lako zapaljive i eksplozivne

materije iii stvaraju eksplozivne smje ge ne vrgi u objektima ili prostorijama koji su od drugih
objekata ili prostorija medusobno protivpo2arno odvojeni (élan 94 sta y 1);

7) u objektima i prostorijama u kojima se skladi gte i drle lako zapaljivi predmeti ne
obezbijedi slobodne prolaze i prilaze do uredaja za ga genje po2ai-a (élan 95 stay 3);

8) prije poeetka rada ne podnese prijavu Ministarstvu da je ovla:sideno od strane
proizvodaea da vrgi ispitivanje, servisiranje i odrlavanje protivpo2amih aparata (élan 99a sta y 1);

9) kao korisnik objekta u kojem je ugraden sistem za automatsko javljanje o paaru,
hidrantska mre2a, uredaji za kontrolu i zagtitno djelovanje i uredaji za sprjeeavanje girenja po2ara
ne obezbijedi njihovu ispravnost i funkcionalnost, kao i njihovo redovno ispitivanje, prema
uputstvu proizvodaea, a najmanje jednom u gest mjeseci i o tome ne vodi evidenciju (élan 100);

10) se prostor odreden za kampovanje nalazi u blizini skladi gta zapaljivih teenosti i
gasova (élan 105 stay 1 alineja 1);

11) prostor za kampovanje, ukoliko se nalazi u gumi ili pored ume, nije odvojen od
gume zagtitnim prosjekom girine koja ne smije biti manja od jedne i po visine najvi geg stabla od
ivice prosjeka eetinarske ume, odnosno polovine visine najvi geg stabla od ivice listopadne
gume (élan 105 stay 1 alineja 2);



12) radi sprjeeavanja izbijanja i girenja polara u kampovima koje su osnovali, nemaju
ispravne aparate za ga:genje polara, burad sa vodom, sanduke sa pijeskom i potreban alat (élan
106 stay 1);

13) u kampovima koje su osnovali, iz zagtitnog pojasa ne ukloni lióe, granje, Thunje
i druge zapaljive predmete i materije (élan 106 stay 2).

Za prekrgaj iz stava 1 ovog elana kaznioe se i odgovomo lice u pravnom licu i
odgovomo lice u delavnom organu, organu lokalne samouprave i lokalne uprave noveanom
kaznom od 30 eura do 1.000 eura.

Za prekrgaj iz stave 1 ovog elana kazniee se preduzetnik noveanom kamom od 150 eura
do 3.000 eura."

Clan 59
elan 119 mijenja se i glasi:
„Noveanom kaznom od 30 eura do 1.000 eura kaznioe se za prekr gaj fizielco lice, ako:
1) ne izvrgi materijalnu obavezu na poziv Ministarstva, odnosno Op gtinskog tima,

osim kad se materijalna obaveza odnosi na sredstva i opremu koji su rasporedeni za potrebe
odbrane zemlje ili su namijenjeni za zdravstvenu za gtitu (élan 53 stay 1 alineja 2);

2) ne obavijesti OKC 112, bez odlaganja, o podacima od znaeaja za zatitu i
spa:Savanje (élan 53 stay 1 alineja 3);

3) lo21 vatru i ostavlja zapaljene predmete na mjestima na kojima postoji pove6ana
opasnost od izbijanja i girenja po2ara (u parkovima, putnim pojasevima i na drugim mjestima na
kojima postoji sasugena trava, Ii6e i drugi lako zapaljivi predmeti i materije)-(elan 104 stay 1)."

elan 60
Poslije elana 119 dodaje se novi élan, koji glasi:

„elan 119a
Noveanom Icaznom od 30 eura do 1.000 eura kaznik se za prelcrSlaj odgovomo lice u

organu organu lokalne samouprave i lokalne uprave, ako:
1) ne izradi elaborate o procjeni rizika, koji su sastavni dio opgtinskih planova (élan

34 stay 4);
2) ne donese opgtinske planove (élan 41 stay 1 alineja 1)."

elan 61
Poslije elana 120 dodaju se dva nova elana, koji glase:

„elan 120a
Akti o imenovanju iz elana 35c stay 2, elana 356 stay 3 i elana 35ca stay 2 ovog zakona,

donijeae se u rolcu od dva mjeseca od dana stupanja na snagu ovog zakona.

elan 120b
Strueni ispit za vrgenje poslova rukovodenja sluThom zagtite i struOni ispit za rad na

poslovima zagtite i spagavanja u sluThi zatite polokni po propisima koji su valili do dana
poeetka primjene ovog zakona, smatraju se poloknim drugim struenim ispitima za rad u
dr±avnim organima u oblasti za gtite i spagavanja, u smislu ovog zakona."



elan 62
Poslije elana 121 dodaje se novi elan koji glasi:

„elan 121a
Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona, donijede se u rolcu od 12 mjeseci od

dana stupanja no snagu ovog zakona."

elan 63
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „SluThenom listu Crne

Gore", a primjenjivaCe se od 1. jula 2016. godine.



OBRAZLOtENJE

I. USTAVNI OSNOV ZA DONO gENJE ZAKONA

Ustavni osnov za dono genje Zakona o imnjenama i dopunama Zakona o zatiti i spagavanju
sadrlan je u odredbi elana 16 stay 1 taela 5 Ustava Crne Gore, kojim je predvideno da se
zakonom, u skladu sa Ustavom, ureduju pitanja od interesa za Cmu Goru.

RAZLOZI ZA DONOgENJE ZAKONA

Dono genjem Zakona o 7agtiti i spagavanju Cma Gora je uspostavila suverenu odgovomost u
oblasti zagtite gradana i materijalnih vrijednosti od prirodnih i drugih nesre6a i uspostavila
pravni olcvir za razvijanje i jadanje driavnih kapaciteta za suzbijanje gtetnih dejstava prirodnih i
drugih nesre6a, regionalnu i medunarodnu kooperaciju u aktivnostima za sprje6avanje,
smanjenje rizika i ubleavanje prirodnih i drugih katastrofa.
Pogto je vateti Zakon o za gtiti i spagavanju donesen 2007. godine nametriula se potreba da se u
odredenim djelovima pristupiti njegovoj reviziji u cilju sveobuhvatnog uredenja oblasti za:Stite i
spagavanja, a posebno pitanja koja su predmet EU Aquisa i potvrdenih medunarodnih ugovora. S
toga, je bibo neophodno izvrgiti odgovarajuee zakonske promjene u ovoj oblasti donogenjem
Zakona o irmjenama i dopunama Zakona o za gtiti i spagavanju.
Osnovni cilj Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o za gtiti i spagavanju (u daljem
telcstu: Predloga zakona) jeste unapredenje uspostavljenog sistema za gtite i spagavanja imajudi u
vidu da su poslovi zagtite i spa:s'avanja od javnog interesa za Cmu Goru. Predlolenim izmjenama
i dopunama osnovnog propisa stvaraju se osnove za sveobuhvatniju za gtitu od: katastrofa,
elementamih nepogoda, tehnieko-tehnolo gkih nesreea, epidemija, ratnih dejstava, terorizma i
drugih opasnosti i nesreoa, koje mogu ugroziti stanovni gtvo, materijalna i kultuma dobra i
l'ivotnu sredinu.
Predlogom zakonom se bitno drugaeije ne ureduju prava i obaveze ueesnika za gtite i spa:s'avanja.
Predlolene izmjene i dopune usmjerene su na preciziranje pojedinih odredbi koje su pokazale
nedostatke u primjeni, kao i uredenje pitanja rukovodenja i koordiniranja u zagtiti i spagavanju,
finansiranju sistema zagtite i spa gavanja i dr.
Ministarstvo unutragnjih poslova (u daljem tekstu: Ministarstvo) je, u skladu sa Uredbom o
postupku i naeinu sprovodenja javne rasprave u pripremi zakona („SluTheni list CG", broj 12/12)
u periodu od 21. aprila do 21. maja 2013. godine na intemet stranici, objavilo Javni poziv za
prikupljanje inicijativa, predloga, sugestija i komentara, radi izrade teksta innjena i dopuna
Zakona o zagtiti i spagavanju. Nakon sumiranja rezultata Javnog poziva izraden je Izvjegtaj o
konsultovanju zainteresovane javnosti, koji je postavljen na intemet stranici Ministarstva i
portalu eUprave i koji je kori geen u pripremi telcsta zakona.
Javna rasprava o Nacrtu zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zsgtiti i spa gavanju trajala je
40 dana od dana njegovog objavljivanja na intemet stranici Ministarstva, portalu eUprave i
dnevnom listu „Pobjeda". U okviru javne rasprave organizovan je okrugli sto i saeinjen je
Izvjegtaj o javnoj raspravi, koji je objavljen na internet stranici Ministarstva i portalu eUprave.
Na okruglom stolu prisustvovali su predstavnici 22 subjekta, uglavnom iz opgtinskih za
zagtitu i spagavanje. Od ulcupno sedam subjekata, koji su u pisanoj formi dostavili komentare i



predloge, najvige predloga je bibo od strane opgtinslcih sluThi za zagtitu i spagavanje. Saeinjen je
Izvjegtaj o javnoj raspravi, koji sadr2i, izmedu ostalog, podatke o predlozima i sugestijama koji
su prihvadeni i predlozima i sugestijama koji nijesu prihvadeni, sa obrazloknjem
razloga.Trakna su mi gljenja od drkvnih organa, Zajednice op gtina CG i Unije poslodavaca CG.
Pribavljena su migljenja od: Ministarstva ekonomije, Ministarstva odthvog razvoja i turizma,
Ministarstva zdravlja, Ministarstva prosvjete Ministarstvo rada i socijalnog staranja,
Ministarstvo za informaciono drugtvo i telekomunikacije, Zajednice op gtina Cite Gore,
Ministarstva odbrane, Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja, Ministarstva saobraaaja i
pomorstva i Ministarstva fmansija, a migljenje nije dostavla Unija poslodavaca Cite Gore.

III. USAGLASENOST PREDLOGA ZAKONA SA EVROPSKIM
ZAKONODAVSTVOM

Tekst Zalcona djelimieno je usaglagen sa:
Direlctivom 2012/18/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 4. jula 2012. godine o
kontroli opasnosti od velikih nesreaa koje uldjueuju opasne materije (SEVESO III),
kojom se mijenja i naknadno ukida direlctiva Savjeta 96/82/EZ i

Direktivom Evropskog parlamenta i Savjeta od 23. oktobra 2007. godine (2007/60/EC) o
procjeni i upravljanju rizicima od poplava.

IV. OBJAgNJENJE OSNOVNIR PRAVNIH INSTITUTA I RJE‘SENJA

U Zakonu su izvrgene izmjene i dopune odredaba po cjelinama, kako je sistematizovan vakei
zakon.

013 TE ODREDBE
U dijelu op gtih odredaba (el. I, 2, 3, 4 i 5 Predloga zakona), izmjene i dopune se odnose na:
definisanje zagtite i spagavanja, kao i definisanje da su ovo poslovi od javnog interesa za Cmu
Goru, odredivanje Dana za gtite i spaavanja, upotrebu rodno osjetljivog jezika i odredivanje
znaeenja izraza koji se upotrebljavaju u ovom zakonu.

SISTEM ZA .STITE I SPAAVANJA
U potpoglavlju Sadriaj i aktivnosti (el. 6, 7 i 8 Predloga zakona) izmjene i dopune se odnose
na: preciziranje subjekata koji pripremaju i sprovode aktivnosti za gtite i spagavanja; na ispravku
naziva sistema „javljanja i obavje gtavanja" u sistem „obavje gtavanja i uzbunjivanja"; na ispravku
u dijelu aktivnosti i postupanja koje se obavezno preduzimaju za vrijeme rizika tako to su rijeei
„evakuacije i zbrinjavanja stanovni gtva i materijalnih dobara" zamijenjene Meeima
„preduzimanjem mjera za za gtitu i spagavnje"; i na dopunu u dijelu da se pored koordinacije vrgi
i rukovodenje aktivnostima ueesnika za gtite i spagavanja.
Odredbom elana 9 Predloga zakona izvrgena je izmjena odredaba koje se odnose na strueno
osposobljavanje i usavr gavanje pripadnika sltai zagtite i preduzetnih jedinica.
Odredbama elana 10 Predloga zakona izvrgena je izmjena odredaba koje se odnose na
osposobljavanje i usavr gavanje i provjeru znanja i vjegtina i izdavanje uvjerenja o



osposobljavanju, odnosno uvjerenja o usavrgavanju u oblasti zagtite i spagavanja pripadnika
civilne zagtite, specijalistielcih i dobrovoljnih jedinica.
Odredbom Nana 11 brisan je élan 18 osnovnog teksta zakona, jer su prava i obaveze organa
opgtine, sluThe zagtite i pripadnika sluThe za gtite uredena u posebnom potpoglavlju (élan 25
Predloga zakona „Prava i obaveze organa opgtine, sluThe zagtite i pripadnika sluThe zagtite").
Odredbama ovog potpoglavlja obim prava vatrogasaca-spasilaca je smanjen. Naime, elanom 466
Predloga zakona predvideno je da „Komandirima, vatrogascima-spasiocima i drugim zaposlenim
na poslovima zagtite i spagavanja, zbog posebnih uslova rada, teline i prirode poslova i
odgovomosti, obezbjeduju se sredstva za zarade uveeana 10% u odnosu na sredstva koja se
obezbjeduju za zarade zaposlenih u ostalim organima op gtine", to je nepovoljnije rje genje u
odnosu na odredbu elana 18 Zakona o za:s'titi i spa gavanju kojom je propisano da se za zarade
obezbjeduju sredstva uveeana do 30% u odnosu na sredstva koja se obezbjeduju za zarade u
drugim organima opgtine.
Odredbama elana 12 Predloga zakona definisano je da Ministastvo propisuje vrste nagrada i
priznanja, naein njihove dodjele, ho i izgled i sadelaj priznanja.
Odredbama elana 13 Predloga zakona definisano je ko je i u kojim slueajevima duhn da osigura
pripadnike jedinice za gagenje po2ara iz vazduha, eivilne zatite i sluThi zagtite.
U potpoglavlju Obavjeitavanje i uzbunjivanje (el. 14 i 15 Predloga zakona) definisano je gta
predstavlja obavjegtavanje i uzbunjivanje u sistemu zatite i spagavanja, gta eini sistem
obavjegtavanja i uzbunjivanja, kako se sprovodi i ulcljueuje sistem za obavjegtavanje i
uzbunjivanje i obaveze vlasnika i korisnika objekata (kao to su: gkole, saobraeajni terminali,
sportske dvorane i stadioni, objekti kulture, zdravstvene ustanove, trgovaoki centri, proizvodna i
druga postrojenja i drugi slier)i objelcti) da uspostave i odravaju odgovarajuei sistem za
obavjegtavanje i uzbunjivanje i obezbijede prijem obavje gtenja od Operativno komunikacionog
centra 112 (OKC112) o vrsti opasnosti i mjerama koje je potrebno preduzeti.

VANREDNO STANJE
Odredbama 'alma 16 Predloga zakona utvrdeno je da u slueaju kada su rizici i prijetnje
posljedice katastrofa i veeih nesreea za stanovni gtvo, Zivotnu sredinu i materijalna dobra takvog
obima i intenziteta da njihov nastanak ili posljedice nije moguee sprijeeiti iii otkloniti redovnim
djelovanjem nadlehih subjekata, za njihovo ublalavanje i otklanjanje preduzimaju se pojaeane
mjere, aktivnosti i postupanja za zagtitu i spa gavanje (vanredno stanje).
Odredbama elana 17 Predloga zakona propisano je koje evidencije o operativnim jedinicama,
sredstvima i preduzetim mjerama u zagtiti i spagavanju vodi Ministarstvo u vanrednim stanjima.
Odredbama elana 18 Predloga zakona uredeno je uee goe organa drhvne uprave nadlenog za
poslove odbrane i Vojske Cite Gore u p rulanju pomodi u za gtiti i spagavanju, kada drugi
ueesnici i sredstva sistema za:gtite i spagavanja nijesu dovoljna za za gtitu i spagavanje ljudi,
materijalnih i kulturnih dobara i 2'ivotne sredine.

Naziv poglavlja „PLANIRANJE ZASTITE I SPASAVANJA" izmijenjen je u „PLANOVI
ZASTITE I SPACSAVANJA", a odredbama el. 19 i 20 Predloga zakona propisano je da se zagtita
i spagavanje sprovodi na osnovu planova zagtite i spagavanja. Takode, propisana je vrsta, sadr2aj
i nadleThost za dono genje planova za zagtitu i spagavanja, Ica° i obaveza da se planovi izraduju
na osnovu elaborata o procjeni rizika, koji su sastavni dio planova za za gtitu i spagavanje.



Odredbama elana 21 Predloga zakona dodato je novo poglavlje: „RUKOVODENJE I
KOORDINIRANJE U ZA 'STITI I SPAS? AVANJU". U ovom poglavlju definisano je
rukovodenje i koordiniranje u sistemu zagtite i spagavanja. Radi rukovodenja i koordiniranja u
zagtiti i spagavanju, propisano je da se obrazuju timovi za zatitu i spa gavanje na nacionalnom i
lokalnom nivou, njihov sastav, nadle2nosti, kao i osposobljavanje i provjera operativne
spremnosti tih timova. U privrednom dru gtvu, drugom pravnom lieu i kod preduzetnika, u skladu
sa °Slim aktima tih subjekata, mo2e se obrazovati tim za za gtitu i spagavanje.

PRAVA I OBAVE7F, UeESNIKA ZA ‘STITE I SP/CSAVANJA
U ovom poglavlju (el. 22, 23 i 24 Predloga zakona) izvr gene su izmjene i dopune odredaba
kojima su odredena prava i obaveze dr2avnih organa: Vlade Cme Gore (u daljem tekstu: Vlada),
Ministarstva, organa dflavne uprave i drugih dr2avnih organa.
Vlada: donosi strategiju u oblasti za gtite i spagavanja; utvrduje program razvoja sistema zagtite i
spagavanja u Cmoj Gori; donosi odluku o obezbjedivanju materijalnih rezervi za potrebe sistema
Mute i spagavanja; odlueuje o pru2anju humanitarne pomooi drugim drlavama, kao i o
prihvatanju humanitame pomooi od drugih dr2ava; donosi nacionalne planove za gtite i
spagavanja; donosi naredbu o mobilizaciji; donosi naredbu o evakuaciji stanovnigtva sa teritorije
jedne ili vie opglina; utvrduje visinu naknade gtete prouzrokovane djelovanjem elementame
nepogode i druge nesreee; o dlueuje o pru2anju pomodi op gtinama za otklanjanje posljedica
izazvanih elementamom nepogodom i drugom nesredom; vr gi i druge poslove propisane
zakonom.
Ministarstvo: predla2e strategiju u oblasti zagtite i spagavanja; predla2e nacionalne planove
zagtite i spagavanja; predla2e program razvoja sistema za:satite i spa:s'avanja; daje saglasnost na
opgtinske i predttzetne planove; predlee odluku o obezbjedivanju materijalnih rezervi za
potrebe sistema zagtite i spagavanja; obezbjeduje uee gee pripadnika policije u sprovodenju mjera
i izvrgavanju zadataka zagtite i spagavanja; organizuje uldanjanje, dealctiviranje i unigtavanje
neeksplodiranih ubojnih sredstava; prati i analizira stanje u oblasti za gtite i spagavanja; vrgi
kontrolu mobilnosti i interventne spremnosti operativnih jedinica; koordinira rad ueesnika
sistema za:s-tite i spagavanja po pitanjima organizacije, planiranja, pripreme i sprovodenja mjera i
alctivnosti na smanjenju rizika od katastrofa; saraduje sa nadleThim organima drugih dr2ava i
medunarodnim organizacijama i institucijama; dostavlja susjednim dilavama i medunarodnim
organizacijama informacije o opasnostima sa prekogranienim efektom; odlueuje o upueivanju u
drugu drlavu pripadnika operativne jedinice na obuku, vjeThe i humanitame aktivnosti, pri eemu
odluku o upueivanju pripadnika sluthi zagtite donosi uz saglasnost op gtina, a pripadnika
preduzetnih jedinica uz saglasnost privrednih drugtava, drugih pravnih lica i preduzetnika koji ih
organizuju; trai pomoo od drugih drZava i medunarodnih organa i organizacija u slueaju
nastanka katastrofe, elementame nepogode i druge nesrede; podnosi godi gnji izvjegtaj o stanju u
oblasti zagtite i spagavanja Vladi i nadlanom radnom tijelu Skup gtine Cme Gore odredenom
zakonom kojim je ureden parlamentami nadzor u oblasti bezbjednosti i odbrane; vr gi i druge
poslove propisane zakonom.
Organi driavne uprave i drugi driavni organi: vrge procjenu opasnosti nastupanja katastrofa,
elementamih nepogoda i drugih nesreea u olcviru svojih nadletnosti; obezbjeduju
osposobljavanje zaposlenih i preduzimaju mjere i aktivnosti potrebne za efikasno izvrgavanje
poslova zagtite i spagavanja, u skladu sa ovim zakonom i planovima zagtite i spagavanja;
ueestvuju u izradi strategije u oblasti zagtite i spagavanja, programa razvoja sistema zagtite i



spagavanja i nacionahnh planova za gtite i spagavanja, u okviru svojih nadlekosti; organizuju i
obezbjeduju sprovodenje mjera za za gtitu i spagavanje i predlalu aktivnosti i postupanja za
njihovo unapredenje; anga±-uju svoje ljudske i materijalne resurse na zahtjev Operativnog gtaba
za zagtitu i spagavanje; obezbjeduju pravovremenu pripremu i dostavljanje Ministarstvu podataka
i informacija od zna6aja za zagtitu i spagavanje; vrge i druge poslove propisane zakonom.
U ovom poglavlju naziv potpoglavlja „Prava i obaveze °Stine" izmijenjen je u „Prava i
obaveze organa opgtine, sluibe zagtite i pripadnika sluibe zatite", a odredbama 61. 25 i 26
Predloga zakona, propisane su obaveze skup gtine opgtine i gradonaeelnika, odnosno predsjednika
opgtine u ostvarivanju prava i obaveza op gtine u oblasti zagtite i spa.gavanja. U sluoaju
neposredne prijetnje od rizika iii za vrijeme rizika na podrueju op gtine, opgtinski tim za zagtitu i
spagavanje (u daljem tekstu: Op gtinski tun) dukn je da angiluje sve ljudske i materijalne resurse
sa podruoja te op gtine, u skladu sa opgtinskim planom. Gradani koji su ueestvovali u sprovodenju
mjera za zagtitu i spagavanje, u skladu sa naredbom Op gtinskog tima imaju pravo na naknadu
trogkova. Propisano je da je Sluna zagtite profesionalna slulba organizovana u skladu sa
posebnim zakonom i da vrgi naroeito sljedeoe poslove: pruknje pomooi ugroknom i
nastradalom stanovni gtvu; gagenja pokra i spagavanje prilikom pokra; spagavanje iz rukvina,
klizigta i snijelnih lavina; spagavanje prilikom poplava i drugih elementarnih nepogoda;
spagavanje u planinama i kanjonima; spagavanje prilikom saobra6ajnih nesreea; spagavanje
prilikom udesa i nezgoda u civilnom vazduhoplovstvu. Rad slam zagtite zasniva se na
principima komandovanja u sldadu sa pravilima slam za gtite. Poslove zagtite i spagavanja u
sluThi zagtite vrge vatrogasci-spasioci. Izvrgena je dopuna odredaba kojima su uredena prava i
obaveze pripadnika slune zagtite na mein da se, izmedu ostalog, propisuje: uslovi za zasnivanje
radnog odnosa na poslovima komandira i vatrogasca-spasioca; provjera psihofiziekih
sposobnosti komandira i zamjenika komandira sluThe za gtite i vatrogasca-spasioca;
rasporedivanje vatrogasca-spasioca na drugo radno mjesto u skladu sa preostalom zdravstvenom
sposobnog6u; obezbjedivanje sredstva za zarade komandira, vatrogasaca-spasioca i drugim
zaposlenim na poslovima za gtite i spagavanja u ve6ana 10% u odnosu na sredstva koja se
obezbjeduju za zarade zaposlenih u ostalim organima op gtine; naknada za pripravnost kod kuee
u visini 10% od zarade vatrogasca-spasioca po easu; usmena zabrana vr genja poslova u sltabi
zagtite (suspenzija) u slueaju tee povrede sluThene dukosti; zasnivanje radnog odnosa na
odredeno vrijeme; privremeno rasporedivanje na drugo radno mjesto; odlaganje iii prekidanje
korikenja godignjeg odmora, kao i trajanje sluae vatrogasca-spasioca.
U potpoglavlju Prava i obaveze privrednih dru gtava, drugih pravnih lica i preduzetnika (a.
27 do 31 Predloga zakona) propisano je da su privredna dru gtva, druga pravna lica i preduzetnici
duki da, pod uslovima i na naein propisan ovim zakonom, planovima za gtite i spagavanja i
opgtim aktima ueestvuju u za gtiti i spagavanju ljudi i materijalnih dobara i da izvrgavaju
materijalnu obavezu na poziv Ministarstva, odnosno Op gtinskog tima. Propisana je i naknada za
kori gOenje sredstava datih u izvr gavanju materijalne obaveze, nalcnada tro gkova u vezi
izvrgavanja materijalne obaveze, kao i naknada za o gteeena, uni gtena iii nestala sredstva data u
izvrgavanju materijalne obaveze. Takode, dulni su da odredeni broj zaposlenih, u skladu sa
preduzetnim planovima, osposobe i opreme za djelovanje i omoguee njihovo uelegee u zagtiti i
spagavanju, na poziv Operativnog gtaba, odnosno opgtinskog tima. Zaposleni koji je ueestvovao
u zagtiti i spagavanju ima pravo na naknadu zarade. Privr edna dru gtva, druga pravna lica i
preduzetnici u eijim objektima i prostorima gdje obavljaju privrednu, obrazovnu, zdravstvenu,
socijalnu, kulturnu, sportsku i drugu djelatnost mok doei do ugrokvanja ljudi, materijalnih
dobara i 2ivotne sredine usljed djelovanja elementarnih nepogoda, tehnieko-tehnolo gkih i drugih



nesreda duZni su da izrade preduzetne planove, s tim da izradu preduzetnih planova vrgi lice koje
posjeduje licencu za izradu preduzetnih planova. Propisan je program i naein polaganja ispita za
izradu preduzetnih planova, izdavanje licence za inadu preduzetnih planova i evidencije o
izdatim licencama. Privredna dru gtva, druga pravna lica i preduzetnici, koji imaju preduzetne
jedinice na poziv Operativnog gtaba, odnosno opgtinskog tima, duZni su da omoguee njihovo
ueegee u zakiti i spagavanju i za to vrijeme imaju pravo na naknadu zarade.

U potpoglavlju Prava i obaveze gradana o dredbom élan 32 Predloga zakona utvrdene su
obaveze gradanina u sistemu zagtite i spagavanja kao to su izvrgavanje materijalne obaveze,
obaveza da sprovodi mjere za za gtitu i spagavanje i dr.
Naziv potpoglavlja „Civilna zatita" izmijenjen je u „Civilna zagtita i jedinice civilne zatite".
Odredbama el. 34 i 35 utvrdeno je da je civilna za gtita dio je jedinstvenog sistema za:gtite i
spagavanja koju eine jedinice civilne zagtite, zagtitna i spasilaelca oprema i sredstva. Ministarstvo
organizuje, oprema jedinice civilne zagtite i utvrduje vrstu i broj jedinica civilne zatite na nivou
drlave i po op gtinama. Propisano je koji gradani mogu da se rasporede u jedinice civilne zagtite
u pogledu starosti, a koji ne. Propisan je naein popune jedinica civilne zagtite, uslov u pogledu
zdravstvene sposobnosti gradanina, kao i d'arnosti pripadnika jedinice civilne zagtite. Propisana
su prava pripadnika jedinice civilne za gtite koji su pozvani da obavljaju zadatake civilne za gtite, i
to: pravo na naknadu (zarade, odnosno noveanu nalcnadu) srazmjerno vremenu angaZovanja u
civilnoj zagtiti; pravo na naknadu tro gkova prevoza, smje gtaja i ishrane (za vrijeme
osposobljavanja, usavrgavanja i vjabi); prava iz penzijsko-invalidskog i zdravstvenog
osiguranja, kao za slueaj povrede na radu, ako je pripadnik povrijeden iii je kod njega nastupila
bolest, odnosno invalidnost; kao i pravo elanova uZe porodice poginulog pripadnika civilne
zagtite na jednokratnu noveanu porno&
Crveni lust Cite Gore (élan 36 Predloga zakona), Ica° dio sistema za gtite i spa:gavanja vrgi
poslove utvrdene ovim zakonom i zakonom kojim se utvrduje djelovanje Crvenog krsta.

MJERE ZA ZA .8TITU I SPA '8? AVANJE
U ovom poglavlju (el. 38 do 54 Predloga zakona) izvrgene su izmjene i dopune odredaba kojima
se jasnije defini gu i preciznije ureduju mjere za za gtitu i spa.gavanje, i to: evalcuacija; sklanjanje;
zbrinjavanje nastradalog i ugrolenog stanovni gtva; radijaciona, hemijska i biolo gka zagtita;
spagavanje iz rugevina; zagtita i spagavanje od polara; zagtita od neeksplodiranih ubojnih
sredstava; prva i medicinska pomoe i zagtita i spagavanje Zivotinja i proizvoda Zivotinjskog
porijekla.
Clanom 39 Predloga zakona utvrdeno je da evakuacija mole biti djelimiena i potpuna u
zavisnosti od stepena opasnosti i mogueih posljedica, a pravovremena ili nalcnadna u zavisnosti
od vremena izvodenja i da pripremu, koordiniranje i sprovodenje evakuacije sa teritorije jedne na
teritoriju druge op gtine vrgi Koordinacioni i opgtinski timovi. Pored timova, u izvrgavanju
evakuacije, duZni su da ueestvuju i drlavni i op gtinski organi, Ministarstvo, privredna drugtva,
druga pravna lica i preduzetnici, Crveni krst Cite Gore, humanitarne i druge organizacije koje
mogu pomoei u efikasnom izvrgavanju evakuacije.
Odredbom elana 40 Predloga zakona brisana je odredba elana 78 sta y 2 osnovnog teksta zakona,
a odrerdbom elana 41 Predloga zakona utvrdeno je da se o oddavanju i kori geenju skloni gta stara
organ uprave nadleZan za poslove imovine, u skladu sa propisima kojima se ureduju svojinsko-
pravni odnosi i drZavna imovina.



Odredbama elana 42 Predloga zakona utvrdeno je da op gtinski tim planira i neposredno rukovodi
zbrinjavanjem, dok se ne stvore uslovi za dalju brigu o zbrinjavanju preuzmu nadleZni drZiavni i
opgtinski organi i da su vlasnici i korisnici objekata i prostorija u javnoj i privatnoj upotrebi
dulni da prime na privremeni smje gtaj gradane sa ugrolenih podruoja, uz naknadu za korigeenje
koja se isplaeuje po trZi gnim uslovima.
Naziv potpoglavlja „Radiologka, hemijska i biologla zagtita" izmijenjen je u „Radijaciona,
hemijska i biologka zagtita", a elanom 43 Predloga zakona utvrdeno je da: radijaciona,
hemijska i biologka &Oita obuhvata mjere i postupke koji se organizuju i sprovode radi
sprjeeavanja, ublalavanja i otklanjanja posljedica RHB kontaminacije nastale upotrebom
radioaktivnog, hemijskog i biologkog materijala; RHB zagtita obuhvata kontrolu, izviclanje,
lienu, uzajanmu i kolelctivnu za gtitu i dekontaminaciju; da se za gtita od nuklearnog
radijacionog akcidenta sprovodi u skladu sa propisima kojima se ureduje oblast jonizujueeg
zraeenja i radijacione sigurnosti.
Clanom 44 Ptedloga zakona definisano je da se radi za gtite i spagavanja stanovni gtva i
materijalnih dobara iz rugevina koje mogu nastati usljed zemljotresa, diverzija, ratnih razaranja,
udesa, odrona, klizanja tla i drugih nesreaa organizuju i sprovode mjere, radnje i postupci na
izvidanju rugeviria, pronalaZenju zatrpanih, osiguravanju konstrukcija o gteeenih i izmjegtenih
djelova objelcta radi sprjeeavanja dodatnog rugenja, preduzimanju mjera zatite od dodatnih
rizika, izvlaeenju zatrpanih, pruZanju prve i medicinske pomoei i izvlaeenju materijalnih dobara.
Odredbama el. 45 i 46 Predloga zakona utvrciena je obaveza ispitivanja, servisiranja i odelavanja
opreme za gagenje polara i obaveza privrednog dru gtva, drugog pravnog lica iii preduzetnika,
kojem je izdato ovlageenje od proizvodaea iii njegovog ovla geenog zastupnika, da yr-Si
ispitivanje, servisiranje i odrZavanje protivpolarnih aparata, da se prije poeetka rada prijavi
Ministarstvu, kao i sadrZaj prijave. Takode, propisana je obaveza Ministarstva da vodi registar
privrednih drugtava, drugih pravnih lica i preduzetnika koji vrge ispitivanje, serisiranje i
odr1avanje protivpolamih aparata.
Odredbom Maria 48 Predloga zakona data je moguenost da privredna dru gtva, druga pravna lica i
preduzetnici mogu povjeriti sprovodenje mjere za za gtitu od polara drugom privrednom drugtvu,
preduzetniku iii pravnom lieu koji su registrovani za obavljanje tih poslova i koji ispunjavaju
uslove u pogledu prostora, opreme i kadra.
Odredbom elana 49 usldaden je nivo kvalifikacije obrazovanja sa odredbama zakona kojim je
utvrden nacionalni ok-vir kvalifikacija.
Odredbama el. 50 i 51 Predloga zakona definisano je da su neeksplodirana ubojna sedstva
zaostala eksplozivna sredstva i ostaci iz rata, pripremljena za kori geenje iii korigeena, sa iii bez
upaljaea, ispaljena, izbaeena, porinuta, lansirana, napu gtena lb odbaeena, a nijesu eksplodirala,
kao i sredstva zaostala poslije eksplozija skladi gta ubojnih sredstava, odbaeena i ubojna sredstva
iz nelegalnog posjeda. Neelcsplodiranim ubojnim sedstvima se ne smatraju neeksplodirane
improvizovane diverzantsko-teroristieke naprave. Za gtita od neeksplodiranih ubojnih sedstava
obuhvata procjenu opasnosti od tih sredstava, izvidanje, obiljeZavanje, pronalaZenje,
iskopavanje, obezbjedivanje, identifikaciju, uklanjanje, prevoz, privremeno skladi gtenje i njihovo
unigtavanje. Ministarstvo donosi bliZe propise o naeinu uklanjanja i uni gtavanja neeksplodiranih
ubojnih sedstava i obavljanja drugih poslova u vezi za gtite od istih. Sva lica su chf±na da o
pronadenim neeksplodiranim ubojnim sedstvima odmah obavijeste OKC 112, ne diraju ih,
vidljivim znakom obiljeZe mjesto gdje se ona nalaze i obezbijede ih dok ne dodu ovla geena lica
Ministarstva.Tokom akcije uklanjanja i uni gtavanja neeksplodiranih ubojnih sedstava medicinsko
obezbjedivanje, vr gi unutragnja organizaciona jedinica Ministarstva u eijoj je nadleThosti



primama zdravstvena za gtita, a protivpokrnu zagtitu shfiba zagtite iz opkine iz koje se
neeksplodirana ubojna sedstava uklanjaju iii na eijoj teritoriji se uni gtavaju, a obezbjedivanje
prevoza i lokacije gdje se ona uni gtavaju, vrgi policija.
Naziv potpoglavlja „Prva medicinska pomor izmijenjen je u „Prva i medicinska pomor, a
elanom 52 Predloga zakona propisano je da prva i medicinslca pomo6 obuhvata sve oblike prve
porno& standardniin i priruenim sredstvima na mjestu povredivanja, odnosno obolijevanja,
samopomai i uz_ajamne pomo6i, zbrinjavanje povrijedenih i oboljelih, preduzimanje higijensko-
epidemiologkih mjera, medicinsku trijaht povrijedenih i oboljelih i transport do najbllIe
zdravstvene ustanove. U prulanju prve porno& ueestvuju ekipe Crvenog krsta Crne Gore,
operativne jedinice i u okviru liene, uzajamne i kolektivne za:gtite gradani, a da zdravstvene
ustanove organizuju i sprovode medicinsku pomoe ugrOenom i nastradalom stanovni gtvu na
podrueju zahvgenom elementarnom nepogodom i drugom nesreeom.
Clanom 53 Predloga zakona utvrdeno je da opgtinski tim organizuje i uskladuje aktivnosti na
zagtiti, spagavanju i zbrinjavanju ugrolenih, stradalih, oboljelih i zatrovanih 2‘ivotinja, kao i
zagtitu i spagavanje proizvoda livotinjskog porijekla od opasnosti i posljedica elementarne
nepogode i ciruge nesreee, a da su privredna dru gtva, komunalna preduzeea, veterinarske
ustanove i ambulante dune da ueestvuju u ovim alctivnostima i stave na raspolaganje ljudstvo,
sredstva, pricie struonu i drugu porno&

FINANSIRANJE
Odredbama I. 55 i 56 Predloga zakona propisuje se da se finansiranje sistema za gtite i
spagavanja vrgi, izmedu ostalog, i iz fonda sredstava za zagtitu i spagavanje ra di pripreme,
sprovodenja i razvoja programa, projekata i drugih aktivnosti u oblasti smanjivanja rizika od
katastrofa, elementarnih nepogoda i drugih nesreea u skladu sa programom razvoja sistema
zakite i spagavanja u Crnoj Gori. Prihodi fonda ostvaruju se iz: bucaeta za tekueu godinu;
namjenskih prihoda bucleta, koji su definisani kao namjenslci prihodi fonda, sredstava
ostvarenih na osnovu izdavanja sklonigta na korikenje za druge namjene i drugih prihoda u
skladu sa zakonom. Navedenim odredbama utvrdeno je: da se sredstava fonda koriste za
finansiranje projekata; ko su korisnici sredstava fonda; sadrlaj projekta; raspisivanje i sadr2aj
javnog konlcursa za raspodjelu sredstava fonda za pojedine namjene; sastav i naein izbora
elanova komisije koja priprema javni konkurs i vr gi vrednovanje projekata dostavljenih na
konkurs; sadrkj prijave na konkurs; Icriterijumi i potkriterijumi za vrednovanje projekata;
dono genje odluke o raspodjeli sredstava; izuzeee elana komisije iz rada komisije za vrednovanje
projekata; sadrkj ugovora o korikenju sredstava fonda; obezbjedivanje interne kontrole i
revizije tekueih i okoneanih projekata kao i zavr gni izvjegtaj korisnika sredstava fonda o
realizaciji projekta i utro gku sredstava.

NADZOR
Odredbom elana 57 Predloga zakona dopunjene su odredbe koje se odnose na upravne mjere i
radnje koje obaverno nalale inspektor za za gtitu i spagavanje. Izmedu ostalih, inspektor za
zagtitu i spagavanje ima obavezu i da into& izradu preduzetnih planova, ukoliko nijesu donijeti
u propisanom roku; vlasnicima objekata u kojima se okuplja veei broj ljudi i privrednim
drugtvima, drugim pravnim licima i preduzetnicima, koji su odredeni Zakonom, da uspostave i
odtlavaju odgovarajuei sistem obavje gtavanja i uzbunjivanja; postavljanje plakata sa grafiekim
prikazom jedinstvenih znakova za uzbunjivanje.



KAZNENE ODREDBE
Prelcigaji za radnje izvrgene protivno odredbama ovog zakona, kao i kazne za izvrgeni prekrgaj,
propisane su el. 58, 59 i 60 Predloga zakona.

PRELAZNE I ZAVIINE ODREDBE
Odredbama elana 61 Predloga zakona utvrden je: rok za dono genje alcta o imenovanju olanova
Koordinacionog tima za zagtitu i spagavanje, Operativnog gtaba i opgtinskih timova za zagtitu i
spagavanje; kao i odredba o priznavanju polo2enog struenog ispita za vr genje poslova
rukovodenja sltabom zagtite i za rad na poslovima zaglite i spagavanja koji su pololeni po
dosadagnjim propisima.
Odredbama el. 62 i 63 Predloga zakona utvrdeno je da 6e se podzakonski akti za sprovodenje
ovog zakona donijeti u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona i da ee stupiti
na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „SluZbenom listu Cme Gore", sa primjenom od 01.
jula 2016. godine

V. PROCJENA IZNOSA SFtEDSTAVA U BUDZHETU CRNE GORE POTREBNIH ZA
SPROVODENJE OVOG ZAKONA

Procjena sredstva potrebnih za sprovodenje ovog zakona sadrlana je u Izvje gtaju o sprovedenoj
analizi procjene uticaja propisa (RIA).



ODREDBE ZAKONA 0 ZaITI I SPA.SIAVANJU („Sluibeni list CG",
br. 13/07 i 32/11) KOJE SE NIIJENJAJU - DOPUNJAVAJU

I. 0PgTE ODREDBE

tlan 1
Zagtita i spagavanje obuhvata skup mjera i radnji koje se preduzimaju u cilju otkrivanja i

sprjeoavanja opasnosti od prirodnih nepogoda, polara, tehnieko-tehnolo gldh nesreta,
hemijskih, biologkih, nuklearrnh i radiolo gldh kontaminacija, posljedica ratnog razaranja i
terorizma, epidemija, epizootija, epifitotija i drugih nesreda, kao i spa gavanja gradana i
materijalnih dobara ugroienih njihovim djelovanjem.

dan 2
Poslovi zagtite i spagavanja su od posebnog interesa za Crnu Goru.

elan 3
Zatitu i spa:Savanje sprovode: dflavni organi, jedinice lokalne samouprave (u daljem

tekstu: opgtina), privredna drugtva, preduzetnici i druga pravna i fizieka lica.

(Ian 4
Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeee znaeenje:
- katastrofa je svaka prirodna nepogoda, paar, tehnieko-tehnologIca nesreda,

hemijska, biolo gka, nuldearna i radiolo gka kontaminacija, posljedica nastala ratnim
razaranjem i terorizmom, epidemija, epizootija i epifitotija, koje velleinom iii intenzitetom
ozbiljno ugroiavaju zdravlje i ljudske ivote iii izazivaju gtetu na imovini vete vrijednosti i
'Zivotnoj sredini, a oiji nastanak nije moguee sprijeeiti iii posljedice otkloniti redovnim
djelovanjem dflavnih organa i organa op gtine, na eijem podrueju je dogadaj nastao;

- veka nesreea je dogadaj koji svojim moguaim razvojem mo2e poprimiti
razmjere katastrofe kad, zbog intenziteta i razvoja, operativne jedinice za zagtitu i
spagavanje koje na podrueju njegovog nastanka vrge zagtitu i spagavanje kao redovnu
alctivnost ne mogu sprijeeiti girenje tog dogadaja iii pravovremeno otkloniti njegove
poslj edice;

- prirodna nepogoda je dogadaj izazvan nekontrolisanim djelovanjem
prirodnih sila koje ugro2avaju 2ivot i zdravlje ljudi iivotinja i izazivaju gtete na imovini i
livotnoj sredini (zemljotresi, poplave, zemljana klizi gta, poari, snijene lavine, nanosi,
munje, rugenje visokih brana i nasipa, sue, atmosferske i druge nepogode);

- tehnfeko-tehnoloSka nesreea je dogadaj koji je rezultat odredenih previda i
gregaka prilikom izvr gavanja privrednih i drugih aktivnosti iii nep 'ainje prilikom rukovanja
opasnim materijama i sredstvima u proizvodnji, skladi gtenju i transportu (polari, veee
nesreoe u drumskom, l'eljezniekom, vazdugnom i pomorskom saobrataju, nesreae u
rudnicima, industrijske nesreae izazvane eksplozijama i drugim tehnielco-tehnologkim
razlozima, padanje radioalctivnih ki ga, dizanje pra:s'ine i stvaranje taloga, izlivanje nafte i
naftnih derivata i drugih otrovnih hemikalija, eksplozije gasova i zapaljivih teenosti, kao i
drugih zapaljivih materija koje sa vazduhom stvaraju eksplozivne smjese i drugih
eksplozivnih materijala veeih razmjera);



- akcident je nesreea koja je izazvana tehnieko-tehnolo gkim procesom,'due
posljedice prelaze okvire tehniolco-tehnolo gkog postrojenja u kojem je nastala;

- incident je nesreea koja je nastala u tehniao-tehnolo gkom procesu, eije
posljedice ne prelaze olcvire tehnielco-tehnolo glog postrojenja u kojem je nastala;

- epidemija, epizootija i epifitotija su dogadaji koji dovode do intenzivnih i
masovnih pojava odredenih oboljenja kod ljudi, nvotinja i biljaka;

- procjena ugrolenosti je kvalitativna i lcvantitativna analiza podataka o
moguoim opasnostima od nastanka prirodnih nepogoda, pokra, tehnielco-tehnologkih
nesreda, hemijslcih, bio1okih, nuklearnih I radiolo glcih kontaminacija, posljedica ratnog
razaranja i terorizma, kao i epidemija, epizootija i epifitotija, sa predvidanjima o njihovom
mogueem daljem toku i posljedicama, predlogom stepena za gtite od rizika i predlogom
preventivnih i drugih mjera za za gtitu i spagavanje;

- upravljanje u za:sititi i spagavanju je odredivanje osnovnog cilja i plansko
povezivanje ueesnika zagtite i spa:s'avanja u jedinstvenu cjelinu radi izvr gavanja poslova,
utvrdivanje strategije za postizanje tog cilja i izvr gavanje zadataka;

- pripravnost je pravovremeno preduzimanje svih alctivnosti kojima se
poveaava i unapreduje efikasnost postojeeih operativnih jedinica za za gtitu i spagavanje za
preduzimanje mjera zagtite i spagavanja;

- mobilizacija je aktivnost kojom se operativne jedinice za zagtitu i spagavanje
prevode u stanje pripravnosti za organizovano ukljuoivanje u sprovodenje mjera za za gtitu i
spagavanje;

- koordiniranje je usldadivanje djelovanja svih ueesnika u aktivnostima zagtite
i spagavanja;

- komandovanje je oblik rukovodenja postavljen na principima subordinacije u
dodjeljivanju zadataka i pri iragavanju mjera i aktivnosti u 724titi i spagavanju;

- spa'gavanje je preduzimanje mjera za zagtitu ljudi eiji je Zivot iii zdravlje
ugrokno, kao i Z"ivotinja, biljaka, imovine i kulturnog nasljeda od posljedica prirodnih
nepogoda, pokra, epidemija, epizootija, epifitotija i drugih nesreaa odnosno rizika;

- pomoe obuhvata preduzimanje mjera i prilianje usluga struonih lica,
spasilaelcih jedinica i sluThi, upotrebu za gtitne i spasilaelce opreme i sredstava za porn*

- otldanjanje posljedica podrazumijeva radnje koje se preduzimaju radi
eliminisanja gtetnih posljedica i normalizacije Zivota na podrueju zahvgenom rizikom;

- opasna materija je svaka materija u evrstom, gasovitom iii teenom stanju
koja mok ugroziti Zivotnu sredinu, Zivot iii zdravlje ljudi, odnosno izazvati unigtavanje
ogteeenje imovine, sa gtetnim posljedicama za Zivotnu i radnu sredinu;

- rizik je stvarna iii moguea opasnost iii izlaganje opasnosti ljudi, 2ivotinja,
biljaka, imovine i livotne sredine od prirodnih nepogoda, polara, tehnieko-tehnologkih
nesreea, hemijskih, biolo gkih, nuldeamih i radiolo gkih kontaminacija, posljedica ratnog
razaranja i terorizma, kao i od epidemija, epizootija i epifitotija;

- hitna situacija je situacija u kojoj fizielco iii pravno lice ima potrebu za
hitnom medicinskom i drugom odgovarajueom pomoti;

- sredstva za pomoe su livotne namirnice, voda za piee, odjeea, obuoa, lijekovi
i drugi predmeti, odnosno sredstva koja su namijenjena za pruke nje pomooi ugroknom i
nastradalom stanovni gtvu radi olakgavanja njegovog Zivota.



II. SISTEM ZA§TITE I SPASAVANJA

Sadr'iaj i aktivnosti
elan 5

Sistem zatite i spagavanja gradana i materijalnih dobara obuhvata planiranje,
pripremanje i sprovodenje zatite i spaavanja.

Sistem zakite i spa:stavanja ostvaruje se organizovanim aktivnostima i postupanjima
preventivnog i operativnog karaktera koje pripremaju i sprovode Crna Gora, opgtine,
privredna druSdtva, druga pravna lica, preduzetnici i fizielca liea.

Clan 10
Aktivnosti i postupanja koje se obavezno sprovode u slueaju neposredne

prijetnje od rizika su naroeito:
1)prikupljanje podataka o mogueem rizilcu;
2) stavljanje u funkciju sistema za javljanje i obavjegtavanje ueesnika u zatiti i

spagavanju;
3) obavjegtavanje stanovngtva, kao i nadlehith organa i odgovornih lica

zadulenih za zatitu i spaavanje;
4) poveoanje interventne spremnosti i aktiviranje nadleZnih organa i operativnih

jedinica za zAtitu i spagavanje;
5) obezbjedivanje javnog reda i mira na ugrolenom podrueju;
6)preduzimanje drugih mjera povezanih sa zakitom i spagavanjem.

Clan 11
Aktivnosti i postupanja koje se obavezno preduzimaju za vrijeme rizika su,

naroeito:
1)aktiviranje jedinica za zatitu i spagavanje;
2) sprovodenje evakuacije i zbrinjavanje stanovni gtva i materijalnih dobara;
3) sprjeeavanje girenja rizika i posljedica rizika;
4) koordinacija a1ctivnosti ueesnika u zagtiti i spagavanju.

Operativne jedinice

tlan 17
Pripadnici operativnih jedinica dtani su da se strueno osposobljavaju i

usavegavaju.
Strueno osposobljavanje i usavr gavanje pripadnika operativnih jedinica vitt

Ministarstvo.
Operativne jedinice, nakon sprovodenja programa struenog osposobljavanja i

usavrgavanja njihovih pripadnika, najmanje jedanput godi gnje, organizuju provjeru
njihovog znanja i o tome vode evidenciju.

PralctiOna obuka, sprovodi se u opSctinskim slulbama za:sttite koje za to ovlasti
Ministarstvo.

Program struenog osposobljavanja i usavr gavanja pripadnika operativnih
jedinica, naein sprovodenja programa i provjere znanja u oblasti zatite i spa gavanja, kao i
naoin vodenja evidencija utvrduju se propisom Ministarstva.



Clan 18
Radna mjesta na kojima zaposleni u Ministarstvu ostvaruju uveoanje zarade iz

stava 1 ovog elana utvrduju se propisom Vlade Cme Gore (u daljem tekstu: Vlada).
Profesionalnim spasiocima se, zbog posebnih uslova rada, teline, prirode

poslova i njihove gtetnosti po zdravlje, stal osiguranja raeuna u uvedanom trajanju, eetiri
mjeseca za svalcih 12 mjeseci provedenih na radu.

Zaposlenim u Ministarstvu na poslovima zagtite i spagavanja se, zbog posebnih
uslova rada, teine, prirode poslova i njihove gtetnosti po zdravlje, na pojedinim radnim
mjestima, sta2 osiguranja raouna u uveaanom trajanju.

Radna mjesta iz stava 4 ovog elana, na kojima se sta osiguranja raeuna u
uveaanom trajanju, kao i stepen uvedanja stn,a utvrduju se propisom Vlade.

elan 19
Za posebne zasluge u razvoju sistema zdtite i spa gavanja i iskazanu helm po'irtvovanost

u sprovodenju zagtite i spagavanja stanovnigtva i materijalnih dobara ueesnicima zagtite i
spagavanja Ministarstvo mo2e dodijeliti nagrade i primanja.

Naein i postupak dodjele nagrada i primanja, kao i izgled i sadelaj priznanja iz stava 1
ovog elana utvrduju se propisom Ministarstva.

elan 20
Ministarstvo je du±ri da pripadnike operativne jedinice za ga genje paara iz

vazduha, a opgtina profesionalne spasioce, osigura za slueaj smrti, trajnog gubitka opgte
radne sposobnosti i privremene nesposobnosti za rad, koja moe nastupiti kao posljedica
nesreoe nastale prilikom za gtite i spagavanju ljudi i imovine, na vjelbama iii za vrijeme
gkolovanj a.

Javljanje i obavjegtavanje

elan 21
Ministarstvo, preko jedinstvenog operativnog komunikacionog centra (u daljem

tekstu: OKC 112), u hitnim situacijama prima pozive u vezi neposredne prijetnje od rizika i
nastanka rizika i putem sredstava veze, primjenom standardnih operativnih postupaka, hitno
obavjegtava nadlelne organe i druge ueesnike za gtite i spagavanja i koordinira djelovanje po
pozivu.

OKC 112 djeluje icao jedinstveni komunikacioni centar za sve pozive u hitnim
situacijama na podrueju Crne Gore.

Poslovi OKC 112 vrge se u posebnoj organizacionoj jedinici Ministarstva.
Ministarstvo daje slutbena saopgtenja o opasnostima nastupanja vanrednog

stanja, njihovom obimu i aktivnostima i mjerama koje je neophodno preduzeti u za gtiti i
spagavanju.

Naein i postupak javljanja i obavje gtavanja, jedinstveni makovi za javljanje i
obavjegtavanje kao i drugi standardni operativni postupci iz stava 1 ovog elana utvrduju se
propisom Ministarstva.



elan 22
Za primanje poziva i obavjekenja u vezi neposredne prijetnje od rizika i

nastanka rizika, u javnoj telekomunikacionoj mrai Cite Gore, koristi se besplatni pozivni
telefonski broj 112, Imo jedinstveni evropski broj za hitne intervencije.

Obavjegtenje o moguenosti kori goenja telefonskog broja 112, kao i znaci za
javljanje i obavjegtavanje moraju biti istaknuti na vidnom mjestu u zgradi u kojoj je
smjeken ddavni organ, organ opkine, privredno dru gtvo, drugo pravno lice, preduzetnik,
kap i u stambenoj zgradi.

Mediji i subjelcti iz el. 32, 49 i 50 ovog zakona dulni su da u slueaju potrebe
besplatno ustupe kori geenje javne telekomunikacione mree i sistema veza za prenos
signala i obavje gtenja u slueaju neposredne prijetnje od rizika i nastanlca rizika.

(Ian 23
Pruka' oci javnih telekomunikacionih servisa dtdni su da omogude korisnicima javne

telefonske mrnie u Crnoj Gori besplatno pozivanje telefonslcih brojeva za hitne
intervencije, kao i broja 112, sa bibo kojeg telefonskog uredaja.

PruZ'aoci javnih telekomunikacionih servisa dr.dni su da OKC 112 dostave podatak o
telefonskom broju i o lokaciji broja sa kojeg je poziv upueen.

elan 24
Vlasnici i korisnici objekata u kojima se okuplja vedi broj ljudi, kao to su gkole,

saobraeajni terminali, sportske dvorane i stadioni, veliki trgovaelci centri, velika proizvodna
i druga postrojenja, kao i privredna drukva, druga pravna lica i preduzetnici iz el. 49 i 50
ovog zakona dulni su da uspostave i oddavaju sistem javljanja i obavjekavanja i
obezbijede povezanost sistema sa OKC 112.

elan 25
Vlasnici i korisnici drugih javnih i poslovnih objekata, kao i stambenih objekata

duhli su da na tim objektima omoguee postavljanje instalacija i uredaja za javljanje i
obavjekavanje.

III. VANREDNO STANJE

elan 26
Upravljanje u zakiti i spa gavanju, kao i efikasno i cjelovito funkcionisanje

sistema zakite i spagavanja u katastrofama i wenn nesreeama (u daljem tekstu: vanredno
stanje) obezbjeduje se u sIdadu sa ovim zakonom.

elan 29
Ministarstvo u vanrednim stanjima vdi poslove koordiniranja i komandovanja

operativnim jedinicama, sprovodenja mobilizacije, pravovremenog obavje gtavanja i
kontrole sprovodenja propisanih mjera i aktivnosti u zakiti i spa gavanju, osim traganja i
spagavanja na mom, i vodi evidencije o operativnim jedinicama, sredstvima i preduzetim
mjerama u za:s'fiti i spagavanju u vanrednim stanjima.

Jedinica za gaenje po'lara iz vazduha organizuje se u olcviru posebne
organizacione jedinice Ministarstva.



Naein organizovanja i djelovanja operativnih jedinica, koordiniranje,
komandovanje i mobilizacija operativnih jedinica u za gtiti i spagavanju u vanrednim
stanjima, evidencije i naein vodenja evidencija o operativnim jedinicama, sredstvima i
preduzetim mjerama u vanrednim stanjima utvrduju se propisom Ministarstva.

elan 30
U aktivnostima zagtite i spagavanja u vanrednim stanjima, uskladeno sa

djelovanjem operativnih jedinica, ueestvuju policija i Vojska Cite Gore (u daljem tekstu:
Vojska).

Ueestvovanje policije i Vojske u alctivnostima zagtite i spagavanja u vanrednim
stanjima uskladuje Ministarstvo, u saradnji sa organom uprave nadlek'nitn za poslove
policije i ministarstvom nadlainim za poslove odbrane.

IV. PLANIRANJE ZA§TITE I SPAAAVANJA

elan 33
Osnovni strate gki dokument za upravljanje vanrednim stanjima je Nacionalna strategija

za vanredna stanja (u daljem telcstu: Nacionalna strategija).
Nacionalna strategija osnovna strategka rjegenja i smjernice za smanjenje

opasnosti nastupanja veeih nesreaa i katastrofa, koncept organiwvanog djelovanja dr2avnih
organa, organa opgtine, privrednih drugtava, drugih pravnih lica, preduzetnika i fiziekih
lica, radi sprjeeavanja nastupanja veeih nesreda i katastrofa preventivnim djelovanjem i
ubleavanja posljedica, kao i obaveze ueesnika zagtite i spa:gavanja.

elan 34
Zagtita i spaavanje sprovodi se na osnovu planova za za gtitu i spagavanje.
Planovi za zagtitu i spagavanje su: nacionalni akcioni planovi za za gtitu i spagavanje u

vanrednim stanjima (u daljem telcstu: nacionalni akcioni plan), op gtinski planovi za zagtitu i
spagavanje (u daljem tekstu: opgtinsld plan) i planovi za zagtitu i spagavanje privrednih
drugtava, drugih pravnih lica i preduzetnika (u daljem tekstu: preduzetni plan).

Planovi za za:s'titu i spagavanje izraduju se na osnovu elaborata o procjeni ugroknosti.
Elaborat iz stava 3 ovog elana eini sastavni dio plana za za gtitu i spagavanje.
Metodologija za izradu elaborata o procjeni ugroknosti, odnosno planova za za gtitu i

spa.gavanje utvrduje se propisom Ministarstva.

elan 35
Nacionalni akcioni planovi izraduju se za sve rizike utvrdene Nacionalnom

strategijom.
Opgtinski planovi izraduju se za op gtinu, u skladu sa Nacionalnom strategijom i

nacionalnim akcionim planovima.
Planovima iz st. 1 i 2 ovog elana naroeito se utvrduju:
- vrste rizika;
- mjere za zagtitu i spagavanje;
- operativne jedinice;
- ljudski resursi i materijalno-tehnielca sredstava koje je moguee angaZovati za

popunjavanje operativnih jedinica;
- nadin sprovodenja pripravnosti i naein mobilizacije operativnih jedinica;



- odgovomost i ovlakenja za upravljanje u zagtiti i spagavanju;
- djelovanje operativnih jedinica i drugih ueesnika zagtite i spagavanja;
- naoin odrtavanja reda i bezbjednosti prilikom intervencija;
- naein otklanjanja posljedica rizika;
- naein obezbjedivanja finansijskih sredstava za sprovodenje plana;
- druge mjere i aktivnosti potrebne za sprovodenje za gtite i spagavanja.
Opgtinski planovi za zagtitu i spagavanje eine sastavni dio nacionalnih akcionih

planova
Preduzetni planovi izraduju se za privredna drugtva, druga pravna lica i

preduzetnike, u skladu sa ovim zakonom, i moraju biti usaglageni sa nacionalnim akcionim
planovima i sa opkinskim planovima.

V. PRAVA I OBAVEZE UeESNIICA ZAETITE I SPAAAVANJA

Prava i obaveze driavnih organa

elan 36

Vlada:
- donosi Nacionalnu strategiju;
- donosi odluicu o obezbjedivanju materijalriih rezervi za potrebe za gtite i

spa g Ryan] a;
- odlueuje o slanju humanitame pomooi za zagtitu i spagavanje drugim

dr2avama, kao i o prihvatanju humanitame pomodi od drugih drtava;
- odreduje koordinacioni tim za upravljanje u vanrednim stanjima;
- nareduje mobilizaciju u vanrednim stanjima;
- odlueuje o evalcuaciji stanovnigtva u vanrednim stanjima;
- utvrduje visinu naknade gtete nastale u vanrednim stanjima;
- podnosi izvje gtaj Skupgtini Cite Gore i predsjedniku Cite Gore o vrsti,

uzroku i velieini nastalog vanrednog stanja, o precluzetim mjerama i alctivnostima na mgtiti
i spagavanju i o procjenama vezanim za dalji mogudi razvoj situacije;

- podnosi godi gnji izvjegtaj o radu nadletnom radnom tijelu Skup gtine Cite
Gore;

- odreduje Dan zagtite i spagavanja;
- vrgi i druge poslove utvrdene zakonom.

elan 37

Ministarstvo.
- pred1a2e Nacionalnu strategiju;
- donosi nacionalne akcione planove za za gtitu i spagavanje;
- daje saglasnost na opgtinske planove, kao i na prednzetne planove, po

pribavljenom mi gljenju opgtine;
- utvrduje programe za opremanje i razvoj sistema zakite i spa gavanja u Crnoj

Gori, daje uputstva za upravljanje u mgtiti i spa gavanju i predlOe mjere ueesnicima zagtite i
spagavanja;

- prati i analizira stanje u oblasti za gtite i spagavanja;
- prikuplja podatke o prijetnjama, uzrocima i posljedicama vanrednih stanja;
- vrgi kontrolu mobilnosti i interventne spremnosti operativnih jedinica;



- vrgi inspekcijslci nadzor nad objektima i instalacijama u vezi primjene mjera
zagtite od po2ara, elcsplozija i drugih rizika koji mogu ugroziti ljude i materijalna dobra;

- propisuje tehnieke standarde sistema zagtite i spagavanja u skladu sa
medunarodnim standardima;

- saraduje sa nadleThim organima drugih drava i medunarodnim
organizacijama i institucijama;

- odlueuje o slanju u inostranstvo operativnih jedinica na obuku, vje2be i
humanitarne aktivnosti, uz saglasnost Glavnog grada, Prijestonic,e i opgtina;

- trgi pomo6 od drugih driava u slueaju nastanka vanrednog stanja;
- vrgi i druge poslove utvrdene zakonom.

Clan 38
Drugi dthvni organi.
- vrge procjenu opasnosti nastupanja vanrednih stanja, u okviru svojih

nadlelnosti;
- obezbjeduju osposobljavanje zaposlenih i preduzimaju mjere i aktivnosti

potrebne za efilcasno izvrgavanje poslova zagtite i spagavanja u slueaju vanrednog stanja;
- obezbjeduju pravovremenu pripremu i davanje Ministarstvu podataka i

informacija od znaeaja za zagtitu i spagavanje;
- vrge i druge poslove utvrdene zakonom.

Prava i obaveze ophine

elan 41
Opgtina, u ostvarivanju prava i obaveza u oblasti zagtite i spagavanja:
- najmanje jednom godignje, razmatra stanje zs gtite i spa:s'avanja;
- utvrduje izvore i naein finansiranja sistema zagtite i spagavanja na svom

podruoju;
- donosi opgtinski plan;
- organizuje i oprema sluibu zagtite;
- odlueuje o visini sredstava iz bud'Z'eta za naknadu gtete prouzrokovane

rizikom;
- odreduje, na osnovu procjene opasnosti od nastanka tehnielco-tehnologke

druge nesreee, privredna dru gtva, druga pravna lica i preduzetnike koji su u obavezi da
organizuju preduzetne jedinice, uz saglasnost Ministarstva;

- vrgi i druge poslove zag'tite i spa:gavanja utvrdene zakonom.

elan 42
U slueaju neposredne prijetnje od rizika iii za vrijeme rizika na podrueju opgtine,

predsjednik op gtine ima pravo i obavezu da mobili ge sve ljudske i materijalne resurse sa
podrueja te op gtine, u skladu sa opgtinslcim planom.

Mobilisana lica u skladu sa stavom 1 ovog elana imaju pravo na naknadu tro gkova iz
bucaeta opgtine, u skladu sa propisom opgtine.

U slueaju kada slutha zagtite, preduzetne i druge operativne jedinice na podrueju opgtine
nijesu u moguenosti da otldone rizik, Ministarstvo je dulno da pru2i odgovarajueu pomoo
opgtini, na njen zahtjev.



elan 43
Slutba zagtite je profesionalna slutba organizovana u skladu sa posebnim zakonom.
Slutba zagtite vrgi nameito sljedede poslove:
- prutanje porno& ugrotenom i nastradalom stanovnigtvu;
- gagenje potara i spagavanje prilikom polara;
- spagavanje iz rugevina, zemljanih klizi gta i snijetnih lavina;
- spagavanje prilikom poplava i drugih vremenskih nepogoda i ekolo gkih i drugih nesreaa

na mom, rijekama i jezerima;
- spagavanje u plartinama;
- spagavanje u jamama;
- spagavanje prilikom saobraaajnih nesreaa;
- spagavanje prilikom udesa i nezgoda u civilnom vazduhoplovstvu;
- spa:seavanje prilikom rudankih nesreaa.

elan 44
Rad slutbe za:sltite zasniva se na principima komandovanja.
Slutbom zagtite rukovodi komandir sluZbe.
Komandir slutbe mote da bude lice koje ima najmanje VII stepen struene

spreme tehnieke struke, poloten strueni ispit za vrgenje poslova rukovodenja slutbom
zagtite i pet godina radnog iskustva na poslovima zagtite i spagavanja.

Program i naein polaganja struenog ispita iz stava 3 ovog elana utvrduje se
propisom Ministarstva.

elan 45
Shine zagtite dune su da vode propisanu evidenciju o svim svojim

aktivnostima na za gtiti i spagavanju.
Slutbe zagtite dune su da Ministarstvu i predsjedniku opgtine dostavljaju

godignji izvjegtaj o radu.
Naein vodenja evidencije iz stava 1 ovog elana utvrduje se propisom

Ministarstva.

elan 46
Profesionalni spasilac, pored op gtih uslova za zasnivanje radnog odnosa, mora

da ispunjava i posebne uslove, i to:
1) da ima najmanje III stepen struene spreme i poloten strueni ispit za rad na

poslovima zagtite i spagavanja;
2) da nije stariji od 25 godina tivota prilikom prvog zasnivanja radnog odnosa u

sluibi zagtite;
3) da je psihioki i fizioki sposoban za vr genje poslova zagtite i spagavanja.
Program i naein polaganja struenog ispita iz stava 1 taelta 1 ovog elana utvrduje

se propisom Ministarstva.
Psihofizieke sposobnosti z,a vrgenje poslova iz stava 1 taelta 3 ovog elana

utvrduju se propisom koji donosi Ministarstvo u saradnji sa ministarstvom nadletnim za
poslove zdravlja.



Prava i obaveze privrednih drugtava, drugih pravnih lica i preduzetnika

Can 47
Privredna dru:s-tva, druga pravna lica i preduzetnici du.tri" i su da, pod uslovima i

na naein propisan zakonom, ueestvuju u za.gtiti i spagavanju ljudi i materijalnih dobara i da
stave na raspolaganje alat, prevozna, tehnielca i druga potrebna sredstva za 72'4titu i
spagavanje.

Lica iz stava 1 ovog elana dulna su da u sprovodenju mjera za gtite i spagavanja
postupaju u skladu sa zakonom, planovima za zatitu i spa Ovanje i °Slim aktima.

t" Ian 48
Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici dtezr ni su da upoznaju

zaposlene sa planiranim mjerama pripravnosti za zatitu i spagavanje i za otklanjanje
posljedica rizika.

titan 49
Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici koji obavljaju djelatnost koja

mot'e ugroziti nvot iii zdravlje ljudi iii2ivotnu sredinu, a naroeito pravna lica koja vrge
poslove proizvodnje, prenosa i distribucije elektriene energije i vode, kao i pravna lica iz
elana 50 ovog zakona, duina su da inade preduzetne planove.

Lica iz stava 1 ovog elana duba su da, u skladu sa preduzetim planovima,
opreme i osposobe za djelovanje odredeni broj zaposlenih i da omoguee njihovo ueeke u
operativnim jedinicama, na poziv Ministarstva, odnosno nadlethog organa op§tine.

tlan 51
Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici, koji imaju preduntne

jedinice duZni su da ih, u slueaju vanrednog stanja, stave na raspolaganje Ministarstvu.

Prava i obaveze gradana
OpKta prava i obaveze

elan 53
Gradanin je duZ'an da sprovodi mjere zatite i spesavanja i da ueestvuje u zatiti i

spagavanju, na naein propisan zakonom.

Can 54
Gradanin ima pravo i obavezu da se osposobljava za za gtitu i spa§avanje.
Gradani se za inAtitu i spagavanje osposobljavaju i usavrgavaju putem:
- redovnog sistema vaspitanja i obrazovanja;
- sistema i programa informativno-promotivnog i obrazovnog djelovanja;
- programa osposobljavanja koje sprovode humanitarne organizacije i nevladine

organizacije, koje se bave odredenim oblicima za gtite i spaavanja;
- pripreme i sprovodenja odgovarajuoih vjeni za za gtitu i spagavanje.



Civilna zagtita
tlan 56

Civilna zatita je dio jedinstvenog sistema zatite i spa:gavanja u vanrednim
stanjima.

Civilnu zagtitu eine jedinice civilne zagtite, zagtitna i spasilaeka oprema, objekti
i uredaji.

elan 57
Gradanin je obveznik civilne zagtite.
Obaveza ueestvovanja u civilnoj za gtiti poeinje sa navrgenih 18 godina livota i

traje do navrgene 63 godine starosti (mitre° odnosno 55 godina (iene).
U civilnu zagtitu ne rasporeduju se:
1) lica rasporedena u Vojsci;
2) zaposleni u organima dtlavne uprave rasporedeni na poslovima odbrane,

zagtite i spagavanja, policijskim poslovima i poslovima izvrgenja krivienih sankeija, kao i
zaposleni u privrednim drugtvima i drugim pravnim licima rasporedeni na poslovima
odbrane;

3) zaposleni u pravosudnim organima;
4) trudnice, majke, samohrani roditelji i staraoci koji imaju, odnosno vrge

starateljstvo nad jednim dijetetom mladim od sedam godina 2ivota, odnosno dvoje iii vie
djece mlade od 10 godina livota;

5) lien kod kojih je utvrdena nesposobnost za ueegoe u civilnoj zagtiti;
6) staraoci starih i iznemoglih lica;
7) strani dthvljani.

elan 58
Zdravstvenu sposobnost gradana za obavljanje zadataka civilne za gtite utvrduju nadlet'ne

zdravstvene ustanove, u skladu sa propisom koji donosi Ministarstvo, u saradnji sa
ministarstvom nadlelnim za poslove zdravlja.

elan 59
U civilnoj za:s'titi dobrovoljno mogu ueestvovati svi mugkarci i lene stariji od 15 godina

Nvota, sa pravima i du'inostima pripadnika civilne zagtite.

elan 60
Pripadnicima civilne zagtite izdaje se knjilica civilne zagtite.
Oblik i sadr*aj knjiice iz stava 1 ovog elana utvrduje se propisom Ministarstva.

Clan 61
Gradani su duhi' i da jedinicama civilne za:s'tite daju na kori geenje vozila,

magine, opremu i druga mateiijalna sredstva, zemili gte, objelcte, uredaje i izvore energije (u
daljem tekstu: materijalna obaveza) potrebne za zagtitu i spaavanje u vanrednim stanjima,
ukoliko nijesu predmet materijalne obaveze za potrebe odbrane.

Materijalnom obavezom se smatra i postavljanje sredstava i uredaja za
posmatranje, javljanje i obavje gtavanje na poslovnim i drugim zgradama, a izuzetno i na
stambenim zgradama, ako ta sredstva i uredaje nije mogude postaviti na drugim objektima.

Gradanin kome je odredena materijalna obaveza ne smije sprijeeiti postavljanje
sredstava 1 uredaja iz stava 2 ovog elana.



Materijalna obaveza mok se odrediti i pravnim licima i preduzetnicima, izuzev
za sredstva i opremu koji su rasporedeni za potrebe odbrane zemlje iii su namijenjeni za
zdravstvenu zattitu, odnosno za zattitu i spatavanje, u skladu sa ovim zakonom.

elan 62
Visina naknade za izvrgavanje materijalne obaveze, kao i naknade za otteCena, unittena

iii nestala sredstva data u izvrgavanju materijalne obaveze u vanrednim stanjima utvrduje se
propisom Ministarstva.

'elan 63
Gradanin koji je obveznik civilne zattite iii materijalne obaveze mom se

odazvati pozivu Ministarstva na odredenom mjestu i u odredeno vrijeme, odnosno izvrgiti
materijalnu obavezu na osnovu poziva Ministarstva.

Ake' se lice iz stava I ovog e'lana ne oclazove na poziv i ne opravda izostanalc,
moie se izdati nalog za njegovo privodenje, uz asistenciju policije.

elan 66
Crveni lcrst Cite Gore, kao die sistema za gtite i spagavanja u vanrednim

stanjima, naro6ito:
- vrgi poslove sluThe traknja radi prikupljanja i evidentiranja podataka o

evakuisanim, izbjeglim, raseljenim i nestalim licima;
- uoestvuje u prihvatu i smjegtaju evalcuisanog stanovni gtva, izbjeglih i

raseljenih lica, pruknju pomo6i u sprovodenju drugih mjera koje mogu doprinijeti
zbrinjavanju nastradalog i ugroknog stanovni gtva, izbjeglih i raseljenih lica;

- polcreee, organizuje, sprovodi iii ueestvuje u akcijama solidarnosti za pomoo
ugroknim licima;

- organizuje i osposobljava ekipe za djelovanje u oblasti socijalne zagtite,
higijensko-epidemiolotke za:gtite, njege povrijedenih i oboljelih, spatavanja na vodi i
planini i psihosocijalnu podr glcu stanovnigtvu i

- vrgi popularisanje i organizuje akcije dobrovoljnog davanja lcrvi, u saradnji sa
zdravstvenim ustanovama za transfuziju krvi, vodi evidenciju o dobrovoljnim davaocima
lcrvi, utvrduje uslove za dodjelu priznanja dobrovoljnim davaocima krvi i dodjeljuje
priznanja.

Dobrovoljne jedinice

elan 68
U dobrovoljnim jedinicama mogu ueestvovati i profesionalni spasioci.
Dobrovoljnom jedinicom rukovodi lice koje ispunjava uslove iz elana 44 stay 3

ovog zakona.

VI. MJERE ZA ZA 'gTITU I SPAgAVANJE

elan 74
Mjere za zattitu i spatavanje su:
1) evalcuacija;



2) sklanjanje;
3) zbrinjavanje nastradalog i ugro2enog stanovnigtva;
4) radiologka, hemijska i biologka z8tita;
5) spagavanje iz ru:slevina;
6) zagtita i spagavanje od poplava;
7) zatita i spagavanje od pokra;
8) zagtita od neeksplodiranih ubojnih i eksplozivnih sredstava;
9)prva medicinska pomo6;
10)zagtita i spagavanje 2ivotinja i proizvoda 2ivotinjskog porijekla;
11)zagrita i spagavanje biljaka i proizvoda biljnog porijekla;
12)traganje i spagavanje na morn;
13)traganje i spagavanje prilikom udesa i nezgoda u civilnom vazduhoplovstvu;
14)asanacija terena;
15)tehnieka za:s'tita lica, prostora i objekata.

eIan 78
Sklonigta se grade kao dvonamjenski objekti, pri eemu se ne smije ugroziti njihova

zagtitna funkcija.
0 davanju skloni gta na kori goenje za druge namjene odlueuje Ministarstvo.
U slueaju rizika, odnosno vanrednog stanja, skloni gte mora da se odmah stavi u funkciju

osnovne namjene.
Gradevinski zahvati kojima se smanjuje zagtitna funkcija sklonigta nijesu dozvoljeni.

elan 79
0 odrlavanju sklonigta stara se Ministarstvo.
Naein odriavanja skloni gta iz stava 1 ovog _elana, kao i naein kori goenja sklonigta

iz elana 78 ovog zakona, blfle se ureduje propisom Ministarstva.

4) RadioIonia, hemijska i biolaka zatita

elan 81
Radiolo gka, hemijska i biologka zagtita obuhvata mjere i sredstva za

pravovremeno otkrivanje i pratenje opasnosti od posljedica nesreaa izazvanih opasnim
materijama i radiologkim, hemijsldm i biolo gkim oru2jem, kao i preduzimanje mjera za
za:s'titu i odstranjivanje njihovih posljedica.

Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici, koji vr ge djelatnost
proizvodnje i skladi gtenja opasnih materija, prevoza, snabdijevanja vodom, proizvodnje,
prometa i skladi gtenja 2ivotinja, lijekova i stoene hrane, zdravstvene za gtite, kao i
obrazovanja, vaspitanja i socijalne za gtite, du2.ni su da u objektima u kojima vrge djelatnost,
na uredajima i sredstvima kojima vr ge djelatnost, obezbijede zngtitna sredstva i sprovode
zagtitu iz stava 1 ovog elana.



5) Zagtita i spakvanje iz rukvina

elan 82
Spagavanje iz rugevina obuhvata mjere i aktivnosti za zagtitu od rugenja,

izvidanje nes'evine, pronalafrnje zatrpanih, osiguravanje konstrukcije o gteoenih i
innjegtenih djelova objekta radi sprjeeavanja dodatnog ru genja, preduzimanje mjera zagtite
od dodatnih rizika, izvladenje zatrpanih, prulanje prve medicinske pomooi i izvlaoenje
materfialnih dobara.

7) Zallita i spakvanje od pokra

elan 99
Korisnici opreme za ga:s'enje po2ara dtani su da obezbijede njeno redovno

ispitivanje prema uputstvima proizvodaea, odnosno propisanim standardima.
Ispitivanje protivpolamih aparata, koji se nalaze u prometu iii u upotrebi, mogu

da vrge privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici koji su za obavljanje te
djelatnosti registrovani i ovla geeni od strane proizvodaea i koji imaju odgovarajuou opremu
i strueni kadar u skladu sa propisom koji donosi Ministarstvo.

0 izvrgnim ispitivanjima i pregledima korisnik vodi evidenciju koja sadrii
identifikacioni broj aparata, ime zaposlenog koji vr gi ispitivanje i datum ispitivanja.

elan 101
Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici duni su da obezbijede da se

zaposleni, prema posebno utvrdenom programu, upoznaju sa opasnostima od poZara
vezanim za poslove i zadatke na koje su rasporedeni, kao i sa mjerama i sredstvima za
gagenje po2ara, praktionom upotrebom priruenih aparata, uredaja, opreme i sredstava za
gagenje poLara i sa materijalnom i drugom odgovornogou zbog nepriduravanja propisanih
mjera zagtite od poara.

Privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici dtani su da najmanje
jednom godignje vrge provjeru znanja zaposlenih, u skladu sa op gtim aktom iz elana 102
ovog zakona, o eemu mora postojati dokumentacija.

elan 102
Privredna drukva, druga pravna lica i preduzetnici dtan' su da °Ohm alctom

utvrde mjere u vezi sa sprovodenjem i unapredenjem za gtite od pcaara, da odrede
odgovorno lice koje je dtano da se stara o sprovodenju mjera za gtite od pcaara i da
obezbijede da to lice bude struano osposobljeno za uspje gno vrgenje poslova zakite od
po2ara.

Izuzetno, privredna drugtva, druga pravna lica i preduzetnici iz stava 1 ovog
elana mogu povjeriti sprovodenje mjera za zagtitu od paara drugom privrednom drugtvu,
preduzetniku iii pravnom licu, koji su registrovani za tu djelatnost.

Privredna dru:kva, druga pravna lica i preduzetnici iz stava 1 ovog elana,
polaze6i do svojih uslova i potreba, a u skladu sa ovim zakonom, utvrdiee ()Ohm alctom,
naroeito:

1) mjere zatite od pcaara za tehnolo gke jedinice gdje postoji opasnost od
polara, uz bliku razradu obaveza svakog zaposlenog u pogledu kontrole i sprovodenja
propisa iz oblasti zagtite od ptaara;



2) naein vrgenja unutrakje kontrole sprovodenja za gtite od polara, kao i
danosti, odgovomosti i ovlakenja zaposlenih koji tu kontrolu neposredno vrk;

3) postupak i naein upoznavanja zaposlenih prilikom stupanja na rad ili
rasporedivanja na drugo radno mjesto sa opasnostima od polara vezanim za to radno
mjesto, kao i naein obueavanja i provjere znanja zaposlenih u rukovanju sredstvima i
opremom za ga:knje polara;

4) prostorije, prostore i mjesta na kojima se ne smije proizvoditi, koristiti
prenositi otvorena vatra;

5) vrstu i kolieinu opreme i sredstava za gaknje polara, raspored opreme i
sredstava, kao i vrijeme ispitivanja njihove ispravnosti;

6) zadatke i odgovomosti rukovode6ih lica u vezi sa sprovodenjem mjera zagtite
od polara;

7) odgovomost zaposlenih zbog nepridriavanja propisanih mjera zatite od
paara;

8) obaveze zaposlenih u slueaju izbijanja polara.
Na opki aid iz stava 1 ovog elana saglasnost daje Ministarstvo.

elan 103
Poslove protivpaamog obezbjedenja objekata ne mole da vegi lice:

1) koje je osudivano za krivieno djelo protiv ustavnog uredenja, kriviena djela protiv
privrede i imovine, protiv slulbene dulnosti i vrknja javnih ovlakenja iii za druga
kriviena djela ueinjena iz koristoljublja i drugih neeasnih pobuda;

2) kojem je pravosnalnom presudom izreeena mjera zabrane vrgenja poziva, djelatnosti i
danosti, dok mjera traje;

3) koje nije fizièki i psihiëki sposobno za vigenje tih poslova;
4) koje nije zavr gilo IV stepen struene spreme.

Fizieka i psihieka sposobnost za vrknje poslova protivpaarnog obezbjedenja
objekata, vrgi se u skladu sa propisom koji donosi Ministarstvo, u saradnji sa ministarstvom
nadlanim za poslove zdravlja.

8) Zagtita od neeksplodiranih ubojnih sredstava

elan 107
Zatita od neeksplodiranih ubojnih sredstava obuhvata pretralivanje terena i

pronalalenje, odnosno slueajno pronalalenje neeksplodiranih ubojnih sredstava,
obiljelavanje i obezbjedivanje terena, onesposobljavanje i uni gtavanje svih vrsta
neeksplodiranih eksplozivnih sredstava na mjestu pronalalenja, transport do predvidenog i
uredenog mjesta za uni gtavanje i bezbjednosne mjere za vrijeme transporta.

9) Prva medicinska pomoe

elan 108
Prva medicinska porno& obuhvata preduzimanje higijensko-epidemiologkih

mjera, ukazivanje prve medicinske pomoei standardnim i priruenim sredstvima na mjestu
povredivanja - obolijevanja, medicinsku trijalu povrijeclenih i oboljelih i transport do
najblile zdravstvene ustanove.



10) Zagtita i spagavanje livotinja i proizvoda Evotinjskog porijekla

tlan 109
Zakita i spagavanje 2ivotinja i proizvoda nvotinjskog porijekla obuhvata za:s'titu

2ivotinja i proizvoda livotinjskog porijekla od djelovanja prirodnih nepogoda, epizootija,
epifitotija i drugih nesre6a i ukazivanje prve veterinarske pomooi povrijedenoj, oboljeloj i
kontaminiranoj stoci standardnim i priruenim sredstvima na mjestu povredivanja.

VII. FINANSIRANJE

tlan 116
Zagtita i spagavanje se finansira iz:
- bucifeta Crne Gore;
- budkta opgtina;
- dobrovoljnih doprinosa;
- medunarodne pomo6i;
- sredstava privrednih drugtava, drugih pravnih lica i preduzetnilca;
- ostalih izvora.

VIII. NADZOR

tlan 117
Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog

zakona vrgi Ministarstvo.
Inspekcijski nadzor, u okviru nadlelnosti Ministarstva, vr g i inspektor za zagtitu

i spagavanje, u skladu sa zakonom.
Pored upravnih mjera i radnji propisanih zakonom kojim se ureduje inspekcij ski

nadzor, inspektor za kgtitu i spa gavanje itna obavezu i da:
1) zabrani rad komandiru sluThe zatite i profesionalnim spasiocima koji ne

ispunjavaju uslove propisane ovim zakonom;
2) naredi izradu opgtinskih planova, ukoliko isti nijesu donijeti u propisanom

roku;
3) zabrani upotrebu objekta, ukoliko u istom nijesu izvedene stabilne instalacije

za gagenje pokra;
4) naredi vlasnicima objekata u kojima se okuplja ve6i broj ljudi da uspostave i

odfkvaju odgovarajuei sistem javljanja i obavjegtavanja;
5) naredi vlasnicima i korisnicima objekata da na tim objektima omoguee

postavljanje instalacija i uredaja za javljanje i obavjegtavanje;
6) zabrani upotrebu predmeta iii oduzme predmete od kojih prijeti neposredna

opasnost izbijanja pokra iii eksplozije, dok se ne preduzmu mjere da se rink otldoni;
7) zabrani vrgenje odredenog posla u objektu, prostoriji, odnosno prostoru od

koga oeigledno prijeti opasnost izbijanja pokra i g irenja polara, ako se drugim
protivpokrnim mjerama (preuredivanjem objekta iii prostorije, postavljanjem
protivpolamih zapreka i sl) neposredna opasnost ne mok otkloniti;



8) zabrani puknje i upotrebu otvorene vatre i svjetiljke sa otvorenim
plamenom;

9) naredi nabavlcu iii zamjenu odredene vatrogasne opreme i sredstava za
gaknje po2ara;

10) naredi eikenje odredenih prostora od lako zapaljivih otpadaka eije hi
paljenje moglo da prouzrokuje girenje po2ara na susjedne objekte;

11)naredi uldanjanje gradevinskih i drugih prepreka, instalacija i uredaja koji bi
u slueaju izbijanja polara predstavljali smetnju za brzo i efikasno spa gavanje ljudi i
materijalnih dobara i gagenje polara;

12)naredi stalnu kontrolu na mjestima gdje su smje gtene zapaljive materije;
13)naredi obilje2.avanje pearnih puteva i njihovo redovno odrlavanje;
14)zabrani dalje izvodenje radova, dok izvodae radova ne pribavi saglasnost u

pogledu zakite ad polara i eksplozija na revidovanu tehnieku dokumentaciju-elaborat
zattite ad pc:14ra;

15) zabrani dalju gradnju objekta ukoliko u tehniekoj dokumentaciji nijesu
sadrlani propisani uslovi i mjere za mkitu od poiara u skladu sa planskom, odnosno
tehniekom dokumentacijom;

16) zabrani upotrebu uredaja, sredstava i opreme koji su stavljeni u promet
ukoliko uvoznik iii zastupnik stranog pravnog lica nije pribavio potrebnu dokumentaciju o
usaglaknosti ad strane ovlakene institucije.

ODREDBE ZAKONA 0 IZMJENAN1A ZAKONA 0 ZAATITI I SPASAVANJU
("Sluibeni list CG", broj 32/11) KOH SE 1V113ENJAJU

tlan 4
Clan 118 mijenja se i glasi
"Noveanom kaznom u iznosu od 500 E do 20.000 E kaznide se za prelc gaj pravno

lice ako:
1) ne omoguei korisnicima javne telefonske mrek u Crnoj Gori besplatno

pozivanje telefonskih brojeva za hitne intervencije, lcao i broja 112, sa bib o kojeg telefonskog
uredaja, odnosno Ministarstvu - OKC 112 ne dostavi podatak o telefonskom broju i o lokaciji
broja sa kojeg je poziv upuoen (élan 23);

2) ne uspostavi i oddava sistem javljanja i obavje gtavanja gradana i ne
obezbijedi povezanost sistema s OKC 112 (elan 24);

3) podatke o opasnosti odmah ne dostavi Ministarstvu kada utvrdi opasnost od
nastanlca vanrednog stanja (élan 32);

4)ne izradi preduzetni plan (élan 49 stay 1);
5) ne opremi i osposobi za djelovanje prema preduzetnom planu odredeni broj

zaposlenih i ne omogudi njihovo udeke u operativnim jedinicama, na poziv Ministarstva,
odnosno nadlernog organa opkine (elan 49 sta y 2);

6) ne obavjekava Ministarstvo o vrstama i kolieinama opasnih materija kojima
raspolak i drugim podacima ad znaeaja za zakitu i spakvanje (élan 50);

7) u slueaju vanrednog stanja preduzetne jedinice ne stavi na raspolaganje
Ministarstvu (élan 51);

8) prije peeetka izgradnje iii rekonstrukcije investicionog objekta ne pribavi
saglasnost Ministarstva u pogledu zakite od po'lara i eksplozije na revidovanu tehnielcu
dokumentaciju - projekat, odnosno elaborat zakite od poZara (élan 89 stay 1);



9) tehnologke procese u kojima se koriste iii proizvode lako zapaljive i
eksplozivne materije iii stvaraju elcsplozivne smje ge ne vrgi u objelctima iii prostorijama koji
su od drugih objekata iii prostorija medusobno protivpo2amo odvojeni (élan 94 sta y 1);

10)u objektima i prostorijama u kojima se uskladi gtavaju i dre lako zapaljivi
predmeti ne obezbijedi slobodne prolaze i prilaze do uredaja za gagenje po2ara (élan 95 stay
3);

11)kao korisnik objelcta u kojem je ugraden sistem za automatsko javljanje o
po'iaru, hidrantska mreta, uredaji za kontrolu i zagtitno djelovanje i uredaji za sprjeeavanje
girenja po'lara ne obezbijedi njihovu ispravnost i funkcionalnost, kao i njihovo redovno
ispitivanje, prema uputstvu proizvodaea, a najmanje jedanput u gest mjeseci i o tome ne vodi
evidenciju (élan 100);

12) ne donese opgti akt i njime ne utvrdi mjere u vezi sa sprovodenjem i
unaprjedenjem zagtite od polara (élan 102);

13)prostor odreden za kampovanje ne ispunjava uslove propisane elanom 105
ovog zakona (elan 105);

14) radi sprjedavanja izbijanja i girenja polara u kampovima nema ispravne
aparate za gagenje pcdara, burad sa vodom, sanduke sa pijeskom, potreban alat i drugu
propisanu opremu iii ako iz zagtitnog pojasa ne ulcloni Iiée, granje, Ibunje i druge zapaljive
predmete i materije (élan 106).

Za prekrgaj iz stava 1 ovog elana kazniee se i odgovomo lice u pravnom lieu i
odgovomo lice u drlavnom organu, organu lokalne samouprave i lokalne uprave noveanorn
kaznom u iznosu od 30 E do 2000 E.

Za prelcrgaj iz stave 1 ovog elana kazrilee se preduzetnik noveanom kaznom u
iznosu od 150E do 6.000 E."

Clan 5
elan 119 mijenja se i glasi:

"Noveanom kaznom od 30 E do 2.000 E kazniee se za prelcr gaj fizieko lice, ako:
1) ne da na korikenje vozila, magine, opremu i druga materijalna sredstva,

zemljigte, objekte, uredaje i izvore energije potrebne za za gtitu i spagavanje u vanrednim
stanjima iii ne omoguai postavljanje sredstava i uredaja za posmatranje, javljanje,
obavjegtavanje i uzbunjivanje (élan 61 st.1 i 2);

2) ne ueestvuje u gaenju polara i spagavanju ljudi i materijalnih dobara
ugroenih po2arom (élan 84);

3) loll van i ostavlja zapaljene predmete na mjestima na kojima postoji
pove6ana opasnost od izbijanja i girenja po2ara (u parkovima, putnim pojasevima i na drugim
mjestima na kojima postoji sasugena trava, liée i drugi lako zapaljivi predmeti i materije) -
(elan 104 stay 1)."
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MINISTA RrS1-VC: 	 POSLOVA

CRNA GORA
MINISTARSTVO FINANSIJA

Broj: 03-6368/1
Podgorica, 22.06.2015. godine

MINISTARSTVO UNUTRAMJIH POSLOVA
- n/r ministra, g-dina Ra'Ska Konjevita -

Po§tovani,

Na osnovu Vateg akta br: 01-011/15-27581/1 od 25.05.2015. godine, a povodom
Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zatiti i spagavanju,
Ministarstvo finansija ciaje inovirano

MISLJENJE

Shodno Olanu 55 dostavljenog predloga, radi obezbjedjivanja dodatnih
finansijskih sredstava za finansiranje pripreme, sprovodjenja i razvoja programa,
projekata i drugih aktivnosti u oblasti smanjenja rizika od katastrofa, elementarnih
nepogoda j drugih nesre6a predlate se osnivanje Fonda sredstava za za§titu i
spatavanje, kao evidencionog raeuna u okviru glavne knjige trezora.

Prihodi Fonda za zattitu i spa§avanje ostvariva6e se iz:
- bucl±eta za tekutu godinu;
- namjenskih prihoda bucl2eta, koji su definisani kao namjenski prihodi fonda, a u
skladu sa olanom 116b dostavljenog predloga zakona.

Shodno preliminarnoj procjeni, planirani prihodi Fonda za za§titu i spatavanje
projektovani su na godi§njenn nivou od 970.412,00E.

Radi obezbjedenja jedinstva bucl2etskog sistenna i odgovarajuee primjene
Zakona o bucl2etu i fiskalnoj odgovornosti, Ministarstvo finansija predla2e da
sredstva Fonda za zaMitu i spaavanje budu planirana u okviru programa
Vanredne situacije i civilna bezbjednost Ministarstva unutranjih poslova, stim da
se sredstva za funkcionisanje fonda namjenski ostvaruju.

Uvidom u lzvje§taj o sprovedenoj analizi procjene uticaja propisa, utvrdjeno je da
je za implementaciju Zakona o izmjenama i dopunama zakona o za§titi
spatavanju, iz budZeta Crne Gore u 2016. godini, potrebno obezbijediti

81000 Podgorica, ul. Stanka Dragojeviea br. 2
tel: +382 20 242 835; fax: +382 20 224 450; e-mail: mf@mif.gov.me



Obradila: Milovia Milena
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adoje 2ugio

•

sredstva u iznosu ad 190.800,00E, i to za anga2ovanje 400 pripadnika jedinica
civilne zaa"tite u trajanju ad 30 dana.

Imajuai u vidu da sredstva za angaiovanje pripadnika civilne zaMite u smislu
isplate naknada za njihovo anga2ovanje, naknada tro§kova prevoza, smje gtaja i
ishrane kao i osiguranja nisu planirana u narednoj godini, neophodno je sredstva
za ove namjene uskladiti sa sredstvima koja su Ministarstvu unutragnjih poslova
planirana Smjernicama makroekonomske i fiskalne politike za period 2015 —
2018. godine.

S po§tovanjenn,



IZVJESTAJ 0 SPROVEDENOJ ANALIZI PROCJENE UTICAJA PROPISA

PREDLAGAt PROP1SA Mini starstvo unutrathjth poslova

NAZ1V PROPISA Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o
'Lill i spagavanju

1. Definisang problema
-	 Koje pnibleme treba da njei predlot 	 kt?
-	 Koji su uzroci prob	 a?	 ..
-	 Koje su posljetlice problenut.. ,...,
-	 Koji su subjekti oAteeeni, oa koji naein i u kojoj mj	 .?

Kako hi problem evoluirao bez prsmjene propisa	 s quo" opcija)?

'taken o za gliti i spagavanju donesett je 2007. godine i objavljen je it -81u2benom listu C0", bi-.
13107 i 32111.
Predlo2enim propisom se Zeit rije g iti problem:

-	 koordiniranja i rukovodenja sistemom za gtite i spag:avanja	 na lokalnom i dr2avnom
nivou;

-	 organizovanja. popune, opremanja i upotrebe jedinica civilne	 agtite;
-	 prava pripadnika jedinica civilne zagtite;
-	 prava i obaveza pripadnika jedinica za zaStitu i spa gavanje optima (u daljem tekstu:

sl u2ba zag tite) i

-	 tinansiranja sistema za gtite i spagavanja.
I Jzrok navedenill problerna je nedostatak nonnativnog okvira.
Posljedice probletna ogledaju se u neadekvatnotn funkcionisanju sisterna zatite i spagavanja
usljed:

-	 ncdostatka	 formalnih	 preduslova	 za	 obrazovanje	 Operativnog, 	 Maki	 za	 zaMitu	 i
spagavanje. kao i timova za zaStitt, i spa gavanjc op g tina (sastav, djelokrug i naein rada,
program i naCin oblike timova i

-	 nemoguenosti fonniranja, popune i opretnattja jedinica civilne zag tite, kao i ostvarivanja
prava njihovill pripadnika;

-	 nemo guenosti ostvarivanja pojedinih prava iz radnog odnosa pripadnika slu2bi za gtite i

-	 neclosuuka stabilnog izvora tinansirania sistema za gtite i sprCgavaitja.
"Smuts quo" opeija je neprilivatIjiva. jer bi se time problem usloinjavao, a sistem za gtite i

spaSavanja gradana, inaterijalnill i kulturnill dobara i‘Z.ivottic sredine ne hi	 mogao da pruii
adekvaian odgovor na izazove, prijetnje i rizike.	 l'akode, opetja -status quo" , je neprikvadjivrt.
jer se problemi mop, otkloniti sant() izntjenama i dopunama regulatornog okvira.

2. Ciljevi
-	 Koji ciljevi se postriu predloienim propiso
-	 Navesti usIdadenost ovih ciljeva sa postojceim strategijama Hi programima \'Jade,

1ako je primjenljivo.	 !1



vdavaju trogkove koje ke on

novih privrednilt subjekata na trii gtu i trligna

Mud lozenan propsom obezbjeduju
jedinstveno koordintranje i rtikovodenje u sistem tt za g tite i spa gavanja u Cmoj Gout;

- pobolj ganja prilikom organizowmja, popune i opremanja ueesnika zatItite i spagavanja:
- namjenski prihodi za linansiranje sistema za gthe i spagavanja;
- preduslovi za etikasno i blagovremeno sprovodenje mjera za zagtitu i spaSavanje.

Navedeni eiljevi uskladeni su sa eiljevima Nacionaine strateMje za vanredne situaeije i sa
opredeljenjetn Wade Cme Gore da dalje radi na unapredenju koneepta organizovanog djelovanja
drkninth i drugth institueija u preveneiji i saniranju poshedica elementarnih nepogoda i drugih
nesreOa. Takode, Viada Crne Gore je opredijeljena da se vr gi harmonizacija naeionahnh propisa,
koji se odnose ina oblast zagtite i spa gavanja, sa relevantnim propisima Evropske unije.

3. Opcije

- Koje su moguee opcije za ispunjavanje cigjeva i rjdavanje problem. (uvijek treba
razmatrati "status quo" °petit, i preporuZljivo je uldjuati i neregulatornu opciju,
osun ako postoji obave,za dono genja predioienogpropisa).

- Obrazloiiti preferiranu opciju? 

Sistern za gtite i spagavanja jedino Sc mo2.e urediti zakonom, tako da "status quo opcija nije
prihvatijiva.

.Preferirana opeija je dono genje Zak.ona o in-Manama i. dopunatua Zakona o zakiti i spagavanju.

lzmjenarna i dopunama vx2eeeg tekka zakona rijekee se problerni koji su postojali u dosadagnjoj
pritnjent vaieCeg z.alcona i stvoriti osnova .koja oe ornonueiti unapredenje funkeionisanja sistema
zagtite i spagavanja u Grim] God.

4. Analiza uticaja
- Na koga ee i kako ee najvjerovatnije uticati rje genja u propisu

negativne uticaje, direktne i indirektne.
Koje trogkove ee primjena propi.sa izazvati gradanima i pri redi (naroéito
rednjim preduzeeima).

Da Ii pozitivne posljedice donoknja propisa op
stvoriti.

- Da Ii se propisom podriava s
konkurencija.

procjenu adrninistrativnih optereëenja i biznis barijera.

Rjegenja u propisu imaju direktne pozitivne uticaje na sistem za gtite i spaSavanja i uticaee na sve
ueesnike zati1e i spa gavanja ukljueujuoi i aradane, kao masovnu podr gku kod prvog odgovora na
spreeavanje g irenja rizika i otklanjanje post jedica rizika.
Tro gkovi koje ee prim jena propisa izazvati gradanima i privredi odnose se na izradu piano's,
zagtite i spagavanja od zemljotresa, po2ara ltd., kao i za obueavanje osposobljavanje Ilea za
djeiovanje u siueaju dogadanja razlie,itth vrsta rizi.ka.
Donoknje propisa opravdava tro gkove koje óe on stvoriti.
Propisom se ne podrktva stvaranje novih privrednih subjekata na tr2i g tu i tr2igna konkureneij
Za sprovodenje propisa ne postoje administrativna optereeenja niti biznis barijere.

nabrojati pozitiv e i



Procjena fiskalnog uticaja
- Da Ii je potrebno obezbjedenje finansijskih sredstava iz budieta Crne Gore za

implementaciju propisa i u kern iznosu?
- Da Ii je ohezbjedenje finansijskih sredstava jednokratno, iii tokom odredenog

vremenskog perioda?
- Da li implementacijom propisa proizilaze medunarodne finansi'ske obaveze?

Obrazloiiti
- Da Ii su neophodna finausijska sredstva obezbijedena u budietu za tekneu fiskatnn

godinu, odnosno da ii su planiranta u butlietu za narednu fiskalnu godinu?
Da li je usvajanjem propisa predvideno donogenje podzakonskih akata iz kojih
proistedi finansijske obaveze?
Da Ii ke se implementacijom propisa ostvariti prihod za budiet Cite Qore9

- Obrazloiiti metodologiju koja je korigeenja prilikom obraeuna finansijskilt
izdataka/prihoda.

- Da Ii su postojali probtenu u preeiznom obraeunu finansijskih izdataka/prihoda?
Obrazloiki.
Da Ii su postojak sugestije Ministarstva tinansija tta naert/predlog proPisa?
Dali su dobi"ene rinCedbe ukr ueene u tekst trotisa? Obrazioiiti.

lz bud2eta Crne Gore za. innplementaciju Zakona o izrujenarna I dopunama Zakona o
spzisavanju potrebno _je obezbijediti:

1. za anga2ovanje pripadnika eivilne zaStite
• za anga2ovanje 400 pripadnika jedinica civilne zaSlite na godiSnjem nivou u trajanju ozi 30

dana potrebna su finansijska sredstva za 2016.godinu u iznosu od 190.800 E.
• za anga2ovanje 800 pripadnika jedinica civilne zaStite na godiSnjetn nivou u trajanju od 30

dana potrebna s-u finansijska sredstva za 2017.godi nu u iznos-u od 381.600 C.
• za angalovanje 1200 pripadnika jedinica civilne zaSlite .n.a godiSnjem nivou u trajanju od

30 &ma potrebna su finansijska sredstva za 2018.godinu u iznosu od 572.400 E.
• za anga2ovanje 1600 pripadnik.a jedinica civilne zaStite na godi gnjem nivou u trajanju od

30 Liana potrebina su finansijska sredstva za 2019.godintt u i.znosu od 763.200€.
• za angaZovanje svilt 2000 pripadnika jedinica civilne zaStite, koliko je procijenjeno da je

pon-eba C:rne Gore it 2020. godini.., nix godikljent nivou u trajanju od 30 dana potrebna su
tinansijska sredstva u iznosu od 954.000 C.

Navedeni iznosi izraeunztti su po formuli: Ax B
gdje je:

A - broj pripadnika jcdinica civilne zAtite
B - prosjeena mjesee:na neto zarada u Crnoj God (.izvor podatka MONSTAT-a za 2014. godinu)
2. za osposobljavanje 400 pripadnika jedinica civilne zaStite na godiSnjeni nivou u trajanju

od 10 dana .potrebna s-u za 2016. godinu tinansijska sredstva u iznosu od 84.400 E, a za
preostalth 1600 pripadnika jediniea civilne zaStite do kraja 2020. godine potrebno je
obezbijediti 337.600 C.

Navedeni iznosi izraeunati su po formuli: D x13 x
gdje je:

1)— broj awe/A-aka
— dnevni iznos troSkova od 21.10 ., po pripadniku civilne zatite u skladu six trogkovnikom

Policijske akaclemije Danilov_grad



prosjeeno vrijeme najanja osposobljavanja od 10 drum.

Obezbjedenje finansijskih sredstava oe se vrti1i kontinuirano.

lz implementaeije Zakona ne proizilaze medunarodne (luaus jske obaveze.

Neophodna tinansijska sredstva ee biti planirana u buaetu za narednu tiskalnu godinu.

:Implem.entadjom Zak.ona i usvajanjem podzakonskog propisa za njegovo sprovodenje ostvarkte
se prihod za budZet Crne Gore u visini naplaeenih tro gkova (120 E .po kandidatu) za polaganje
ispita za ohavljanje stmenib poslova izrade planova za za gtitu i spagavanje privrednih drugtava,
drugih. pravnih lica i preduzetnika (preduzetni planovi).

Sugestije Ministarstva finansija na nacrtipredlog propisa date su u N iIjenju broj 03-13628/2 od
03. deeembra 2014, godine, koje su ii ejelosti unesene u inovirani tekst Predlo ga zakon.a o
izmjenama i dopunama Zakona o zatiti i spagavanju.

Preliminarna procjena planiranih prihoda fonda sredstava za za g titu i spagavanje, intgena
je :na osnovu do sada prikupljenilt podataka, i to:

1) Proeijenjena sredstva na osnovu izdvajanja osiguravajueill dru g tava u visini od 5% od
n plaeene prentije osiguranja od polara i dntgih opasnosti iznosi

5
x 9.146.847 —457.342.35 eura

100
5 - postotak od premije osiguranja;
9.146.847 - brut° premija osiguranja z.a 2014. godinu, po podaeinna A geneije za nadzor
osiguranja.

ohrazIoienje
U 2014. godini bile je 3149 interweneija op gtinskih sluZbi za g tite i spa gavanja, a osiguravajuea
drugtva su po osnovu osiguranja itnovine od po2ara i dru g ih nesreea naplatila bruto premije
osigtrranja u iznosu od 9.146.847 tura, rijeg ila 836 g teta i isplatila za rije gene Stele i.znos od
4.573.307 eura.

2)IProeijenjena sredstva ostvarena na osnovu izdvajanja osiguravajuGh dru gtava u visini 5%
od prihoda nztplarjenog obaveznog osiguranja transporta opasnih materija u drumskom,
2eljeznielkom i vazdugnom saobrarljaju iznose 170.969,55 eura (od naphteene brute premije za
osiguranje od opMe odeovornosti zatetu u 2014. godini, koja iznosi 3.419.391 eura, 5% tog
iznosa je 170.969,55 eta-a).

1)razI0Ienj c
Privredni subjekti koji vr ge transport opasnih materija i eija se sredstva natnjenski opredjeljuj-u za
fond su najee gei akteri u vanrednotn dogadaju, bib o da ga uzrokuju, U njetrut neposredno
ueestvuju tit otklanjaju nastale posljedice. Savremen, funkeionalan, odgovarajuee opremljen
sisten), direktno áe rezultirati poveeartjern bezbjednosti gradana ilmovine, snumjenjem sume
isplaeene nadoknacle g tete od strane oshturavrtjueih dru gtava i podizanjem nivoa svijesti drukva o
potrebi preventivno g djelovanja.

3) Proenenjena s edstva nzaplaeena od privre	 rugutva. drug pravnih hea i preduzetnika



ugestije zainteresovanih

na godianjem nivou, koji se have proizvodnjom, prometom, nabavkom, skIachatemem
upotrabom eksplozivnih materija i prometom, skladiatenjem i drianjem zapaljivih teenosti i
gasova po osnovu ukuprah instalacionih kapaciteta uskladiatenja jams' 249.639 cum.

Ukupni instalirani kapaciteti za uskladiatenje eksplozivnih materija u Crnoj Gorr SU Ok0 338
tuna, adnosno 338.000 kg. Prosjeana cijena po kilogrannt eksploziva je 1 euro. tako da 0.5% na
uk.upnu kolieinu iznosi 1.690 cura, a naplata hi se vri1ajednoni godianje.

Ukupni instalirani kapaciteti uskladiatenja nallnih den y= benzinskih stanica u Crnoj Gori su
19.073 tn l , odnosno 19.073.000 Mara. Po prosjeenoj cijeni po litru naltnih derivata od 1.30 ettra,
1% iznosi 247.949 cum i naplaeivaa bi se jednom gadianje.

obrazIoienj e
Privredni subjekti eija djelatnost predstavlja .poveartni rizik oil nastanka tehniako-tehnoloakoa
-udcsa potencijalni su aesnici u vanrednim dogadajima velikih :ran-Mara, te s-u srazmjerno
instalacionim kapacitetima ulljtteeni u obezbjedivanje dodatnih. prihoda :Fonda.

6 K nsultaeije zaintcresovanih strana
Naznaiti da Ii je kori4eena eksterna ekspertska podrika I ako dakako.
NaznaZiti koje su grape zainteresovanih strana konsultovane, ii kojoj fazi MA
proeesa i kako (javne iii ciljane konsuItacije).

- Naznaati glavne rezultate konsultacija, i koji su pre
strana prihvaeeni odnosno nijesu prihvadeni. Obraz

U tzradi ovog zakona bile je eksterne ekspertske podrake. Naime, Naert zakona o izmjenama i
dopunama Zakona o zaatiti i spaaavanju je dostadjen na razmatranje ekspertima iz Slaver* i
Hrvatska, koji su odredeni ad strane Direktorata za humanitamu pom.oe i civilim zaatitu
Evropske komisije, a ekspertska ,podraka u okviru "[MEX. projek:ta je otkazarta zbog poplava u
Srhiji, Hrvatskoj i Bosni i Herceaovini.
U azi pripreme za izradu teksta zakona na Internet stranici Ministarstva unutraanjih poslova i
portalu e-uprave je objavljen poziv zainteresovanim subjektima da se uldjuee u proces iiztade
ovog zakona i formirrma je Radna grupa za i.zradu teksta zakona u eiji sastav su odrederni
precIstavnici relevantnih organa i organizaci]a, i to: opatinskih shr2bi za zaatitu i spaaavanje,
Zajednice °patina CU, Crvenog krsta CC, Ministarstva odbranc, Unije slobodnilt sindikata CU.
Strukovnog sindikata vatrogasaca CG ; R.egionalm.)g canna za obtiku ronilaca za podvodno
razminiranje prOanje pamoei, spaaavanje i kontrolu :aa mom, Ciorske slutibe spaaavaaja CG i
Direktorata za vanredne situacije.
U Loku izrode nacrta oznaeenog zakona, a u okviru cifjanih konsultaeija, provjeravana je
valjanost odredenth rjeaanja sa: Ministarstvom rada i socijathog staranja, Mirtistarstvom zdravIja,
Ministarstvom fmansija, Ministarstvom prosvjete, Agencnom za ci.vilno vazduhoplovstvo.
Agencijom za nadzor osiguranja i dr.
U okviru sprovedene javne rasprave o tekstu °von nacrta zakona, 25. aprila 2014. godine odrian
.je okrugh sto :na kojem su ueestvovali zaintercsovani sutnekti, najviae iz opatinskih sluZibi 72

spaaavanje. Saeinjen je lzvjeataj 0 javnoj raspravi., .koji sadrA, izmedu ostalog, podatke o
predlozima i sugestijama koji su prihvaeeni i predlozima i sugestijama koji nijesu prihvaeeni, sa
obraziolenjem razloga. Nakon ato je .Radna grupa unijekt a tekst Zakona i predloge i sugestije
.Pravnog tima ML1P-a, tra2.ena su mialjerna od dwjnih organa i Zajednice ()patina CCi



posiodavaca CC. Pribavljena su mi gljenja od: Mmistarstva ek.onomije, Ministarstva odrkivog
razvoja i turizma, Ministarstva zdravlja, Ministarstva prosvjete Ministarstvo rada i socijalnog
staranja, Ministarstvo za inform.aciono druiitvo i telekomunikacije, Zajedniee op qina erne Gore,
Ministarstva odbrane, Ministarstva ponoprivrede i ruralnog razvoja, Ministarstva saobraeaja i
pomorstva, a miMjenje nije dostavila Vilna poslodavaca (Inc Gore. i‘!tinistar unutraiMjih poslova
odrkao je sastanak sa ministrom finansija 09. oktobra 2014. (iodine, radi neposrednog
usaglagavanja stavova u vezi odredaba Zakona koje se odnose na fond sredstava za zakitu i
spiAavanje.

7: Monitoring i evaluacija
- Koje su potencijalne prepreke za implementaciju propisa?
- Koje ee mjere biti preduzete tokom primjene propisa da bi se ispunt
- Koji su glavni indikatori prema kojima ke se mjeriti ispunjenje cilje
- Ko ee bid zadulen za sprovodenje monitorm,,a i evaluact e rim'en

Potencijalne prepreke za implementaciju propisa odnose se na nedostatak adrninistrativnih
kapaciteta, naroeito na lokalnom nivou.
Mjere lune ee biti preduzete tokom priinjene propisa da N se ispunili cinevi odnose se na
poveeanje nivoa znanja utesnika sisterna za§tite i spitavanja, pobolj§anje sisterna javljanja i
obru,jj eSta vanj a lid.
Ministarstvo unutra gmjih poslova óe kroz inspekcijski nadzor utvrditi da Use zakon primjenjuje.
Ministarstvo untarristjih poslova ée biti nadlekno za monitorin g i evaluaciju prinnene ovog
zakona

Datum i mjesto

Podgorica, 20. 05. 2015. godine



IZJAVA 0 (JSKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

Identifikacioni broj Izjave MUP-
1U/PZ/15/07

1. Naziv nacrta/predloga propisa
- na crnogorskom jeziku Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o za§titi i spagavanju
- na engleskom jeziku Proposal for the Law on amendments to the Law for Protection and Rescue

2. Podaci o obradivitu propisa
a) Organ driavne uprave koji priprema propis

Organ driavne uprave 	 Ministarstvo unutragnjih poslova
- Sektor/odsjek	 Direktorat za vanredne situacije
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon, 	 Mirsad Mull& 067-9112-045, mirsad.mulic@mup.gov .me
e-mail)
- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,	 mr Ljuban Tmu'tid, 067-9112-005, ljuban.tmusic@mup.gov .me

e-mail)
b) Pravno lice s javnim ovlakenjem za pripremu i sprovodenje propisa
- Naziv pravnog lica	 /
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon, 	 /

e-mail)
- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,	 /

e-mail)
3. Organi driavne uprave koji primjenjuju/sprovode propis
- Organ driavne uprave I Ministarstvo unutragnjih poslova

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruiivanju izmedu
Evropske unije i njenih driava dlanica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (SSP)
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis
Glava VIII, Politike saradnje, iivotna sredina, dlan 111
b) Stepen ispunjenosti obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

ispunjava u potpunosti
djelimidno ispunjava—

_ ne ispunjava
c) Razlozi za djelimidno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi
SSPa

/
5. Veza nacrta/predloga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (PPCG)

- PPCG za period	 2015-2018
- Poglavlje, potpoglavlje 	 27: 2ivotna sredina , 2. Planovi i potrebe, 2.2. Zakonodavni

okvir, F) Civilna zagtita
30: Vanjski odnosi, 2. Planovi i potrebe, 2.2. Zakonodavni
okvir, D) Humanitarna pomod

- Rok za dono genje propisa	 III kvartal 2015
- Napomena	 /

6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije
a) Uskladenost s primarnim izvorima prava Evropske unije
UFEU, Dio treei, Politike i unutraKnje mjere Unije, Glava XXIII, Civilna zattita, tlan 196 / TFEU, Part Three,
Union Policies and Internal Actions, Title XXIII, Civil protection, Article 196
Potpuno uskIadeno/fullv harmonized
b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije
3200710060
Direktiva 2007/60/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 2. oktobra 2007. godine o procjeni i upravljanju
rizicima od poplava / Directive 2007/60/EC of the European Parliament and of the Council of 23 October



2007 on the assessment and management of flood risks
Dielimieno uskladeno/partiv harmonized

(0J L 288, 6.11.2007)

od 4. jula 2012. godine o kontroli opasnosti od
se mijenja i naknadno ukida Direktiva Savjeta

and of the Council of 4 July 2012 on the
substances, amending and subsequently repealing

3201210018
Direktiva 2012/18/EU Evropskog parlamenta i Savjeta
velikih	 nesreda koje ukljuduju opasne materije, kojom
96/82/EL / Directive 2012/18/EU of the European Parliament
control of major-accident hazards involving dangerous
Council Directive 96/82/EC (Ol L 197, 24.7.2012)
Dielimieno uskladeno/oartiv harmonized
c) Uskladenost s ostalim izvorima prava Evropske unije
Ne postoji izvor prava EU ove vrste s kojim bi se Predlog propisa mogao uporediti radi utvrdivanja stepena
njegove uskladenosti.
6.1. Razlozi za djelimienu uskladenost ill neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije i rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti
Predlog propisa je djelimidno uskladen sa Direktivom 3200710060 u dijelu koji se odnosi na donotenje

nacionalnog plana zattite i spatavanja od poplava od strane Vlade.
Potpuna uskladenost de se postidi donotenjem nacionalnog plana zattite i spatavanja u II kvartalu 2018.
godine.
Predlog propisa je djelimidno uskladen sa Direktivom 32012L0018 u dijelu koji se odnosi na izradu
preduzetnih planova za zattitu i spatavanje od hemijskog udesa.
Potpuna uskladenost postiai de se donotenjem preduzetnih planova zattite i spatavanja od hemijskog
udesa u IV kvartalu 2017. godine.
7. Ukoliko ne postoje odgovarajuei propisi Evropske unije $ kojima je potrebno obezbijediti uskladenost

konstatovati tu einjenicu
/

8.	 Navesti pravne akte Savjeta Evrope i ostale izvore medunarodnog prava kori geene pri izradi
nacrta/predloga propisa

Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je
potrebno uskladiti predlog propisa.

/

9. Navesti da Ii su navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnog
prava prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostaviti u prilogu)

Navedeni izvori sekundarnog prava EU prevedeni su na crnogorski jezik.
10. Navesti da Ii je nacrt/predlog propisa lz take 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik

(prevod dostaviti u prilogu)
Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zattiti i spatavanju preveden je na engleski jezik.
11.1Theite konsultanata u izradi nacrta/predloga propisa i njihovo mig ljenje o uskladenosti
U izradi Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zattiti i spatav	 u ueette su uzeli eksperti
sluibi zattite i spatavanja Republike Slovenije i Republike Hrvatske.
Potpis / ovlatteno lice obradivada propisa Potpis	 -Nrkiainjskih	 oslo	 ropskih

integ •	 -ta1/4... 	,

Datum:

o	 4..•."
1	 '

D	 t	 , .„	 ,,,,	 ..

Prilog obrasca:
1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)



TABELA USKLADENOSTI

1.	 ldentifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 	 1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenosti i datum utvrdivanja nacrta/predloga
propisa na Vladi

MUP-TUPZ/15/07	 MUP-IWPZ/15/07
2. Naziv izvora prava Evropske unije I CELEX oznaka
Direktiva 2007/60/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta o procjeni i uprayljanju rizicima ad poplava —3200710060
Direktiva 2012/18/EU Evropskog parlamenta i Savjeta ad 4. jula 2012. godine o kontroli opasnosti ad velikih nesreda koje ukljueuju opasne materije, kojom se mijenja i

naknadno ukida Direktiva Savjeta 96/82/EZ— 320121.0018
3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku
Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o za gtiti i spa gavanju Proposal for the Law on amendments to the Law for Protection and Rescue
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

a) 14 c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske unije (elan, sta y, taeka)
Odredba i tekst odredbe

nacrta/predloga propisa Crne Gore
(Clan, stay, tatka)

Uskladenost
odredbe
nacrta/

predloga
propisa Crne

Gore s
odredbom

izvora prava
Evropske unije

Razlog za djelimienu
uskladenost ili
neuskladenost

Rok za
postizanje
potpune

uskladeno
sti

Direktiva 2007/60/U
Clan 1

5\n-ha ove Direktive je da uspostavi okvir za procjenu i upravljanje rizicima
ad poplava, sa ciljem smanjivanja §tetnih posljedica poplava na ljudsko
zdravlje, iivotnu sredinu, kulturno nasljede i privrednu aktivnost u
Zajednici.

Nema odgovarajude odredbe
Potpuno

uskladeno

Potpuno uskladeno
Clanom 8 Zakona o
za§titi i spitavanju

(,$I. list CG", br.
13/07, 32/11)

Clan 2
U svrhe ove Direktive, pored definicija „rijeka", „rjeCni sh y", „podsliv" i

„vodno podruCje" koje su utvrdene u Clanu 2 Direktive 2000/60/EC,
primjenjuju se sljedede definicije:
1. „poplava" je privremena pokrivenost vodom zemlji gta koje obieno nije
pokriveno vodom i podrazumijeva poplave ad rijeka, planinskih bujica,
povremenih vodotokova u Sredozemlju i poplave ad mora u priobalnim
podruCjima, a mogu se iskljutiti plavijenja iz kanalizacionih sistema;
2. „rizik od poplave" je kombinacija vjerovatnode pojave poplave i mogudih
S'tetnih posljedica poplave na ljudsko zdravlje, iivotnu sredinu, kulturno
nasljede i privrednu aktivnost.

Nema odgovarajude odredbe

Ovaj Clan je
neprenosiv jer je to

materija koja je
definisana Zakonom o

vodama. Osim toga
odrednice ove

direktive nalaze se u
svim vrstama planova
za ziStitu i sp8avanje

od poplava koji se
rade na osnovu



Zakona o za gtiti i

spagavanju.
elan 3

1. U svrhe ove Direktive, driave Elanice ee primjenjivati odredbe iz Elana
3(1), (2), (3), (5)1(6) Direktive 2000/60/EC.
2. Medutim, za primjenu ove Direktive driave elanice mogu:
(a) imenovati nadleine organe razlieite od organa odredenih prema Elanu
3(2) Direktive 2000/60/EC;
(b) odrediti pojedine priobalne oblasti ill rjeene slivove i prikljuEiti ih jedinici
upravljanja razlieitoj od one koja je odredena Elanom 3(1) Direktive
2000/60/EC.
U ovim slueajevima, driave Elanice ee do 26. maja 2010. godine dostaviti
Komisiji informacije na koje se odnosi Aneks I Direktive 2000/60/EC. U ovu
svrhu, svako pozivanje na nadleine organe i vodna podruEja smatrade se
pozivanjem na nadleine organe i jedinicu upravljanja iz ovog Elana. Driave
elanice de obavjegtavati Komisiju o svim izmjenama u informacijama koje su
dostavile prema ovom stavu u roku od tri mjeseca od nastale izmjene.

Nema odgovarajuee odredbe
Materija je predmet
regulisanja Zakona o

vodama

Clan 4
1. Driave Elanice de, za svako vodno podruEje ill jedinicu upravljanja na koju
se odnosi Elan 3(2)(b) ili dio medunarodnog vodnog podrutja koje se nalazi
na njihovoj teritoriji, izvrS'iti preliminarnu	 procjenu rizika od poplava u
skladu sa stavom 2 ovog Elana.
2.	 Preliminarna	 procjena	 rizika	 od	 poplava	 sprovegee	 se	 na	 osnovu
raspoloiivih ili lako dostupnih informacija, kao	 to su istorijski podaci i

analize dugoroEnih tendencija, a posebno uticaj klimatskih promjena na
pojavu poplava, radi obezbjedenja procjene mogueih rizika. Procjena ee
ukljueiti bar sljedeee:
(a) karte vodnog podrueja pogodne razmjere, sa granicama rjeEnih slivova,
podslivova i, gdje postoje, priobalnih podrueja, sa prikazom topografije i

naEina korikenja zemlj gta;
(b) opis istorijskih poplava koje su imale znaEajne gtetne uticaje na ljudsko
zdravlje,	 iivotnu	 sredinu,	 kulturno	 nasljede	 i	 privrednu	 aktivnost,
ukljuEujuei dosezanje, pravce teEenja i procjenu gtetnih uticaja koje su
proizvele, ukoliko jo'g uvijek postoji moguenost pojave sliEnih dogadaja u
bududnosti;
(c)	 opis	 znaEajnih	 istorijskih	 poplava	 za	 koje	 se	 u	 slienim	 budueim
dogadajima mogu oEekivati znaeajne gtetne posljedice;
i ukljueiee, u zavisnosti od specifiEnih potreba driava Elanica:
(d)	 procjenu	 mogutih'Stetnih	 posljedica	 budueih	 poplava	 na	 ljudsko
zdravlje, iivotnu sredinu, kulturno nasljede i privrednu aktivnost, uzimajuei
u obzir	 to vi'Se Einjenica kao'gto su topografija, poloiaj vodotokova i

Nema odgovarajute odredbe
Potpuno
uskladeno

Potpuno uskladeno
Elanovima 34 i 35
Zakona o zaftiti i

sp8avanju („51. list
CG", br. 13/07,

32/11), kao i

Pravilnikom o
metodologiji za izradu
elaborata o procjeni

ugroienosti od
prirodnih, tehnieko-
tehnologkih i drugih

nesreea („Sluibeni list
CG", br. 41/08)



njihove	 op'Ste	 hidrolcgke	 i	 geomorfolog ke	 karakteristike	 sa	 plavnim
podrutjima kao prirodnim retenzijama, efikasnost izgradenih objekata za
za gtitu	 od	 poplava,	 poloiaj	 naseljenih	 oblasti,	 podrutja	 privrednih
aktivnosti i dugorotni razvoj ukljueujuti uticaje klimatskih promjena na
pojavu poplava.
3.	 Driave	 Elanice	 te,	 za	 medunarodna	 vodna	 podrutia	 ili	 jedinice
upravljanja na koje se odnosi Elan 3(2)(b) i koje dijele sa drugim driavama
Elanicama, osigurati razmjenu relevantnih informacija izmedu nadleinih
organa.
4. Driave Elanice te zavr'Siti preliminarnu procjenu rizika od poplava do 22.
decembra 2011. godine.

Clan 5
1. Na osnovu preliminarne procjene rizika od poplava iz Elana 4, driave
Elanice te za svako vodno podruEje ill jedinicu upravljanja iz Elana 3(2)(b) IF
za dio medunarodnog vodnog podruZja koji se nalazi na njihovoj teritoriji,
odrediti one oblasti za koje zakljute da moguti znatajni rizici od poplava
postoje ill se mogu pojaviti.
2. identifikaciju oblasti koje pripadaju medunarodnom vodnom podruEju
prema stavu 1 ill jedinici upravljanja iz Elana 3(2)(b), a koje se dijele sa
drugom driavom Elanicom, usaglasite te driave Elanice.

Nema odgovarajute odredbe
Materija je predmet
regulisanja Zakona o

vodama

elan 6
1. Za oblasti odredene prema Elanu 5(1) driave Elanice te pripremiti u
najpogodnijoj razmjeri	 karte	 ugroienosti od	 poplava	 i karte rizika od
poplava na nivou vodnog podrutja ili jedinice upravljanja iz Elana 3(2)(b).
2. Pripremi karata ugroienosti od poplava i karata rizika ad poplava za
oblasti odredene prema Elanu 5 koje dijele vie driava Elanica, prethodide
razmjena informacija izmedu tih driava Elanica.
3. Karte ugroienosti od poplava obuhvatite geografske oblasti koje mogu
biti poplavljene prema sljedetim scenarijima:
(a)	 poplave male vjerovatnote	 pojave,	 odnosno scenario ekstremnog
dogadaja;
(b) poplave srednje vjerovatnote pojave (povratni period Z100 godina);
(c) poplave velike vjerovatnote pojave, ako je potrebno.
4. Za svaki scenario iz stava 3 prikazate se sfiededi elementi:
(a) dosezanje poplave;
(b) dubina iIi nivo vode, 'Sta je pogodnije;
(c) gdje je potrebno, brzina toka ill protok vode.
S. Katie rizika od poplava prikazate mogute 'Stetne posljedice za scenarija
poplava iz stava 3, iskazane sfiedetim pokazateljima:
(a) okvirni broj potencijalno ugroienih stanovnika;
(b) vrste privrednih aktivnosti u potencijalno ugroienoj oblasti;
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(c) postrojenja na koje se odnosi Aneks I Direktive Savjeta 96/61/EC od 24.
septembra 1996. godine o integralnom spreeavanju i kontroli zagadivanja9,
koja mogu uzrokovati akcidentno zagadivanje u odredene u Aneksu IV
(1)0), (iii) i (v) Direktive 2000/60/EC;
(d) druge informacije koje driave elanice smatraju korisnim, kao gto su
ukazivanje na oblasti gdje poplave nose velike kolieine nanosa i plivajueeg
otpada i informacije o drugim znaeajnim izvorima zagadivanja.
6. Za morska priobalna podrueja gdje postoji adekvatan nivo za'itite, driave
alanice mogu odlueiti da priprema karata ugroienosti od poplava bude
ogranieena na scenario iz stava 3(a).
7. Za oblasti gdje poplave potieu od podzemnih voda, driave elanice mogu
odlueiti da priprema karata ugroienosti od poplava bude ogranieena na
scenario iz stava 3(a).
8. Driave elanice ee osigurati da karte ugroienosti od poplava i karte rizika
od poplava budu zavr gene do 22. decembra 2013. godine.

Clan 7
1.	 Na	 osnovu	 karata	 iz	 elana	 6,	 driave	 elanice	 ee	 utvrditi	 planove
upravljanja rizicima od poplava uskladeno na nivou vodnog podrueja ill za
jedinice upravljanja iz elana 3(2)(b), i to za oblasti utvrdene prema elanu
5(1) i oblasti obuhvaeene elanom 13(1)(b), a u skladu sa stavovima 2 i 3
ovog elana.
2. Driave elanice ee utvrditi odgovarajute ciljeve upravljanja rizicima od
poplava za oblasti utvrdene prema elanu 5(1)1 oblasti obuhvadene elanom
13(1)(b), usredsredujuei se na	 smanjivanje mogueih gtetnih	 posljedica
poplava na ljudsko zdravlje, iivotnu sredinu, kulturno nasljede i privrednu
aktivnost i, ukoliko se smatra potrebnim, na neinvesticione mjere i/ili na
smanjivanje vjerovatnoee pojave plavljenja.
3. Planovi upravljanja rizicima od poplava sadrig e mjere za postizanje
ciljeva utvrdenih u skladu sa stavom 2, kao i komponente plana navedene u
Aneksu, Dio A.
U planovima upravljanja rizicima od poplava uzede se u obzir relevantni
aspekti kao 'fto su tro'Skovi i dobiti, dosezanje poplava, pravci teeenja i zone
koje se mogu iskoristiti za zadriavanje poplavnih voda	 (npr.	 prirodne
plavne	 zone), ciljevi	 iivotne sredine	 iz Liana 4 Direktive	 2000/60/EC,
upravljanje zemljaem i vodama, prostorno planiranje, korikenje zemlj&a,
oeuvanje prirode, plovidba i lueka infrastruktura.
U planovima upravljanja rizicima od poplava razmatrate se svi aspekti
upravljanja	 rizicima	 od	 poplava,	 sa	 fokusom	 na	 spreeavanje,	 za'Stitu i

pripravnost, ukljueujuei prognoze poplava i sisteme ranog upozoravanja i

uzimajuei u obzir karakteristike odredenog rjeenog sliva ili podsliva. U
planovima upravljanja rizicima od poplava mogu se promovisati odriive
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pra kse korikenja zem IjRta,
pobol$anje	 retenziranja vode	 kao	 i	 kontrolisano plavljenje odredenih
oblasti u sluEaju poplave.
4. U interesu solidarnosti, planovi upravljanja rizicima od poplava utvrdeni
u jednoj driavi Elanici nede obuhvatiti mjere koje svojim obimom i uticajem
znaEajno povedavaju rizike od poplava u uzvodnim Iii nizvodnim driavama
u istom rjeEnom slivu ili podslivu, osim ako su one uskladene i predstavljaju
dogovoreno rje genje tih driava Elanica u skladu sa Elanom 8.
5. Driave Elanice Le osigurati da planovi upravljanja rizicima od poplava
budu zavrgeni i objavljeni do 22. decembra 2015. godine.

Clan 8
1. La vodna podruEja ili jedinice upravljanja iz Elana 3(2)(b) koje potpuno
pripadaju njihovoj teritoriji, driave Elanice de osigurati izradu jedinstvenog
plana upravljanja rizicima ad poplava ili skupa planova uskladenih na nivou
vodnog podrudia.
2. Kada se medunarodno vodno podrudie ili jedinica upravljanja iz Elana
3(2)(b) nalazi u potpunosti u okviru Zajednice, driave Elanice de osigurati
saradnju sa ciljem izrade jedinstvenog medunarodnog plana upravljanja
rizicima od poplava ill skupa planova uskladenih na nivou medunarodnog
vodnog podrudja. Ako se takvi planovi ne izrade, driave Elanice de izraditi
planove upravljanja rizicima od poplava koji Le obuhvatiti barem djelove
medunarodnog vodnog podrutja koji se nalaze na njihovoj teritoriji i biti
uskladeni na nivou medunarodnog vodnog podruEja to je vi ge mogude.
3. Ako se medunarodno vodno podruEje ill jedinica upravljanja iz Elana
3(2)(b)	 prostire izvan granica Zajednice, driave elanice Le nastojati da
izrade jedinstven medunarodni plan upravljanja rizicima ad poplava ill skup
planova uskladenih na nivou medunarodnog vodnog podrueja; kada to nije
mogude,	 stay 2 de se primijeniti	 na	 djelove	 medunarodnog vodnog
podruEja koji se nalaze na njihovoj teritoriji.
4. Planovi upravljanja rizicima ad poplava iz stavova 2 i 3 bide dopunjeni
detaljnijim planovima upravljanja rizicima od poplava uskladenim na nivou
medunarodnih podslivova, ako driave Elanice koje dijele podsliv smatraju
to potrebnim.
5.	 Ako	 driava	 Elanica	 utvrdi	 da	 postoji	 neko	 pitanje	 koje	 utiEe	 na
upravljanje rizicima ad poplava na njenoj teritoriji i ako to pitanje ne moie
sama da rije'Si, moie o tome obavijestiti Komisiju i svaku drugu driavu
Elanicu na koju se to odnosi i moie preporuZiti kako to pitanje treba rijegiti.
Komisija Le odgovoriti na sva obavje gtenja ill preporuke driava Elanica u
roku od 'gest meseci.
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Clan 9
Driave	 Elanice	 de	 preduzeti	 odgovarajude	 korake	 u	 cilju	 uskladivanja
primjene ove Direktive i Direktive 2000/60/EC sa fokusom na mogudnosti
povedanja efikasnosti, razmjene informacija i postizanje opgte sinergije i

koristi s obzirom na ciljeve iivotne sredine iz elana 4 Direktive 2000/60/EC
To su:
1. izrada prvih karata ugroienosti od poplava i karata rizika od poplava i

njihova kasnija preispitivanja, prema Elanovima 6 i 14 ove Direktive, izvrgide
se tako da informacije koje one sadrie budu u saglasnosti sa relevantnim
podacima predstavljenim u skladu sa Direktivom 2000/60/EC. lzrada i

preispitivanje ovih karata uskladide se sa preispitivanjima prema elanu 5(2)
Direktive 2000/60/EC, a moie biti i njihov sastavni dio;
2. izrada prvih planova upravljanja rizicima od poplava i njihova kasnija
preispitivanja, prema Elanovima 7 i 14 ove Direktive, izviiide se zajedno sa
presipitivanjima planova upravljanja rjeEnim slivovima prema Elanu 13(7)
Direktive 2000/60/EC, a moie biti i njihov sastavni dio;
3. aktivno ukljudivanje svih zainteresovanih strana prema elanu 10 ove
Direktive bite uskladeno na odgovarajudi naein sa aktivnim ukljuEivanjem
zainteresovanih strana prema elanu 14 Direktive 2000/60/EC.
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elan 10
1. Driave Elanice de, u skladu sa vaiedom legislativom Zajednice, ueiniti
raspoloiivom za javnost preliminarnu procjenu rizika od poplava, karte
ugroienosti od poplava, karte rizika od poplava i planove upravljanja
rizicima od poplava.
2. Driave Elanice de podriavati aktivno ukljueivanje zainteresovanih strana
u izradu, preispitivanja i aiuriranja planova upravljanja rizicima od poplava
na koje se odnosi Poglavlje IV.

elan 36 mijenja se i glasi:
„Vlada:

- donosi strategiju u oblasti zagtite
i spagavanja;
- utvrduje program razvoja sistema
zak'tite i sp8avanja u Crnoj Gori;
- d onosi odluku o obezbjedivanju
materijainih	 rezervi	 za	 potrebe
sistema z8tite i spagavanja;
- odluEuje o pruianju humanitarne
porno& drugim driavama, kao i o
prihvatanju	 humanitarne	 pomodi
ad drugih driava;
- donosi nacionalne planove;
- donosi naredbu o mobilizaciji;
-	 donosi	 naredbu	 o	 evakuaciji
stanovngtva sa teritorije jedne iIi
vie oStina;
-	 utvrduje	 visinu	 naknade	 §tete
prouzrokovane	 djelovanjem
elementarne	 nepogode	 i	 druge
nesrede;

DjelimiEno
uskladeno
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na donogenje
nacionalnih planova

Eiji su sastavni djelovi
procjene

ugroienosti/rizika.
Potpuna uskladenost

de se postidi
donoKenjem

nacionalnog plana
zagtite i spa gavanja od

poplava od strane
Vlade

II kvartal
2018



-	 odlueuje	 o	 pruianju	 pomodi
opttinama	 za	 otklanjanje
posljedica izazvanih elementarnom
nepogodom i drugom nesredom;
- vrti i druge poslove propisane
zakonom.
Strategija	 u	 oblasti	 zattite	 i

spa gavanja iz stava 1 alineja 1 ovog
elana, donosi se za testogodignji
period	 i	 narodto	 sadrii:
sagledavanje	 i	 analizu	 stanja	 u
oblasti zattite i spa gavanja, viziju i

strategic'	 fokus_pravaca	 razvoja,
osnovna	 stratetka	 rjetenja	 i

smjernice za smanjenje rizika od
katastrofa,	 elementarnih
nepogoda	 i	 drugih	 nesreda,	 sa
prioritetima	 i	 institucionalnom
osnovom	 za	 sprovodenje	 i

finansiranje.
Program razvoja sistema zattite i

spatavanja u Crnoj Gori iz stava 1
alineja 2 ovog Elana,	 donosi se za
trogodignji period i naraito sadrii:
pravce	 i	 ciljeve	 razvoja	 sistema,
program razvoja po elementima
sistema	 (opremanje,	 tehnieko-
tehnolotki	 razvoj,	 strueno
osposobljavanje	 i	 usavegavanje	 i

dr.); finansijsku osnovu i dinamiku
razvoja;	 namjenu	 sredstava	 za
za gtitu	 i	 spa gavanje	 koja	 se
raspodjeljuju	 za	 finansiranje
projekata."

d. 11-12 Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo
elan 13

1. Driave elanice mogu odlutiti da ne izvrte preliminarnu procjenu rizika od
poplava iz elana 4 za one rjeene slivove, podslivove i morska priobalna
podrueja za koje su:
(a) prije 22. decembra 2010. godine izvrtile procjenu rizika i zakljueile da
potencijalno	 znaeajan	 rizik	 od	 poplava	 postoji	 ili	 se	 mok	 smatrati
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vjerovatnim, tako da se takve oblasti prema Elanu 5(1) mogu utvrditi, ill
(b) prije 22. decembra 2010. godine odlutile da pripreme karte ugroienosti
od poplava i karte rizika od poplava i da izrade planove upravljanja rizicima
od poplava u skladu sa relevantnim odredbama ove Dire ktive.
2. Driave elanice mogu odluEiti da koriste karte ugroienosti od poplava i

karte rizika od poplava zavr gene prije 22. decembra 2010. godine, ukoliko
takve karte obezbjeduju nivo informacija koji odgovara zahtjevima iz Elana
6.
3. Driave Elanice mogu odluEiti da koriste planove upravljanja rizicima od
poplava zavrtene prije 22. decembra 2010. godine ukoliko sadriaj ovih
planova odgovara zahtjevima iz Elana 7.
4. Stavovi 1, 21 3 primjenjivate se ne dovodeti u pitanje odredbe iz elana
14.

elan 14

1. Preliminarna procjena rizika od poplava ili procjena i odluke na koje se
odnosi Elan 13(1) bite preispitane i po potrebi aiurirane do 22. decembra
2018. godine, a potom svakih gest godina.
2. Karte ugroienosti od poplava i karte rizika od poplava bite preispitane i

po potrebi aiurirane do 22. decembra 2019. godine, a potom svakih gest
godina.
3.	 Plan ill	 planovi upravljanja rizicima od poplava bite preispitani i po
potrebi aiurirani, ukljuEujudi komponente utvrdene u dijelu 8 Aneksa do
22. decembra 2021. godine, a potom svakih gest godina.
4. Pri preispitivanjima na koje se odnose stavovi 1 i 3 uzete se u obzir
moguai uticaj klimatskih promjena na pojavu poplava.
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elan 15

1.	 Driave Elanice ae dostaviti 	 Komisiji preliminarnu procjenu	 rizika od
poplava, karte ugroienosti od poplava, karte rizika od poplava i planove
upravljanja rizicima od poplava na koje se odnose Elanovi 4, 6 i 7, kao i

njihova preispitivanja i eventualna aiuriranja u roku od tri mjeseca od
datuma navedenih u elanovima 4(4), 6(8), 7(5) i 14.
2. Driave Elanice te obavje gtavati Komisiju o odlukama donijetim u skladu
sa Elanom 13(1), (2) i (3) i Lanai dostupnim releventne informacije o njima
do datuma navedenih u Elanovima 4(4), 6(8)17(5).

Nema odgovarajute odredbe Neprimjenjivo

el. 16-19 Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo
ANEKS

A. Planovi upravljanja rizicima od poplava
I Komponente prvog plana upravljanja rizicima od poplava:
1. zakljuEci preliminarne procjene rizika od poplava prema zahtjevima u
Poglavlju II, u obliku pregledne karte vodnog podrutja ili jedinice
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upravljanja prema Elanu 3(2)(b), na kojoj su ucrtane granice oblasti
identifikovanih prema elanu 5(1) koje su predmet plana upravljanja rizikom
od poplava;
2. karte ugroienosti i karte rizika od poplava pripremljene prema Poglavlju
III ili ukoliko su u skladu sa elanom 13 prihvaeene i zakijueci koji se mogu
izvudi na osnovu ovih karata;
3. opis odgovarajudih ciljeva upravljanja rizicima ad poplava, utvrdenih u
skladu sa elanom 7(2);
4. spisak mjera i njihovih prioriteta za postizanje odgovarajueih ciljeva
upravljanja rizicima ad poplava, ukljulujuti mjere preduzete u skladu sa
elanom 71 mjere koje se odnose na poplave preduzete prema drugim
aktima Zajednice, ukljueujuei Direktivu Savjeta 85/337/EEC ad 27. juna
1985. godine o procjeni uticaja odredenih javnih i privatnih projekata na
iivotnu sredine i Direktivu 96/82/EC ad 9. decembra 1996. godine o
kontroli velikih akcidenata koji ukljueuju opasne supstance", Direktivu
2001/42/EC Evropskog Parlamenta i Savjeta ad 27. juna 2001. godine o
procjeni uticaja odredenih planova i programa na iivotnu sredinu n i

Direktivu 2000/60/EC;
5. ukoliko postoji, opis metodologije za analizu tro g kova i dobiti koju su
odredile driave elanice za zajednieke rjeene slivove ili podslivove, u cilju
procjene mjera sa medunarodnim uticajima.
II Opis primjene plana:
1. opis odredivanja prioriteta i natina na koji ee se pratiti napredak u
primjeni plana;
2. pregled preduzetih mjera/akcija javnog informisanja i konsultovanja;
3. spisak nadleinih organa i, ako je potrebno, opis procesa uskladivanja u
okviru svakog medunarodnog vodnog podrueja, kao i procesa uskladivanja
sa Direktivom 2000/60/EC.
B. Komponente narednog aiuriranja planova upravljanja rizicima od
poplava
1. sve izmjene ili aiuriranja nakon objavljivanja prethodne verzije plana
upravljanja rizicima od poplava, ukljueujuei spisak preispitivanja izvr genih u
saglasnosti sa elanom 14;
2. procjena napretka u dostizanju ciljeva na koje se odnosi elan 7(2);
3. opis mjera predvidenih u ranijoj verziji plana upravljanja rizicima ad
poplava, eija je primjena bib o planirana all nije otpoeela, sa obraziciienjem;
4. opis svih dodatnih mjera posle objavijivanja prethodne verzije plana
upravljanja rizicima ad poplava.
DI rektiva 2012/18/EU

elan 1.
Predmet Nema odgovarajuee odredbe Materija je predmet
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Ovom Direktivom se ureduju pravila za spretavanje velikih nesreda koje
ukljutuju opasne	 materije,	 kao i	 ogranitavanje	 njihovih	 posljedica	 pa
zdravlje ljudi i iivotnu sredinu, sa ciljem da se obezbijedi visok nivo zattite
tirom Unije na dosljedan i efikasan natin.

iivotnoj sredini

Clan 2.
Podruele primjene

1.	 Ova Direktiva se primjenjuje na postrojenja definisana u Elanu 3(1).
2.	 Ova Direktiva se ne primjenjuje na bibo koje ad sljedeeih:
a)	 vojna postrojenja, instalacije ili objekte za skladittenje;
b)	 opasnosti nastale jonizujudm zraenjem porijeklom iz supstanci;
c)	 prevoz	 opasnih	 materija	 i	 direktno	 povezano	 privremeno
skladittenje	 drumskim,	 ieljeznitkim,	 unutrakjim	 plovnim	 putevima,
morem ill vazduhom, van postrojenja obuhvadenih ovom Direktivom,
ukljaujudi utovar i istovar i transport do i lz drugog prevoznog sredstva na
dokovima, kejovima ill raniirnim stanicama;
d)	 prevoz opasnih materija cjevovodima, ukljaujud crpne stanice, van
postrojenja obuhvadenih ovom Direktivom;
e)	 eksploatacija,	 naime istraiivanje, vadenje i	 prerada	 minerala u
rudnicima i kamenolomima, ukljutujud i putem butotina;
f)	 podmorsko	 istraiivanje	 i	 eksploatacija	 mineralnih	 sirovina,
ukljaujudi ugljovodonike;

g)	 skladikenje gasa u podzemnim podmorskim lokacijama, ukljutujudi
i	 namjenska	 skladitta i	 lokacije gdje se vrti	 istraiivanje i eksploatacija
mineralnih sirovina, ukljaujud ugljovodonike;
h)	 lokacije sa deponijama otpada, ukljaujud i podzemno skladittenje
otpada.
Bez obzira na take (e) i (h) prvog podstava, u djelokrug ove Direktive bide
ukljuteni podzemno skladittenje gasa na kopnu u prirodnim slojevima,
izdanima, solnim tupljinama i zatvorenim rudnicima, kao i hemijske i

termitke operacije abrade kale ukljauju opasne materije i skladittenje u
vezi sa ovim operacijama, kao i jalovitta koja sadrie opasne materije.

Nema odgovarajuee odredbe
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Clan 3.
Definicije

Za svrhe ove Direktive primjenjuju se sljedeee definicije:
1.	 "postrojenje" oznatava cijelu lokaciju pod kontrolom operatora
gdje su opasne materije prisutne u jednoj ili vise instalacija, ukljutujudi i

zajednitku ili s njima povezanu infrastrukturu ill aktivnosti; postrojenja
mogu biti viteg ili niieg reda.
2.	 "postrojenje niieg reda" oznatava postrojenje u kojem su opasne
materije prisutne u kolidnama koje su jednake ifi vede od kolitine navedene
u koloni 2 Dijela 1 ili u koloni 2 Dijela 2 Aneksa I, all manje od kolitina
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navedenih u koloni 3 Dijela 1, ili u koloni 3 Dijela 2 Aneksa I, gdje je to
mogute koristed pravilo sabiranja dato u napomeni 4. u Aneksu I;
3.	 "postrojenje vikg reda" oznaeava postrojenje u kojem su opasne
materije prisutne u kolidnama jednakim ill vedm od kolitina navedenih u
koloni 3 Dijela 1 ili u koloni 3 Dijela 2 Aneksa I, gdje je primjenljivo koristed
pravilo sabiranja propisano u napomeni 4 u Aneksu I;
4.	 "susjedna postrojenja" oznaeavaju postrojenja koja se nalaze u
takvoj blizini drugom postrojenju'time se povetava rizik ill posljedice velike
nes rete;
5.	 "novo postrojenje" oznatava
a) postrojenje koje je stupilo u pogon ili je konstruisano na dan ili posle 1.
juna 2015. godine; ill
b) mjesto djelatnosti koja spada u podrueje primjene ove Direktive, ili
postrojenje nikg reda koje postane postrojenje vR'eg reda ili obrnuto, na
dan ili posle 1. juna 2015. godine, usljed izmjena njegovih instalacija ili
aktivnosti	 koje	 su	 rezultirale	 promjenom	 njegovog	 inventara	 opasnih
materija;
6.	 "postojete postrojenje" oznaeava postrojenje koje na dan 31. maj
2015. godine spada u djelokrug Direktive 96182/EZ, a od 1. juna 2015.
godine spada u djelokrug ove Direktive ne mijenjajuti svoju klasifikaciju
postrojenja nikg reda, ili postrojenja vikg reda;
7.	 "drugo postrojenje" oznatava mjesto djelatnosti koje spada u
podrude primjene ove Direktive, ili postrojenje niieg reda koje postane
postrojenje vikg reda ili obrnuto, na dan ili posle 1. juna 2015. godine iz
razloga razhtitih od onih iz take 5;
8.	 "instalacija"	 podrazumijeva	 tehnitku	 jedinicu	 unutar	 nekog
postrojenja bez obzira da Ii je na ill ispod nivoa tla, u kojoj se opasne
materije	 proizvode,	 koriste,	 njima	 se	 rukuje	 ili	 su	 uskladiftene;	 ona
ukljutuje	 svu	 opremu,	 konstrukcije,	 cjevovod,	 ma§ine,	 alate,	 privatni
ieljeznai kolosjek, dokove, pristangta za istovar koja sluk toj instalaciji,
gatove, skladi gta ill shale konstrukcije, plutajude ili drugadje, neophodne za
rad te instalacije;
9.	 "operator" oznaeava svako fizieko ili pravno lice koje upravlja ill
kontrolik	 postrojenje	 ill	 instalaciju	 iii,	 kome	 je	 nacionalnim
zakonodavstvom povjereno odlueujuee finansijsko ovla geenje ili ovlakenje
za donoenje odluka u oblasti tehnitkog funkcionisanja 	 postrojenja ili
instalacije;
10.	 "opasna	 materija"	 oznatava	 materiju	 ill	 smj8u	 obuhvatenu
Dijelom 1 ili navedenu u Dijelu 2 Aneksa I, ukljutujuti u obliku sirovina,
proizvoda, nus-proizvoda, ostataka ili medupoizvoda;
11.	 "smjega" oznaeava smjegu ill rastvor sastavljen od dvije ill vie



supstanci;
12.	 "prisustvo opasnih materija" podrazumijeva stvarno ili otekivano
prisustvo opasnih materija u postrojenju, ill opasnih materija za koje se
razumno moie predvidjeti da se mogu generisati prilikom gubitka kontrole
nad	 procesom,	 ukljutujudi	 aktivnosti	 skladiKtenja	 u	 svakoj	 instalaciji	 u
postrojenju,	 u	 kolitinama	 jednakim	 ili	 yearn	 od	 granienih	 kolitina
navedenih u Dijelu 1 ili Dijelu 2 Aneksa I;
13.	 "velika nesreta" oznatava pojavu kao	 to je velika emisija, poiar ili
eksplozija	 usljed	 nekontrolisanog	 razvoja	 situacije	 u	 toku	 rada	 nekog
postrojenja obuhvatenog ovom Di rektivom, koja vodi do ozbiljne opasnosti
po ljudsko zdravIje in iivotnu sredinu, neposrednu ili odloienu, unutar ili
izvan postrojenja, a koja ukljutuje jednu ili vie opasnih materija;
14.	 "opasnost" znati bitno svojstvo opasne materije ili fizitkog stanje
koje ima potencijaI nanoknja ttete pa ljudsko zdravlje ili iivotnu sredinu;
15.	 "rizik"	 oznatava	 vjerovatnoeu	 pojave	 odredene	 posljedice	 u
odredenom periodu ili pod odredenim okolnostima;
16.	 "skladigtenje"	 oznatava	 prisustvo	 odredene	 kolitine	 opasnih
materija za potrebe skladiaenja, deponovanje u bezbjednom okruknju ili
euvanje u skIacHtu;
17.	 "javnost" oznatava jedno ili vik fizitkih ili pravnih lica i, u skladu sa
nacionalnim zakonom ili praksom, njihova udruienja, organizacije ili grupe;
18.	 "zainteresovana javnost" 	 oznatava javnost na	 koju	 utite	 ili je
verovatno da te uticati, ili ima interes u donoknju odluke o bib o kom
pitanju iz elana 15(1); za svrhe ove definicije, smatra se da interes imaju
nevladine organizacije koje promovi g u za gtitu iivotne sredine i ispunjavaju
sve postojete uslove predvidene nacionalnim zakonodavstvom;
19.	 "inspekcija"	 podrazumijeva	 sve	 radnje,	 ukljutujuti	 posjetu	 licu
mjesta,	 provjeru	 unutra gnjih	 mjera,	 sistema	 i	 izvjegtaja	 i	 pratenje
dokumenata i sva neophodna pratenja, preduzeta od strane ili u ime
nadleinog	 organa	 kako	 bi	 se	 provjerila	 i	 unaprijedila	 uskladenost
postrojenja sa usIovima ove Direlctive.

elan 4.
Procjena opasnosti od velikih nesredi za odredene opasne materije

1.	 Komisija de procijeniti, gdje je to potrebno, ili u svakom slutaju
slanja obavjeaenja od strane driave tlanice u skladu sa stavom 2, da Ii u
praksi odredena opasna materija obuhvadena u Dijelu 1 ili Dijelu 2 Aneksa I,
mok da izazove oslobadanje materije di energije koja bi mogla stvoriti
veliku nesreau pod normalnim i abnormalnim uslovima, a koje se razumno
moie predvidjeti. Ta procjena te uzeti u obzir podatke iz stava 3., i treba da
se zasniva na jednom ili vie slededih karakteristika:
a)	 fizitki oblik opasne materije pod normalnim uslovima prerade ili

Nema odgovara j ute odredbe
Materija je predmet
regulisanja Zakona o

iivotnoj sredini



rukovanja ill pri neplaniranom gubitku moguenosti obuzdavanja;
b)	 inherentna	 svojstva	 opasne	 materije,	 narodto	 ona vezana za
disperzivno pona g anje u scenariju velikih nesreta, kao	 to su molekulska
masa i pritisak zasieene pare;
c)	 maksimalna koncentracija supstanci u slueaju smje§a.
Za potrebe prvog podstava, treba takode uzeti u obzir zadriavanje i

generitko pakovanje opasne materije, gdje je to mogute, ukljueujud
posebno u slueajevima kada je isto pokriveno posebnim propisima Unije.
2.	 U slueajevima u kojima driava elanica smatra da opasna materija
ne predstavlja opasnost od velike nesrede u skladu sa stavom 1, ona ee o
tome obavijestiti Komisiju dostavljajuei i prate& obrazloienje, ukljueujud i

informacije iz stava 3.
3.	 Za	 potrebe	 stava	 1	 i	 2,	 informacije	 neophodne	 za	 procjenu
opasnosti koje opasna materija nosi po zdravlje, fizieka svojstva i iivotnu
sredinu, obuhvataju:
a)	 sveobuhvatan spisak svojstava 	 koji je	 neophodan	 kako	 bi	 se
procijenio potencijal opasne materije da izazove fizieku gtetu, gtetu po
zdravlje ili iivotnu sredinu;
b)	 fizieka i hemijska svojstva (na primjer molekulska masa, pritisak
zasieene	 pare,	 inherentna	 toksienost,	 taeka	 kljueanja,	 reaktivnost,
viskoznost, rastvorljivosti i druga relevantna svojstva);
c)	 svojstva	 gtetna	 po	 zdravlje	 ill	 fizieke	 osobine	 (na	 primjer
reaktivnost, zapaljivost, toksienost zajedno sa dodatnim faktorima, kao 	 to
su	 nadn	 napada	 na tijelo,	 srazmjera	 izmedu	 povreda	 i	 smrtnosti,	 i

dugoroeni efekti i druga relevantna svojstva);
d)	 svojstva opasna po iivotnu sredinu (na primjer ekotoksienost,
otpornost, bioakumulacija, potencijal za uticaj velikog dometa na iivotnu
sredinu, i druge relevantne osobine);
e)	 gdje je to mogute, klasifikaciju materije ili smje ge u Uniji;
f)	 informacije o uslovima rada specifienim za materiju (na primjer
temperatura,	 pritisak i drugi relevantni	 uslovi) pod kojima se opasna
materija skladi gti,	 koristi WM moie biti	 prisutna	 u slueaju predvidljivih
a bnormalnih uslova rada ili incidenta kao 	 to je polar.
4.	 Nakon procjene iz stava 1, Komisija ee, ako to smatra potrebnim,
dostaviti zakonski predlog Evropskom parlamentu i Savjetu da se data
opasna materija u pitanju iskljud iz podruda primjene ove Direktive.

Clan S.
Opgte obaveze operatora

1.	 Driave	 elanice	 ee	 osigurati	 da	 operator	 bude	 u	 obavezi	 da
preduzme sve neophodne mjere za spreeavanje velikih nesreda i da ograniei
njene posljedice po ljudsko zdravlje i iivotnu sredinu.
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2.	 Driave elanice de osigurati da operator ima obavezu da dokaie
nadleinom organu iz dlana 6., u bib o koje vrijeme, a posebno za potrebe
inspekcije i kontrole iz Liana 20., da je preduzeo sve neophodne mjere
navedene u ovoj direktivi.

Elan 6.
Nadleini organ

1.	 Bez	 prejudiciranja 	 odgovornosti 	 operatora,	 driave	 dlanice	 de
uspostaviti ill imenovati nadleini organ ili organe odgovorne za obavljanje
duinosti	 utvrdenih	 ovom	 Direktivom	 ("nadleini	 organ")	 i,	 ako je to
potrebno, organe koji de pruiati pomod nadleinom organu na tehnidkom
nivou. Driave alanice koje uspostave ili imenuju vie od jednog nadleinog
organa moraju da osiguraju da procedure za obavljanje njihovih duinosti
budu u potpunosti koordinisane.
2.	 Nadleini organi i Komisija de saradivati u aktivnostima pochike
implementaciji ove Direktive, po potrebi ukljudujudi i zainteresovane strane.
3.	 Driave	 dlanice	 de	 osigurati	 da	 nadleini	 organi	 prihvate
odgovarajude informacije koje operatori	 podnose u skladu sa drugim
relevantnim propisima Unije, koje ispunjavaju neke od uslova ove Direktive,
za svrhe ove Direktive. U takvim sludajevima nadleini organi de osigurati da
se uslovi ove Direktive patuju.
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Elan 7.
Obavjegtenje

1.	 Driave elanice de zahtijevati od operatora da po galje obavjegtenje
nadleinom organu koje sadrii sljedede informacije:
a)	 ime i/ili trgovadko ime operatora i punu adresu postrojenja u
pita nj u;
b)	 registrova no mjesto poslovanja operatora, uz punu adresu;
c)	 ime i poloiaj lica zaduienog za postrojenje, ukoliko se razlikuje od
take (a);
d)	 informacije dovoljne za identifikaciju opasne materije i kategoriju
materije koja je prisutna ill Le vjerovatno biti prisutna;
e)	 kolidinu i fizitki oblik opasne materije . Ii materija u pitanju;
f)	 aktivnost ill predloienu aktivnost instalacije ill objekta skladikenja;
g)	 neposredno okruienje postrojenja, i faktore koji bi mogli da izazovu
veliku	 nesredu	 ill	 da	 pogorKaju	 posljedice	 iste,	 ukljudujudi,	 gdje je	 to
mogude, detalje o susjednim postrojenjima, o mjestima koja ne spadaju u
podrudje primjene ove Direktive, oblastima i gradevinama koje bi mogle biti
izvor ili	 povedavati	 rizik ili	 posljedice velike	 nesrede	 ill	 stvoriti domino
efe kat.
2.	 Obavjegtenje 	 ill	 izmjene	 istog	 se	 galju	 nadleinom	 organu	 u
sljededim rokovima:
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a)	 za	 nova	 postrojenja,	 u razumnom vremenskom periodu	 prije
poeetka	 gradnje	 ill	 rada,	 odnosno	 prije	 modifikacija	 koje dovode	 do
promjene u zalihama opasnih materija;
b)	 u svim ostalim sludajevima, godinu dana od datuma od kojeg se ova
Direktiva primjenjuje na postrojenje u pitanju.
3.	 Stavovi	 1.	 i	 2.	 ne	 primjenjuju se ako je operator vee poslao
obavjegtenje nadleinom organu prije 1. juna 2015. godine u skladu sa
uslovima nacionalnog zakonodavstva, a podaci u njemu su u skladu sa
stavom 1. i ostali su nepromijenjeni.
4.	 Operator je duian da obavijesti nadleini organ prije sljedeeih
dogadaja:
a)	 bibo koje znaeajno poveeanje ili smanjenje u kolieini ill znaeajne
promjene u prirodi ili fiziekom obliku prisutne opasne materije, kao 	 to je
navedeno u obavjgtenju koje je operator dostavio u skladu sa stavom 1, ill
znaeajne promjene u procesima u kojima se koristi;
b)	 modifikacije	 nekog	 postrojenja	 ili	 instalacije	 koja	 moie	 imati
znaeajne posljedice u pogledu opasnosti od velikih nesreea;
c)	 trajno zatvaranje postrojenja ili njegovo stavljanje van pogona; ili
d)	 promjene u informacijama iz take (a), (b) ili (c) stava 1.

Clan 8.
Politika spredavanja velikih nesreda

1.	 Driave elanice áe zahtijevati od operatora da saeine dokument u
pisanoj formi kojim se defini ge politika spredavanja velikih nesreda (MAPP) i

da obezbijede da se ista pravilno sprovodi. MAPP ee biti dizajniran da
obezbijedi visok nivo zgtite zdravlja ljudi i fivotne sredine. Ta patika ee
bib srazmjerna opasnosti od velikih 	 nesreda.	 Ona sadrii ogte ciljeve
operatora i principe djelovanja, ulogu i odgovornost menadimenta, kao i

posveeenost	 kontinuiranom	 poboVanju	 kontrole	 opasnosti	 od velikih
nesreea, i obezbedivanju visokog nivoa zgtite.
2.	 MAPP ee biti izraden i, gdje je to definisano nacionalnim zakonom,
poslat nadleinom organu u sljededim rokovima:
a)	 za	 nova	 postrojenja, u razumnom vremenskom periodu 	 prije
poeetka	 gradnje	 ill	 rada,	 odnosno	 prije	 modifikacije	 koja	 dovodi	 do
promjene u inventaru opasnih materija;
b)	 za sve ostale slutajeve, godinu dana od datuma od kojeg se ova
Di rektiva primjenjuje na postrojenje u pita nju.
3.	 Stavovi 1. i 2. ne primjenjuju se ako je operator ved izradio MAPP i,
gdje je to predvideno nacionalnim zakonom, poslao ga nadleinom organu
prije 1. juna 2015. godine, a podaci u njemu su u skladu sa stavom 1. i ostali
su nepromijenjeni.
4.	 Ne uzimajuei u obzir elan 11., operator ee periodieno pregledati i
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gdje je potrebno aiurirati MAN', najmanje svakih pet godina. Gdje se to
zahtijeva nacionalnim zakonom, aiurirani MAPP se dostavlja nadleinom
organu bez odlaganja.
5.	 MAN'	 se	 sprovodi	 odgovarajueim	 sredstvima,	 strukturama	 i

sistemima upravljanja bezbjednoku, u skladu sa Aneksom III, srazmjerno
opasnosti	 od	 velikih	 nesreea,	 i	 sloienosti	 organizacije	 ili	 aktivnosti
postrojenja. La postrojenja niieg reda, obaveza sprovodenja MAPP-a mole
biti ispunjena drugim odgovarajutim sredstvima, strukturama i sistemima
upravljanja, srazmjerno opasnosti od velikih nesreda, uzimajuei u obzir
naeela navedena u Aneksu III.

'elan 9.
Domino efekat

1.	 Driave tlanice de osigurati da nadleini organ, koristeei informacije
dobijene od operatora u skladu sa elanovima 7. i 1., ili nakon zahtjeva za
dodatnim informacijama od nadleinog organa, ili putem inspekcija u skladu
sa tIanom 20., identifikuje sva postrojenja niieg i viKeg reda, Ili grupe
postrojenja gdje su rizik ill posljedice od velike nesreee poveeani usljed
geografskog poloiaja i blizine takvih postrojenja, i njihove zalihe opasnih
materija.
2.	 Ako nadleini organ ima dodatne informacije osim onih dostavljenih
od strane operatora u skladu sa tatkom (g) elana 7(1), on ee UMW ove
informacije	 dostupnim	 torn	 operatoru,	 ukoliko je	 to	 neophodno	 za
primjenu ovog elana.
3.	 Driave elanice ee osigurati da operator' postrojenja identifikovani u
skladu sa stavom 1:
a)	 razmjenjuju	 pogodne	 informacije	 kako bi se omogueilo da ta
postrojenja vode ratuna o prirodi i obimu ukupne opasnosti od velikih
nesreta u svojim MAN', sistemima upravljanja bezbjedno geu, izvje gtajima o
bezbjednosti i internim planovima za vanredne situacije, po potrebi;
b)	 saraduju u informisanju javnosti i susjednih mjesta koja se nalaze
van	 dometa	 ove	 Direktive,	 i	 u	 snabdijevanju	 informacijama	 organa
nadleinog za pripremu eksternih planova za vanredne situacije.
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tlan 10.
izvjegtaj o bezbjednosti

1.	 Driave elanice de zahtijevati od operatora postrojenja viKeg reda da
izradi izvjeftaj o bezbjednosti za potrebe:
a)	 dokazivanja da su MAPP i sistem upravljanja bezbjednogeu za njeno
sprovodenje stupili na snagu u skladu sa informacijama datim u Aneksu III;
b)	 dokazivanja da su identifikovane opasnosti od velikih nesreea i

moguei scenariji velikih nesreea i da su preduzete neophodne mjere za
spretavanje takvih nesreea i ogranitavanje njihovih posljedica po zdravlje
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ljudi i iivotnu sredinu;
c)	 dokazivanja da su uzeti u obzir adekvatna bezbjednost i pouzdanost
prilikom projektovanja, izgradnje, rada i odriavanja bibo koje instalacije,
skladi gta, opreme i infrastrukture u vezi sa njegovim radom, koji su vezani
za opasnosti od velike nesrede unutar postrojenja;
d)	 dokazivanja da su satinjeni interni planovi za vanredne situacije i

pruiene informacije kojima de se omoguditi da se izradi eksterni plan za
vanredne situacije;
e)	 pruianja dovoljno informacija nadleinom organu kako bi se mogle
donosti odluke u vezi sa smje gtanjem novih djelatnosti ili gradevina oko
postojedih postrojenja .
2.	 lzvjataj	 o	 bezbjednosti	 mora	 da	 sadrii	 najmanje	 podatke	 i

informacije navedene u Aneksu II. On de navesti odgovarajude organizacije
ukljudene u izradu izvjegtaja.
3.	 lzvjegtaj o bezbjednosti dostavlja se nadleinom organu u sljededim
rokovima:
a)	 za	 nova postrojenja, u razumnom vremenskom periodu	 prije
potetka gradnje ill	 rada, odnosno prije	 modifikacija	 koje dovode	 do
promjene u zalihama opasnih materija;
b)	 za postojeda postrojenja vlSeg reda, 1. jun 2016. godine;
c)	 za druga postrojenja, dvije godine od datuma od kojeg se ova
Direktiva primjenjuje na postrojenja u pitanju.
4.	 Stavovi 1, 2. i 3. ne primjenjuju se ako je operator ved poslao
nadleinom organu izvjekaj o bezbjednosti, prije 1. juna 2015. godine, u
skladu sa ulovima nacionalnog zakonodavstva, a podaci u njemu su u
skladu sa stavovima 1. i 2. i ostali su nepromijenjeni. Da bi ispogtovao
stavove 1. i 2., operator de podnijeti sve izmijenjene djelove izvje gtaja o
bezbjednosti u formatu dogovorenom sa nadleinim organom, u skladu sa
rokovima iz stava 3.
5.	 Bez prejudiciranja dlana 11, operator de periodidno revidirati i gdje
je potrebno aiurirati izvjekaj o bezbjednosti najmanje svakih pet godina.
Operator de takode razmotriti i tamo gdje je potrebno alurirati izvjekaj o
bezbjednosti nakon velike nesrete u svom postrojenju, i u bib o koje vrijeme
na	 inicijativu	 operatora	 ili	 na	 zahtjev	 nadleinog	 organa,	 gdje	 je	 to
opravdano novim dinjenicama ili novim tehnolo g kim znanjem o pitanjima
bezbjednosti, ukljudujudi i saznanja koja proizilaze iz analize nesreda ili,
ukoliko je to mogude, onih nesreda koje su se umalo dogodile, i novih
saznanja vezanih za procjenu opasnosti.
Aiuriran izvje gtaj o bezbjednosti ill aiurirani djelovi de biti poslati
nadleinom organu bez odlaganja.
6. Prije nego	 to operator zapodne izgradnju ili rad, ill u sludajevima iz take



(b) i (c) stava 3. i 5. ovog dlana, nadleini organ de u razumnom roku od
prijema izvjeftaja dostaviti zakljudke njegovog ispitivanja izvjeKtaja o
bezbjednosti operatoru i, gdje je to moguae, u skladu sa Elanom 19.
zabraniti stavljanje u upotrebu, WI nastavak koriKeenja postrojenja u pitanju.

tlan 11.
Modifikacija instalacije, postrojenja ili objekta za skladiNtenje

U sluEaju modifikacije instalacije, postrojenja, skladi gta, ill procesa ill
prirode iIi fiziekog oblika ili kolidine opasnih materija koje mogu imati
znatajne posljedice po opasnost od velikih nesreda, WIbi mogle dovesti do
toga da postrojenje nileg reda postane postrojenje vikg reda ill obrnuto,
driave Elanice de obezbijediti da operator revidira, i gdje se to smatra
potrebnim, aiurira obavjeKtenje, MAPP, sistem upravljanja bezbjedno geu i

izvj8taj o bezbjednosti i unaprijed obavijesti nadleini organ o detaljima tih
modifikacija.
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tlan 12.
Planovi za vanredne situacije

1.	 Driave Elanice de osigurati da, za sva postrojenja vikg reda:
a)	 operator sastavi interni plan za vanredne situacije koji de sadriati
mjere koje treba preduzeti u postrojenju;
b)	 operator snabdije potrebnim informacijama nadleini organ kako bi
mu se omogudilo da sadini eksterne planove za vanredne situacije;
c)	 organi koji su imenovani za tu svrhu od strane driava dianica sadine
eksterni	 plan za vanredne situacije 	 koji de sadr iati	 mjere koje treba
preduzeti van ustanove u roku od dvije godine nakon prijema potrebnih
informacija od operatora u skladu sa tadkom (b).
2.	 Operatori moraju ispogtovati obaveze utvrdene u tadkama (a) i (b)
stava 1. ovog Elana u sljedetim rokovima:
a)	 za nova postrojenja, u razumnom vremenskom roku prije po detka
rada, odnosno prije modifikacije koja dovodi do promjene u zalihama
opasnih materija;
b)	 za postojede objekte vikg reda, do 1. juna 2016. godine, osim ako
interni	 plan	 za vanredne situacije 	 nije	 sadinjen	 u	 skladu	 sa	 uslovima
nacionalnog zakonodavstva prije tog datuma, a informacije sadr iane u
istom, i informacije navedene u tadki (b) stava 1., su u skladu sa ovim
Elanom i ostale su nepromijenjene;
c)	 za druga postrojenja, dvije godine od datuma od kojeg se ova
Direktiva primjenjuje na postrojenja u pitanju.
3.	 Planovi za vanredne situacije de biti izradeni u skladu sa sljedetim
ciljevima:
a)	 da zadrie i kontrolgu incidente kako bi se umanjile posljedice i

ogranidila'Steta pa zdravlje ljudi, iivotnu sredinu i imovinu;

tlan 49 mijenja se i glasi:
„Privredna driAtva, druga

pravna lica i preduzetnici u Eijim
objektima	 i	 prostorima	 gdje
obavljaju	 privrednu,	 obrazovnu,
zdravstvenu,	 kulturnusocijalnu,	 ,
sportsku i drugu djelatnost mink
doti	 do	 ugroiavanja	 ljudi,
materijalnih	 dobara	 i	 iivotne
sredine	 usljed	 djelovanja
elementarnih nepogoda, tehnidko-
tehnologkih i drugih nesreda duini
su da izrade preduzetne planove.

Privredna drugtva, druga
pravna lica i preduzetnici iz stava 1
ovog Elana, za izradu preduzetnih
planova mogu angaiovati lice koje
posjeduje	 licencu	 za	 izradu
preduzetnih planova."

Djelimidno
uskladeno

Djelimidno uskladeno
 u dijelu koji se odnosi

na donoknje
Nacionalnog plana za

hemijski udes.
Potpuna uskladenost
de se postiti izradom
 preduzetnih planova

za zaftitu i spakvanje
od hemijskog udesa.
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b)	 sprovodenja potrebnih mjera za ziStitu zdravlja ljudi i iivotne
sredine od posljedica velikih nesreda;
c)	 komuniciranja	 neophodnih	 informacija	 javnosti	 i	 sluibama	 ili
nadleinim organima u toj oblasti;
d)	 obezbjedivanja	 obnove i dikenja	 iivotne sredine nakon velike
nesrede.
Planovi za vanrednu situaciju sadrie podatke utvrdene u Aneksu IV.
4.	 Driave danice de obezbijediti da se interni planovi za vanredne
situacije predvideni ovom Direktivom izrade uz konsultaciju sa osobljem
koje radi unutar postrojenja, ukljutujudi i osoblje relevantnih dugorodnih
pod izvodada.
5.	 Drkve dlanice de osigurati da javnost dobije ranu mogudnost da da
svoje mdbenje o eksternim planovima za vanredne situacije u toku njihove
izrade ill znadajnih izmjena.
6.	 Driave dianice de osigurati da operatori i relevantni nadleini organi
revidiraju i, testiraju, i tamo gdje je to potrebno aiuriraju interne i eksterne
planove za vanredne situacije u odgovarajudm intervalima od ne vie od tri
godine. Revizija treba da uzme u obzir promjene koje se de'kvaju u takvim
postrojenjima ili u okviru sluibi za vanredne situacije, nova tehnidka znanja,
i	 saznanja	 koja	 se	 odnose	 na	 odgovore	 na	 velike	 nesrede.
to se tide eksternih planova za vanredne situacije, driave dianice de uzeti u

obzir potrebu da se olalda saradnja u pruianju pomodi civilne zaKtite u
vanrednim	 situacijama.
7. Driave elanice de osigurati da operator i ako je to potrebno organ
nadleian za tu svrhu sprovede planove za vanredne situacije bez odlaganja
kada se dese velike nesrete, ili kada dode do nekontrolisanog dogadaja od
kojeg se po njegovoj prirodi mok razumno odekivati da de dovesti do velike
nesreee.
8. Nadleini organ mole odluditi, prulajud razloge za svoju odluku, a s
obzirom na informacije sadriane u izvje gtaju o bezbjednosti, da se uslov za
izradu eksternog plana za vanredne situacije iz stava 1 ne primjenjuje.

tlan 13.
Planiranje korikenja prostora

1.	 Driave dlanice de osigurati da se ciljevi vezani za spredavanja velikih
nesreda i ogranitavanje posljedica takvih nesreda po ljudsko zdravlje i

iivotnu sredinu uzmu u obzir prilikom razvoja politika korikenja prostora ili
drugih relevantnih politika. Ti de se ciljevi ostvarivati kroz kontrolu:
a)	 lociranja novih postrojenja;
b)	 prepravku postrojenja iz diana 11;
c)	 novih gradevinskih	 objekata	 uldjutujudi	 saobratajnice,	 povidine
javne namjene i stambena naselja u blizini postrojenja, gdje te lokacije ili
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gradevinski objekti mogu bin izvor ili povedavati rizik ili posljedice velike
nesrede.
2.	 Driave dlanice de osigurati da njihove politike korigdenja prostora ih
druge relevantne politike i procedure za sprovodenje tih politika uzmu u
obzir potrebu, u dugom roku:
a)	 da se odrii odgovarajuda bezbjedna razdaljina izmedu postrojenja
obuhvadenih ovom Direktivom i stambenih naselja, zgrada i povrgina javne
namjene,	 rekreativnih	 poveSina,	 i,	 ukoliko	 je	 to	 mogude,	 glavnih
saobradajnica;
b)	 da se za gtite podrudja od posebne prirodne osjetljivosti ill interesa
u	 blizini	 postrojenja,	 gdje je	 potrebno,	 kroz	 odgovarajude	 bezbjedne
razdaljine ih druge relevantne mjere;
c)	 u sluEaju postojedih postrojenja, da se preduzmu dodatne tehnidke
mjere u skladu sa Elanom 5., tako da se ne povedava rizik pa zdravlje ljudi i

iivotnu sredinu.
3.	 Driave dlanice	 de	 osigurati	 da	 svi	 nadleini	 organi	 i	 organi	 za
planiranje	 odgovorni	 za	 donoknje	 odluka	 u	 ovoj	 oblasti	 uspostave
odgovarajude	 konsultacije	 kako	 bi	 se	 olakklo	 sprovodenje	 politika
utvrdenih u stavu 1. Procedure de biti dizajnirane tako da osiguraju da
operatori, prilikom donoKenja odluka, pruie dovoljno informacija o rizicima
koji proistiEu iz postrojenja i da stave na raspolaganje tehnidke savjete o
tim rizicima, ih na individualnoj ili generidkoj osnovi.
Driave dlanice de osigurati da operatori postrojenja niieg reda, na zahtjev
nadleinog	 organa,	 obezbijede	 dovoljno	 informacija	 o	 rizicima	 od
postrojenja za potrebe planiranja kori geenja prostora.
4.	 Uslovi	 iz	 stavova	 1,	 2	 i	 3	 ovog	 elana	 primjenjuju	 se	 bez
prejudiciranja	 odredbi	 Direktive	 2011/92/EU	 Evropskog	 parlamenta	 i

Savjeta od 13. decembra 2011. godine o procjeni uticaja odredenih javnih i

privatnih projekata na iivotnu sredinu, Direktive 2001/42/EZ Evropskog
parlamenta i Savjeta od 27. juna 2001. godine o procjeni uticaja odredenih
planova i programa na iivotnu sredinu, i drugih relevantnih propisa Unije.
Driave Elanice mogu predvidjeti koordinirane ill zajednidke procedure kako
bi se ispunili uslovi ovog dlana i uslovi tih propisa, izmedu ostalog, kako bi
se izbjeglo dupliranje procjene hi konsultacija.

..

Clan 14.
Informacije za javnost

1.	 Driave dlanice de osigurati da informacije navedene u Aneksu V
budu stalno dostupne javnosti, ukhuEujudi i elektronskim putem. Podaci de
se aiurirati, tamo gdje je potrebno, ukijudujudi i u sludaju izmjene iz Elana
11.
2.	 Za postrojenja vikg reda, driave Elanice de takode osigurati da:
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a)	 sva	 lica	 koja	 de	 vjerovatno	 bill	 pogodena	 velikom	 nesredom
redovno i u najpogodnijem obliku primaju, bez potrebe da traie, jasnu i

razumljivu informaciju o mjerama bezbjednosti i potrebnom postupanju LI

sludaju velike nesreee;
b)	 izvjeStaj o bezbjednosti bude dostupan javnosti na zahtjev shodno
dant, 22(3); a gdje se primjenjuje 'tlan 22(3), da na raspolaganju bude
izmijenjeni	 izvjeStaj,	 na	 primjer u	 obliku	 netehniekog rezimea,	 koji de
ukljudivati najmanje opke informacije o opasnosti od velikih nesreda i o
potencijalnim efektima po zdravlje ljudi i fivotnu sredinu u sludaju velikih
nesreda;
c)	 popis opasnih materija bude dostupan javnosti na zahtjev shodno
dlanu 22(3).
Informacije koje treba dostaviti pod tadkom (a) prvog podstava ovog stava
ukljuduju najmanje informacije iz Aneksa V. Te informacije de takode bit
dostavljene svim objektima i povrtinama javne namjene, ukljudujud Skole i

bolnice, i svim susjednim postrojenjima u sludaju postrojenja iz Elana 9.
Driave dlanice de osigurati da se informacije dostavljaju najmanje svakih
pet godina i periodieno revidiraju i gdje je to potrebno, aluriraju, ukljudujudi
u sludaju modifikacije iz Elana 11.
3.	 Driave Elanice de, 	 u odnosu na	 mogudnost velike nesrede sa
prekogranidnim	 efektima	 porijeklom	 iz	 postrojenja viSeg reda,	 prat'
dovoljno informacija driavama dlanicama za koje postoji mogudnost da
budu pogodene istom, tako da te driave dlanice mogu da primijene sve
relevantne odredbe sadriane u dlanovima 12. i 13. i u ovom elanu, gdje je
to mogude.
4.	 Kada dotidna driava dlanica odludi da postrojenje blizu teritorije
druge driave Elanice ne predstavlja opasnost od velike nesrede van njenih
granice za svrhe tlana 12(8) i stoga nije u obavezi da izradi eksterni plan za
vanredne situacije iz elana 12(1), ona de obavijestiti druge driave dlanice o
svojoj obrazloienoj odluci.

elan 15.
Jayne konsultacije i uZegde u donoKenju odluka

1.	 Driave	 dlanice	 de	 osigurati	 da	 se	 zainteresovanoj javnosti	 da
blagovremena	 moguenost	 da	 daju	 svoje	 mikjenje	 a	 konkretnim
pojedinadnim projektima koji se odnose na:
a)	 planiranje novih postrojenja u skladu sa dlanom 13.;
b)	 znadajne izmjene na postrojenjima iz dana 11., gdje takve izmjene
podlijeiu obavezama predvidenim u dlanu 13;
c)	 nave gradevinske objekte oko postrojenja u sludajevima u kojima
lokacija ill gradevinski objekti mogu da povedaju rizik ill posljedice velike
nesrede u skladu sa dlanom 13.
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2.	 to se tide konkretnih pojedinadnih projekata iz stava 1., javnost de
blagovremeno biti obavijeStena ili najkasnije Eim ti podaci budu razumno
dostupni, putem javnih obavje gtenja ili drugim odgovarajudim sredstvima,
ukljuEujudi i putem elektronskih medija, gdje su dostupni, o sljededim
pitanjima u postupku donoknja odluka:
a)	 predmetu konkretnog projekta;
b)	 kada je primjenljivo, dinjenici da projekat podlijeie nacionalnoj ili
prekogranidnoj	 procjeni	 uticaja	 na	 iivotnu	 sredinu	 di	 konsultacijama
izmedu driava Elanica u skladu sa dlanom 14(3);
c)	 detaljima o nadleinom organu odgovornom za donoknje odluke,
od kojeg se mogu dobiti relevantne informacije i kojem se mogu podnijeti
komentari lb pitanja, i detalji o vremenskom rasporedu u kojem se mogu
dostaviti komentari ili pitanja;
d)	 prirodi mogudih odluka ili, gdje takva postoji, o nacrtu odluke;
e)	 o vremenu	 i	 mjestu,	 lb	 sredstvu	 putem	 kojeg de relevantne
informacije biti stavljene na raspolaganje;
f)	 podacima	 o aranimanima za	 ude gee javnosti	 i	 konsultacijama
sprovedenim u skladu sa stavom 7. ovog dana.
3.	 to se tide konkretnih pojedinadnih projekata iz stava 1., driave
dlanice	 de	 obezbijediti	 da javnosti,	 u	 odgovarajudim	 rokovima,	 bude
dostupno sljedede:
a)	 u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom, glavni izvjeLtaji i savjeti
izdati	 nadleinim	 organima	 u vrijeme	 kada je zainteresovana javnost
informisana u skladu sa stavom 2.;
b)	 u skladu sa odredbama Direktive 2003/4/EZ Evropskog parlamenta
i Savjeta od 28. januara 2003. godine o pristupu javnosti informacijama o
iivotnoj sredini, informacije razlieite od onih iz stava 2. ovog Elana koje su
relevantne za odluku u pitanju i koje postaju dostupne tek nakon 	 to
zainteresovana javnost bude obavije gtena u skladu sa tim stavom.
4.	 Driave dlanice de omoguditi zainteresovanoj javnosti da da svoje
komentare i mRljenja nadleinom organu prije nego to se donese odluka o
odredenom pojedinaEnom projektu kao'Sto je navedeno u stavu 1, i da
rezultati konsultacija odrianih u skladu sa stavom 1. budu propisno uzeti u
obzir pri donoknju odluke.
5.	 Driave dlanice de osigurati da pri donoknju relevantnih odluka
nadleini organ uani dostupnim javnosti:
a)	 sadriaj odluke i razloge na kojima se ista zasniva, ukljudujudi i sve
naknadne ispravke;
b)	 rezultate konsultacija odrianih prije nego	 to je donekna odluka i

obj8njenje o tome kako su konsultacije uzete u obzir prilikom donoknja
odluke.



6.	 Kada se izraduju op gti planovi i programi koji se odnose na pitanja
navedena u tatkama (a) ili (c) stava 1, driave Elanice ee osigurati da javnosti
bude data blagovremena i efikasna mogudnosti da uEestvuje u njihovoj
pripremi i modifikaciji ili reviziji koristeei procedure navedene u Elanu 2(2)
Direktive 2003/35/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 26. maja 2003.
godine	 koja	 obezbjeduje tide gte javnosti	 u	 pogledu	 izrade odredenih
planova i programa koji se odnose na iivotnu sredinu.
Driave Elanice treba da identifikuju javnost sa pravom udeka u smislu ovog
stava, ukljudujuti relevantne nevladine organizacije koje ispunjavaju uslove
nametnute domaeim zakonodavstvom, kao 	 to su one koje promovigu
za'Stitu	 iivotne	 sredine.
Ovaj stay ne primjenjuje se na planove i programe za koje se postupak
javnog ude gea sprovodi pod Direktivom 2001/42/EZ.
7.	 Detaljne	 aranimane	 za	 informisanje javnosti	 i	 konsultacije	 sa
zainteresovanom javnoeu utvrduje driava elanica.
8.	 Bide obezbijedeni	 razumni	 rokovi za	 razliEite faze i	 ostavljeno
dovoljno vremena za informisanje javnosti, i za zainteresovanu javnost da
pripremi i efikasno udestvuje u donogenju odluka u oblasti zaite iivotne
sredine u skladu sa odredbama ovog Elana.

Clan 16.
Informacije koje operator treba da dostavi i aktivnosti koje treba

preduzeti nakon velike nesrede
Driave elanice de osigurati da, 	 to je prije mogude nakon velike nesrede,

operator bude u obavezi da, koristedi najprikladnije sredstvo:
a)	 obavijesti nadleini organ;
b)	 prul'i	 nadleinom	 organu	 sljedeee	 informacije,	 Eim	 postanu
dostupne:

i.	 okoinosti nesrete;
ii.	 ukljueene opasne matenje;
iii.	 informacije	 na	 raspolaganju za	 procjenu	 posljedica	 nesrede	 po

zdravlje ljudi, iivotnu sredinu i imovinu;
iv.	 preduzete hitne mjere;

c)	 obavijesti nadleini organ o predvidenim koracima kako bi se:
i.	 ublaiili srednjorodni i dugoroEni efekti nesrede;

ii.	 sprijedilo ponavljanje iste nesreee;
d)	 aiurira dostavljene informacije ako dalja istraga otkrije dodatne
tinjenice koje mijenjaju tu informaciju ill zakijuEke.
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elan 17.
Aktivnosti koje nadleini organ treba da preduzme nakon velike nesrefe

Nakon velike nesrede, driave Elanice ee zahtijevati od nadleinog 	organa da:
a)	 osigura preduzimanje svih hitnih, srednjorodnih i dugorodnih mjera
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koje mogu biti potrebne;
b)	 prikupi, uvidom, istragom ili drugim odgovarajudim sredstvima,
informacije	 neophodne	 za	 potpunu	 analizu tehniekih, 	 organizacionih	 i

menadierskih aspekata nesrete;
c)	 preduzme odgovarajuee mjere kako hi se osiguralo da operator
preduzme sve neophodne korektivne mjere;
d)	 da preporuke o budueim preventivnim mjerama; i

e)	 obavijesti lica koja bi vjerovatno mogla bib pogodena, o nesredi
koja se desila i, gdje je relevantno, o preduzetim mjerama kako bi se
ublatile njene posledice.

elan 18.
Informacije koje driave Elanice dostavljaju nakon velike nesrede

1.	 Radi spreeavanja i ublaiavanja velikih nesreta, driave elanice te
obavijestiti Komisiju o velikim nesredama koje ispunjavaju kriterijume iz
Aneksa VI, a koje su se desile na njihovoj teritoriji. One ee dostaviti sljedeee
informacije:
a)	 naziv driave elanice, naziv i adresu organa nadleinog za izradu
izvjekaja;
b)	 datum, vrijeme i mjesto nesreee, ukljueujudi puno ime operatora i

adresu pogodenog postrojenja;
c)	 kratak opis okolnosti nesreee, ukljueujuei i opasne materije koje su
ukljueene, kao i neposredne posljedice po zdravlje ljudi i iivotnu sredinu;
d)	 kratak	 opis	 preduzetih	 hitnih	 mjera	 i	 neposrednih	 mjera
predostroinosti neophodnih da bi se sprijeeilo ponavljanje iste;
e)	 rezultate njihove analize i preporuka.
2.	 Informacije iz stava 1. ovog elana objezbeduju se u najkradem
mogutem roku, a najkasnije u roku od godinu dana od dana nesrete,
koristeei bazu podataka iz elana	 21(4). Tamo gdje se u okviru ovog
vremenskog roka	 mogu	 dostaviti samo preliminarne 	 informacije	 pod
taekom (e) stava 1 za ukljueivanje u bazu podataka, informacije ee se
aiurirati nakon	 to rezultati daljih analiza i preporuka postanu dostupni.
lzvjeg tavanje o informacijama iz take (e) stava 1. od strane driava elanica
mote biti odic:lien° kako bi se omogueio zavrgetak sudskog postupka
ukoliko takvo izvjekavanje mote uticati na postupak.
3.	 Za potrebe pruianja informacija iz stava 1. ovog elana od strane
driava elanica, utvrdiee se obrazac izvjekaja u formi podzakonskog akta.
Ovi podzakonski akti ee bid usvojeni u skladu sa procedurom ispitivanja iz
elana 27 (2).
4.	 Driave elanice ee obavijestiti Komisiju o nazivu i adresi bib o kog
tijela koje bi moglo imati relevantne informacije o velikim nesreeama, a koje
je u stanju da da savjete nadleinim organima drugih drtava elanica koje
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moraju da intervenigu u slueaju takve nesreee.
elan 19.

Zabrana upotrebe
1.	 Driave elanice de zabraniti upotrebu ili stavljanje u upotrebu bibo
kakvog	 postrojenja,	 instalacije	 ili	 sldadi gta,	 ili	 bibo	 kojeg	 dijela	 istih,	 u
slueajevima u kojima postoje ozibljni nedostaci u mjerama preduzetim od
strane operatora kako bi se sprijeeile i ublaiile velike nesrede. U tom cilju,
driave elanice de,	 izmedu	 ostalog,	 uzeti	 u obzir ozbiljne	 propuste	 u
preduzimanju neophodnih radnji identifikovanih u izvjegtaju o inspekciji.
Driave elanice mogu zabraniti upotrebu di stavljanje u upotrebu svakog
postrojenja, instalacije ili skladiSta, ili bilo kojeg dijela istih, ako operater
nije	 u	 naznaeenom	 roku	 dostavio	 obavjegtenje,	 izvje gtaje	 ili	 druge
informacije predvidene ovom Direktivom.
2.	 Driave elanice de osigurati da operatori mogu izjaviti ialbu probv
naloga kojim se namede zabrana od strane nadleinog organa iz stava 1.,
odgovarajudem	 organu	 odredenom	 nacionalnim	 zakonodavstvom	 i

procedurama.
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dim 20.
lnspekcijski nadzor

1.	 Driave danice de osigurati da nadleini organi uspostave sistem
inspekcijskog nadzora.
2.	 Inspekcijski nadzor de biti odgovarajud tipu postrojenja u pitanju.
Inspekcije nee zavisiti od prijema izvje gtaja o bezbjednosti ili bib o kog
drugog izvje gtaja. One treba da budu dovoljne za planirano i sistematsko
ispitivanje sistema uspostavljenog u postrojenju, bez obzira da Ii tehnieke,
organizacione ill upravljaeke prirode, kako bi se obezbijedilo naroeito da:
a)	 operator moie da dokaie da je preduzeo odgovarajude mjere u vezi
sa razlieitim aktivnostima u postrojenju, kako bi se sprijeeile velike nesrede;
b)	 operator moie da dokaie da je obezbijedio odgovarajuda sredstva
za ogranitavanje posljedica velikih nesreda, i na lokaciji datog postrojenja i

van nje;
c)	 podaci i informacije sadriani u izvje'Staju o be zbjednosti, ili bibo
kojem drugom podnijetom izvjeftaju, adekvatno odraiavaju uslove u
postrojenju;
d)	 informacije budu dostavljene javnosti u skladu sa elanom 14.
3.	 Driave elanice de osigurati da	 su sva postrojenja obuhvadena
planom inspekcije na nacionalnom, regionalnom ili lokalnom nivou i treba
da obezbijede da ovaj plan bude redovno revidiran i, gdje je to potrebno,
aiuriran.
Svaki plan inspekcije de obuhvatiti sljedede:
a)	 opfta procjena relevantnih bezbjednosnih pitanja;
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b)	 geografsku oblast pokrivenu planom inspekcije;
c)	 spisak postrojenja obuhvaaenih planom;
d)	 spisak grupa postrojenja sa mogueim domino efektom u skladu sa
elanom 9;
e)	 spisak postrojenja u kojima pojedini spoljni rizici ili izvori opasnosti
mogu povedati rizik od ili posljedice velike nesreee;
f)	 procedure za rutinske inspekcije, ukljudujudi i programe za takve
inspekcije u skladu sa stavom 4;

8)	 procedure za nerutinske inspekcije u skladu sa stavom 6;
h)	 odredbe o saradnji izmedu razliditih inspekcijskih organa.
4.	 Na osnovu planova inspekcije iz stava 3., nadleini organ ee redovno
sastavljati programe za rutinske inspekcije za sva postrojenja, ukljudujuei
udestalost posjeta za razlidite vrste postrojenja.
Period izmedu dvije uzastopne posjete postrojenju ne smije da prelazi
jednu godinu za postrojenja vikg reda i tri godine za postrojenja nfieg
reda, osim ukoliko nadleini organ nije sadinio inspekcijski program na
osnovu	 sistematske	 procjene	 opasnosti	 od	 velikih	 nesreea	 u	 takvim
postrojenjima.
5.	 Sistematska procjena opasnosti od takvih postrojenja zasniva se na
najmanje sljedeeim kriterijumima:
a)	 potencijalni uticaji takvih postrojenja	 po zdravlje ljudi i iivotnu
sredinu;
b)	 zapisnik	 o	 usaglaknosti	 sa	 zahtjevima	 ove	 Direktive.
Gde je to mogute, takode de se uzeti u obzir reievantni zakljudci inspekcija
sprovedenih po drugim propisima Unije.
6.	 Nerutinske inspekcije vrk se kako bi se to je prije moguee istraiile
ozbiljne ialbe, ozbiljne nesreee i "nesrede koje su umalo izbjegnute",
incidenti i pojave nepogtovanja.
7.	 U roku od detiri mjeseca posle svake inspekcije, nadleini organ de
operatoru dostaviti zakljudke inspekcije i sve identifikovane neophodne
radnje. Nadleini organ je duian da osigura da operator preduzme sve
neophodne radnje u razumnom roku nakon prijema obavjeKtenja.
8.	 Ukoliko je	 inspekcijom	 utvrdeno	 lutenje	 vainih	 odredbi	 ove
Direktive, obavite se dodatna inspekcija u roku od'test mjeseci.
9.	 Inspekcije ee, gdje je to moguee, biti obavljane u koordinaciji sa
inspekcijama koje se sprovode po drugim propisima Unije i gdje je to
mogude, kombinovane.
10.	 Driave	 elanice	 ee	 podsticati	 nadleine	 organe	 da	 obezbijede
mehanizme i alate za razmjenu iskustava i konsolidovanje znanja, kao i

ude gee	 u	 takvim	 mehanizmima	 na	 nivou	 Unije	 kada	 se	 to	 smatra
potrebnim.



11.	 Driave dlanice de osigurati da operatori pride nadleinim organima
svu neophodnu pomod kako bi se tim organima omogudlo da sprovedu bibo
koju inspekciju i da	 prikupe sve informacije neophodne za obavljanje
njihovih duinosti u svrhe ove Direktive, posebno kako bi se nadleinima
omogudlo da u potpunosti procijene moguenost velike nesrede i da se
utvrdi obim mogudeg povedanja vjerovatnode ill pogor ganja velikih nesreda,
kako bi se pripremio eksterni plan za vanredne situacije i uzele u obzir
materije koje, zbog njihove fizieke forme, odredenih uslova ill lokacije,
mogu zahtijevati dodatnu painju.

.

elan 21.
Informacioni sistem i razmjena informacija

1.	 Driave dlanice i Komisija de razmjenjivati informacije o iskustvima
stedenim u pogledu spredavanja velikih nesreda i ogranidavanja njihovih
posledica. Ove informacije treba da obuhvate, posebno, funkcionisanje
mjera predvidenih u ovoj Direktivi.
2.	 Driave dlanice de dostaviti Komisiji izvje'Staj o implementaciji ove
Direktive do 30. septembra 2019. godine, i svake eetiri godine nakon toga.
3.	 Za postrojenja obuhvadena ovom Direktivom, driave dlanice de
dostaviti Komisiji najmanje sledede informacije:
a)	 ime ili trgovadko ime operatora i punu adresu postrojenja u pitanju;
b)	 djelatnost	 ill	 djelatnosti	 postrojenja.
Komisija de uspostaviti i aiurirati bazu podataka koja de sadriati informacije
dostavljene od strane driava dlanica. Pristup bazi podataka bide ograniden
na lica ovlakena od strane Komisije ill nadleinih organa driava dlanica.
4.	 Komisija de uspostaviti i staviti na raspolaganje driavama Elanicama
bazu podataka koja sadrii, narodito, podatke o velikim nesredama koje su se
dogodile na teritoriji driava dlanica, u cilju:
a)	 brzog 'Sirenja informacija dobijenih ad driava Elanica u skladu sa
elanom 18 (1) 1(2) medu svim nadleinim organima;
b)	 distribucije analize uzroka velikih nesreda nadlehim organima i

lekcija naudenih iz istih;
c)	 dostavljanja	 informacija	 nadleinim	 organima	 o	 preventivnim
mjerama;
d)	 pruianja informacija o organizacijama koje mogu da daju savjete ili
relevantne informacije o pojavi, spredavanju i ublaiavanju velikih nesreda.
5.	 Komisija de do 1. januara 2015. godine usvojiti podzakonske akte za
izradu obrazaca za komunikaciju podataka iz stava 2. i 3. ovog dlana od
strane driava dlanica i za relevantne baze podataka 	 iz stava 3. i 4.	 Ovi
podzakonski akti de biti usvojeni u skladu sa procedurom ispitivanja iz Elana
27(2).
6.	 Baze podataka iz stava 4. moraju sadriati, najmanje:
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a)	 informacije dobijene od driava danica u skladu sa elanom 18 (1) i

(2);

b)	 analizu uzroka nesreda;
c)	 lekcije naaene iz nesreda;
d)	 preventivne mjere potrebne da se sprijed ponavljanje nesrede.
7.	 Komisija	 de	 ueiniti	 javno	 dostupnim	 dio	 podataka	 koji	 nisu
povjerljivi.

•

elan 22.
Pristup informacijama i tajnost podataka

1.	 Dr/aye elanice de osigurati, u interesu transparentnosti, obavezu
nadleinog organa da svaku informaciju kojom raspolaie u skladu sa ovom
Direktivom aini dostupnom svakom fiziekom ill pravnom licu koje je zatrai
u skladu sa Direktivom 2003/4/EZ.
2.	 Nadleini organ mole odbiti ill ogranidb objavljivanje bibo kakvih
informacija zahbjevanih na osnovu ove Direktive, ukljaujud i na osnovu
elana 14., u slueaju ispunjenosti uslova iz elana 4 Direktive 2003/4/EZ.
3.	 Nadleini organ mole odbiti objelodanjivanje potpunih informacija
iz take (b) i (c) elana 14(2) kojima raspolaie, bez obzira na sta y 2. ovog
elana, ako je operator zahtijevao da se ne otkriju odredeni djelovi izvjeftaja
o bezbjednosti in zaliha opasnih materija iz razloga predvidenih u elanu 4
Direktive	 2003/4/EZ.
Nadleini organ iz istih razloga mole takode odludti da se pojedini djelovi
izvjeftaja ill popisa ne objelodane. U takvim slaajevima, a pa odobrenju
tog organa, operator dostavlja nadleinom organu izmijenjeni izvje gtaj lb
inventar koji iskljauje takve djelove.
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elan 23.
Pristup pravdi

Driave danice de osigurati da:
a)	 svaki podnosilac koji zahtijeva informacije na osnovu take (b) lb (c)
elana 14 (2) lb elana 22 (1) ove Direktive mole da trail reviziju u skladu sa
elanom 6 Direktive 2003/4/EZ einidbi lb nednidbi nadleinog organa u vezi
sa takvim zahtjevom;
b)	 elanovi zainteresovane javnosti imade pristup u svom nacionalnom
pravnom sistemu procedurama revizije navedenim u danu 11. Direktive
2011/92/EU za slaajeve koji podlijdu danu 15(1) ove Direktive.
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el. 24-24 Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo
Aneks I

OPASNE MATERIJE
Aneks II

Minimalni podaci i informacije koje treba uzeti u obzir u izvjeitaju o
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bezbjednosti iz elana 10
Aneks III

Informacije iz Cana 8(5) i Nana 10. o sistemu upravIjanja bezbjednogdu i
organizaciji postrojenja u cilju spreeavanja velikih nesreda

Aneks IV
Podaci i informacije koje treba ukljueiti u planove za vanredne situacije iz

elana 12.
Aneks V

Informacije koje treba dostaviti javnosti na naein predviden u elanu 14(1)
i u taeki (a) elana 14 ( 2)

Aneks VI
Kriterijumi za obavje gtavanje Komisije o velikoj nesredi na naein

predviden u elanu 18(1)

...

Aneks VII
KORELACIONA TABELA Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo
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